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PK 7:N UUSINTA ALKOI: 

KymAdCote uudelle laatutasolle 
K ymin konepäällystetty 

hienopaperi, KymAd­
Cote uudistuu syys­
kuussa toteutettavan 
PK 7:n uusinnan yhtey­

dessä. "KymAdCotesta tulee koko­
naan uuden sukupolven tuote. Merkit­
tävimmät muutokset ovat entistä sile­
ämpi mattapinta sekä sitä kautta saa­
vutettavat painovärien parempi densi­
teetti ja painopinnan korkeampi kiil­
to", arvioi myyntijohtaja Antti Mal­
ve. 

KymAdCote tulee Malveen mu­
kaan säi lyttämiiiin kaikki hyviillii suo-
111m ii1urnt11l11jtlt11 v1111d1lt11v11t 11mi11111 
S\l\lll'IISII, J..\lll'II l11pp11t1111tt ''11 Jl ' ISO 

1111111111ss11 v1111d11111v1111 l11scrnrnt tkl·I 
po,suut ·11s11. Luudu11 11osto 11whdol 
listaa paperin käytön entistä laajem­
min esimerkiksi kirjoissa, manuaa­
leissa, kartoissa ja myös aikakaus­
lehdissä. KymAdCote soveltuu 
•rilyis •n hyvin luott •isiin, joissa 
v1111d1t111111 hyv/i11 p11i11111iilj ·11 oh ·I 
h1 11111tt11J.. tl1111tcrn1du11 pi11111111 
111uJ..unaun tuovua micllytttiviiii 
luellavuulla sekä alhai ten gram-

mapainojen antamaa taloudellisuutta. 
Uusittua KymAdCotea tullaan val­

mistamaan pintapainoalueella 70 -
170 g/m2. Paksummissa laaduissa pys­
tytään myös lisäämään päällysteen 
määrää, mikä korostaa parantuneita 
ominaisuuksia entisestään. 

Tuotantopäällikkö Aleksander Schoschkoff (vas.), koneenhoitaja Markku Nummila ja myyntijohtaja Antti Malve taustanaan PK 7, joka pysähtyi uusintaa varten 
syyskuun 2. päivänä. 

Uutta rautaa paperikoneelle 
Kymin PK 7, jolla konepäällystetyt 
paperit valmistetaan, saa syyskuun 
seisokissa uuden sukupolven Jetflow 
F -suutintekniikkaa edustavat päällys­
tysasemat, joissa päällystepasta purso­
tetaan suuttimesta paperiradalle. 

Perinteiseen telapäällystykseen 
verrattuna saavutetaan parempi pääl-

lysteen peittävyys, varsinkin ohuem­
missa lajeissa. Myös paperikoneen 
hyötysuhde sekä säädettävyys ovat 
paremmat ja puhtaanapito helpompaa. 
Tekniikan odotetaan lisäksi tarjoavan 
paremmat tuotteiden kehitysmahdolli­
suudet tulevaisuudessa. 

Uusintaan liittyvän laajan, paperin 
laadun kehittämiseen tähtäävän koe­
ajosarjan viimeiset ajot tehtiin heinä­
kuussa. Uusien päällystysasemien 
vaatimat pastakeittiön muutokset otet-

Venäjän puun 
alkuperä selvitetään 
UPM-Kymmene on antanut saksalaisil­

le painotaloille sitoumuksen, jonka 
mukaan yhtiön Venäjältä ostama puu 

ei ole peräisin suojelualueilta tai sellaisiksi 
suunnitelluilta alueilta. Tämän varmistamisek­
si tuontipuuyksikön metsäammattilaiset ovat 
huhtikuun lopulta lähtien tehneet tarkastus­
matkoja eri puolille Venäjää selvittämään, mis­
tä tehtaillemme tullut tai tuleva puu on lähtöi­
sin. Tähän mennessä tarkastukset eivät ole an­
taneet aihetta huoleen. 

Enemmän sivulla 5. 

tiin käyttöön elokuun alussa. Ennen 
seisokkia tehtiin myös ilmastointiin 
liittyviä muutoksia sekä laajennettiin 
paperikoneen ohjausjärjestelmää. 

Seisokki alkoi 2.9. Tuotannollinen 
koeajo alkaa 26.9. ja uusinta valmis­
tuu lokakuun alussa. Päälaitetoimitta­
ja on saksalainen Voith Sulzer Papier­
teehnik. 

Noin l 00 miljoonan markan uusin­
ta nostaa PK 7:n tuotantokykyä niin, 
että siitä tulee yksi luokkansa tehok-

kaimmista paperikoneista Euroopas­
sa. Vuotuinen tuotantokyky kasvaa 
100 000:sta tonnista 130 000:een ton­
niin. 

PK 7 käynnistyi vuonna 1970, jol­
loin se oli Euroopan suurin hienopa­
perikone. Vuonna 1989 kone moder­
nisoitiin perusteellisesti: paperikone 
varustettiin kaksoisviiralla, filmilii­
mapuristimella, billblade-päällystys­
asemalla sekä mattakalanterilla. Ko­
neen leveys on 4,6 metriä. 

Voittopalkkio­
järjestelmä 

vuodelle 1996 

U PM-Kymmene -konsernissa 
otetaan tänä vuonna käyttöön 
voittopalkkiojärjestelmä, jon­

ka piiriin kuuluvat kaikki konsernin 
Suomessa vakinaisessa työsuhteessa 
työskentelevät työntekijät ja toimi­
henkilöt, pienin poikkeuksin. 

Käytännössä voittopalkkio voi 
suurimmillaan olla henkilön kahden 
viikon bruttopalkka vuositasolla - ja 
pienimmillään nolla markkaa. 

Lisää sivulla 9. 
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Eerolan maisemat miellyttivät varapääjohtaja Stechliä. 

Koko Länsi-Eurooppaa on alkanut vaivata näi­
vetystauti. Taloudellinen kasvu hiipuu ja kan­
santaloudet ovat korviaan myöten velassa. Ai­
nut mikä kasvaa on työttömyys ja ihmisten 

huoli tulevaisuudesta. Ongelmat ovat samat, oli kyse 
sitten Saksasta, Ranskasta tai periferiavaltioista ku­
ten Suomesta ja Ruotsista . 

Euroopan rappeutumisen perimmäistä syy­
tä eli kilpailukyvyn puutetta on ihmisten kuiten­
kin ollut vaikea myöntää. Ovathan he itse omilla vaa­
timuksillaan ja arvoasetelmillaan olleet siihen vaikut­
tamassa. Tämä kuultaa läpi myös yleisestä keskuste­
lusta, jossa tosiasiat mieluummin kielletään kuin 
myönnetään . Muuhun tulokseen voi tuskin tulla esim. 
seuraavista iskulauseista : 

• Yritysten ja julkisen sektorin ensisijainen 
tehtävä on työllistäminen 

• Kansainväliset rahamarkkinat on pantava 
kuriin, sillä ne eivät palvele vanhan hyvinvoin­
tivaltion ylläpitoa 

• Euroopasta ei saa luoda Amerikkaa, jossa 
kilpailukyky ratkaisee menestyksen jne. 

Ne ovat ku itenkin terveisiä menneisyydestä, sil­
lä tämä juna meni jo . Uudet pelisäännöt edellyttävät 
nimittäin vapa ita markkinoita, budjettikuria samoin 
kuin kilpailukykyisiä ja kannattavia yrityksiä . Työttö­
myys paranee, kun nämä nappulat napsahtavat pai-
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BASF odottaa elpymistä 
va.sta ensi vuonna 

Kemianteollisuuden suh­
danteet ovat viime aikoi­
na olleet hyvin saman­
laiset kuin metsäteolli­

suusyritysten. Kuten UPM-Kym­
menessä, myös BASF:illa kysynnän 
kasvu heikkeni viime vuoden lop­
pupuolella. Maailman toiseksi suu­
rimman kemianteollisuusyrityksen 
varapääjohtaja, Kymillä äskettäin 
vieraillut tohtori Hanns-Helge 
Stechl kertoo, että yhtiössä ollaan 
kohtalaisen tyytyväisiä kuluvan 
vuoden toisen neljänneksen tulok­
seen, koska myynti lisääntyi jonkin 
verran ja myös voitto kasvoi. 

"Tiesimme, että tämän vuoden 
ensimmäisestä puoliskosta ei tulisi 
yhtä hyvää kuin edellisen vuoden 
vastaavasta ajasta, koska vuoden 
1995 alkupuoli oli erittäin hyvä." 

Stechlin mukaan koko Saksan 
teollisuus odottaa jännityksellä tä­
män vuoden toisen puoliskon tulos­
ta. Alkuvuodesta havaitun positiivi­
sen kehityksen uskotaan jatkuvan 
myös loppuvuonna. 

"Tunnemme kuitenkin lievää 
pettymystä tämän vuoden osalta ja 
suurin osa yhtiöistä odottaa todellis-

PovARI 

ta talouden elpymistä vasta vuonna 
1997." 

Stechl muistuttaa lähes 150 mil­
jardin markan liikevaihdon tekevän 
BASF:in olevan maailmanlaajuinen 
yhtiö ja suuren o san voitosta tule­
van muualta kuin Saksasta. "Koko­
naisuuteen emme ole kovinkaan 
tyytymättömiä, mutta Saksan talou­
den kehitys ei ole ollut toiveidemme 
mukainen." 

"Odotan tästä vuodesta tyydyttä­
vää ja uskon, että elpyminen pääsee 
todella vauhtiin ensi vuonna. Eng­
lannin talous on nousussa, todennä­
köisesti myö s Ranskan ja uskon, 
että sama on edessä myös Saksassa 
mm. palkankorotuksista johtuen." 

UPM-Kymmene on ilmoittanut 
suuntaavansa toimintaansa Aasiaan. 
BASF toimii jo Kauko-Idässä. 
"Meillä on siellä runsaasti yhteis­
toimintayrityksiä. Alueelta kertyy 
jo konsernille sekä myyntiä että 
voittoa." 

Stechlin mukaan BASF ei tähtää 
Aasian markkinoille eurooppalais­
ten työvoimakustannusten vuoksi 
tai täkäläisten tiukempien ympäris­
tönsuojeluvaatimusten ajamina. 

"Suuntaamme sinne kasvavien 
m arkkinoiden vuoksi, emme tuo­
daksemme sieltä tuotteita Euroop­
paan tai USA:han." BASF:n 18 mil­
jardin markan Aasian-kaupasta lä­
hes 40 prosenttia koostuu sikäläisen 
tuotannon myynnistä. 

Kemianteollisuuden ja paperite­
ollisuuden ympäristönsuojeluvel­
voitteet Stechl luonnehtii saman­
tyyppisiksi. Sekä UPM-Kymmene 
että BASF investoivat ympäristön 
kannalta parhaimpaan mahdoll i­
seen teknologiaan. "Asennamme 
luonnollisesti Kauko-Idän laitoksiin 
täsmälleen samat ympäristösuoje­
luun liittyvät laitteistot kuin euroop­
palaisiin tehtaisiimmekin." 

Ennen tutustumistaan Kymin 
toimintaan Hanns-Helge Stechl pe­
lasi Eerolassa kierroksen golfia 
BASF:n entisen Suomen toimitus­
johtajan, tulosyksikön johtaja Jo­
han Furuhjelmin kanssa. Tohtori 
Stechl piti golfkentästä, mutta kehui 
vielä enemmän maamme luontoa. 
"Ette tajua, miten kauniissa ympä­
ristössä elätte. Kaikki nämä kurnpa­
reet, kalliot, vesistöt, puut..." 

koilleen . Kun Eurooppa ei ole riittävän nopeasti kyen­
nyt sopeutumaan uusiin kansa invälisiin pelisääntöi­
hin, on työllisyyskin jäänyt rem palleen . 

rauksia . Ne ovat arvoja, jotka Eurooppa uhrasi tasa­
arvolle ja hyvinvointivaltiolle ja josta ulospääsyä nyt 
etsitään . 

Kyvyttömyys luoda itse uusia menestyksen ehto­
ja ja tiukka kiinnipitäminen menneinä hyvinä aikoi­
na saavutetuista eduista ovat kaikki sopeutumatto­
muuden ilmentymiä. On vetäydytty simpukkapuolus­
tukseen ja odotettu, että aika parantaa haavat. Eu­
rooppalaiset "kulttuuriarvot" eivät myöskään ole lii­
emmin suosineet riskinottoa omilla rahoilla. Nytkin 
on herätty vasta sitten, kun rahaa tulee oman tyhjen­
tyneen valtionkassan sijasta uudesta kollektiivises­
ta kassasta eli EU:n budjetista. Hyödyke- ja työ­
markkinat ovat jääneet jähmeiksi ja julkisesta sekto­
rista on muodostunut lähes kaiken riskin kattoja. 
Tämä on lunastettu tehokkuutta alentavalla ja kaiken 
henkevyyden tappavalla ylikireällä verotuksella. 

Pakon edessä on uusliberalistinen taloudellinen 
ajattelu kuitenkin heräämässä myös Euroopassa . 
Vaikka vastarintaliike on voimakas, ovat useat halli­
tukset (Saksa, Ranska, Itävalta, Belgia ym.) esittäneet 
leikkauksia sosiaaliturvaan, vanhan sääntelyn purka­
mista, veronkevennyksiä jne. Kyse ei ole vain EMU­
kriteerien toteuttamisesta, vaan välttämättömästä sel­
viytymisstrategiasta, jotta USA ja Aasia eivät kilpai­
lukyvyllään polkisi Eurooppaa lopullisesti jalkoihin­
sa . 

Aasialaiset eivät karta kovaa työntekoa ja uh-

Toisaalta USA on jälleen noussut maailman ta­
louden ykkösmahdiksi. Vuoden 1993 jälkeen siellä 
on luotu yli 8 miljoonaa uutta työpaikkaa - eritoten 
yksityiseen sektoriin . Amerikkalaista "alipalkkaista 
täystyöllisyyttä" arvostelevalle eurooppalaiselle tulee 
yllätyksenä, että runsas 2/3 uusista työpaikoista on 
S) m rryrt ,1 l.r,1il l:, 1~7 ilG " aksetaan a ski palkkaa enem­
män. Suunta ei siis ole ollut yksin McDonaldsin hal­
patiskin taakse. 

Tasa-arvosta tiukasti kiinnipitävä Eurooppa 
on tähän asti mieluummin hyväksynyt korkean 
työttömyyden kuin kannustavan, toki tuloeroja 
kasvattavan työllisyyspolitiikan. Arki tullee kui­
tenkin opettamaan myös eurooppalaisille, että toimi­
vat työmarkkinat tarvitsevat korkeasti koulutetun ja 
hyvin palkatun työvoiman ohella myös vähemmän 
koulutetun ja huonommin palkatun väen työpanosta. 
Onko edes yhteiskuntamoraalinkaan kannalta oi­
kein, että mieluummin ollaan kokonaan vailla työtä 
kuin että sitä tehtäisiin, vaikka vähän heikommalla 
palkalla? 

Toimivat työmarkkinat ovat siis muutakin kuin 
työntekijäin ja työnantajain keskusjärjestöjen sane­
lemat palkka- yms. ehdot kuten Suomessakin usein 
kuvitellaan . 
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Paperitehtaan laboratorio loppusuoralla 

Kymin paperitehtaalle on 
valmistumassa uusi la­
boratorio. PK 7:n kui­
vaan päähän, entisen 

pakkauslirijan iiloiliin sijoitettu la­
boratorio korvaa nykyisen, PK 8:n 
kuivan pään 'piippuhyllyllä' sijait­
sevan käyttölaboratorion. 

Vanhan laboratorion tilat olivat 
laatu- ja kehityspäällikkö Lasse 
Leppäsen mukaan ahtaat ja epä­
käytännölliset. Lisäksi vanha labo­
ratorio oli tärinäaltis, koska sen lä­
heisyydessä on PK 8:n uudelleen­
rullauskone sekä muuta rullienkä­
sittelyä. 

Uuden laboratorion suunnitte­
lussa on kiinnitetty erityistä huo­
miota tärinättömyyteen lattialaat­
ta on valettu tärinänvaimentimien 
päälle ja väljyyteen. Hanke liittyy 
myös PK 7 :n uusintaan,jota silmäl­
lä pitäen on parannettu paperin pai­
nettavuuden laadunvalvontamah­
dollisuuksia. Ilmastoinnilla pysty­
tään pitämään tilojen kosteus ja 
lämpötila vakiona ja kalustevalin­
noissa on pyritty mahdollisimman 
joustaviin valintoihin.Jotta kalusi ·1 

ta pystytään tulevaisuudessa muut­
tamaan tarpeen mukaan. 

"Toiminnot ja tilat on luonnolli­
sesti suunniteltu niin, että niissä on 
turvallista työskennellä ja että ne 

Volmistumo110 oleviin tyoliloihin tutu1tumo110 loboroloriolyöntokljöt Rilo Sihvola (voi.), Malja loavilsolnen, Helena Seppolo, Anna Rinne, Sirpa Peholo, köytöntorkkoili 
jo Arja Korllunen jo loboratorlomestorl Minna Elo Simonen. 

ovat myös edustavat, koska labora­
toriossa käy paljon vieraita. Labora­
torio on asiakkaan kannalta tärkeä 
paikka. Nykyaikaisessa paperiteh-

taassa ei oikeastaan muualla pääse 
hypistelemään paperia yhtä hyvin 
kuin laboratoriossa", Leppänen tuu­
mii. 

Laboratorion 650 neliömetrin ti­
loihin keskitetään paperitehtaan 
laadunvalvonta ja mittaustoiminta. 
Eniten työtä aiheuttaa konerullista 

otettujen poikkiratanäytteiden ana­
lysointi, jota varten laboratorioon 
on hankittu kaksi automaattista pro­
fiilinmäärityslaitetta. Niiden avulla 
pystytään automatisoimaan veto- ja 
repäisylujuusmittaukset. Kopiopa­
perin testaushuoneeseen siirtyvät 
nykyinen 5 vuorossa tehtävä kone­
rullista otettujen arkkien testaus 
sekä päivätyönä PK 9:n kuivassa 
päässä tehty A4-paperin testaus. 
Raaka-aineiden ja massojen mitta­
ukset tehdään märkälaboratoriossa, 
jossa mitataan mm. massojen sake­
uksia, jauhatusastetta sekä tehdään 
kemiallisia mittauksia. 

Laboratorion tiloihin tulee myös 
toimistohuoneita, neuvotteluhuone 
ja teknisiä tiloja. Henkilökuntaa la­
boratoriossa on päivätyössä 7 hen­
kilöä ja vuorossa 2. Lisäksi labora­
toriomestari muuttaa paperitehtaan 
konttorista laboratorioon. 

Vanhan laboratorion tilat jäävät 
toimistokäyttöön. 

Uuden laboratorion kustannuk­
set ovat noin 10 miljoonaa markkaa. 
Rakcnnusurakasta vastaa kuusan­
koskclaincn Rakennusespo Oy ja 
seinä- sekä kattoelementit on toi­
mittanut tomiolainen Meluntorjun­
ta Oy. LVI-töistä vastaa Kouvolan 
Putkityö Oy ja sähköurakasta Polar 
2000 Oy. 

Biotornilla lisätehoa puhdistukseen? 

Kesöharjoittelijo Tomi-Pekko Hoopioinen jo kemisli Anne Koskinen ottamassa jötevesinöytteitö. Taustalla 
pilat-kokoinen biotorni. 

Kymin ympäristönsuoje­
Iuosastolla selvitetään 
parhaillaan biotornin 
käyttömahdollisuuksia 

jätevedenpuhdistuksen tehostami­
seksi. "Meillä on erittäin hyvin toi­
miva biologinen jätevedenpuhdista­
mo, mutta tulevaisuudessa joudutta­
neen lisäämään ilmastuskapasiteet­
tia tuotannon lisääntyessä. Kun sa­
malla prosessin vesimääriä pyritään 
pienentämään, veden lämpötila 
nousee ja tarvitaan lisää jätevesien 
jäähdytyskapasiteettia", kertoo ym­
päristönsuojelupäällikkö Harri 
Jussila. 

Kesäkuun alusta käytössä olleel­
la pilot-laitteistolla tutkitaan, voisi­
ko biotornilla lyödä kaksi kärpästä 
yhdellä iskulla, eli vähentää j äteve­
den orgaanisen aineen määrää en­
nen varsinaista biologista puhdis­
tusta - jolloin lisäilmastuskapasi­
teettia ei tarvittaisi - ja laskea jäte­
veden lämpötilaa. 

Biotorni on yleensä noin 8 met­
riä korkea säiliö, jonka pohjalla on 
allas, josta jätevettä kierrätetään tor­
nin yläosassa olevien ritilöiden 
päälle. Vesi valuu ritilöiden läpi nii­
den alle kiinnitettyjä, noin 6 metriä 
pitkiä muovisuikaleita myöten ta­
kaisin säiliön pohjalle. Valuessaan 
vesi jäähtyy ja samalla muovisuika­
leiden pinnalle syntyy biomassaker­
ros, jonka bakteerit hajottavat jäte-

veden sisältämiä orgaanisia aineita. 
Lämmennyt ilma nousee tornissa 
ylöspäin, ja syntynyt ilmavirtaus 
tuo biomassalle uutta happea. Bio­
torneja on käytössä mm. saksalaisil­
la paperitehtailla osana biologista 
j ätevedenpuhdistusj ärj estelmää. 
Biotorni vaatii vain vähän tilaa teh­
dasalueella ja soveltuu näin hyvin 
saksalaisille, usein ahtaille paperi­
tehdastonteille. 

Kyminjätevesilaitoksella olevan 
pilot-biotornin perässä on pilot-ko­
koinen aktiivilietelaitos. Laitteis­
toon on toukokuun lopusta ajettu 
jätevettä siten, että biotornissa on 
käsitelty Voikkaan paperitehtaan jä­
tevettä. Biotornin jälkeisessä pie­
nessä aktiivilietelaitoksessa on puh­
distettu sellutehtaan ja biotornissa 
esikäsitellyn Voikkaan paperiteh­
taan vesien seosta. Kuusanniemen 
täyden mittakaavan aktiivilietelai­
toksessa käsitellään sekä Voikkaan 
paperitehtaan että Kymin selluteh­
taan jätevedet. 

Viikolla 32 biotornissa aloitettiin 
kokeilut sellutehtaan jätevedellä. 
Kyseessä on Jussilan mukaan tiettä­
västi ensimmäinen kerta, kun sul­
faattisellutehtaan jätevesien käyt­
täytymistä tutkitaan tällaisessa bio­
tornissa. 

Tähän mennessä saatujen tulos­
ten perusteella biotornin puhdistus­
teho vastaa odotuksia, kun käsitel-

lään Voikkaan jätevesiä. Jätevesiä 
tutkineen kemisti Anne Koskisen 
mukaan torni poistaa helposti ha­
joavia orgaanisia aineita. Biologise­
na hapenkulutuksena (BHK) mitat­
tuna vähennys on noin 40 prosent­
tia ja biokemiallisena hapenkulu­
tuksena (COD) mitattuna noin 30 
prosenttia. Lämpötilan pudotus on 
ollut 3 - 7 astetta. 

Pilot-kokoisen aktiivilietelaitok­
sen teho ei Anne Koskisen mukaan 
ole yltänyt aivan aidon puhd istamon 
tasolle. Orgaanisten aineiden vä­
hennys Kuusanniemen puhdista­
mossa on COD:na mitattu noin 80 
prosenttia, kun pilot-laitteistossa on 
päästy vain 60 prosenttiin. Tärkein­
tä on kuitenkin ollut tutkia biotor­
niesikäsittelyn vaikutusta aktiivilie­
telaitoksen bakteerikantoihin. 

Kuusanniemen sellutehtaan jäte­
vesien tutkiminen on vielä kesken, 
mutta Harri Jussilan mukaan Voik­
kaan jätevesistä saatujen kokemus­
ten perusteella näyttäisi siltä, että 
biotorni voi olla tulevaisuudessa 
varteenotettava vaihtoehto tarvitta­
essa lisä jäähdytystä ja -tehoa jäte­
veden käsittelyyn. 

"Pilot-kokeiden perusteella täy­
sikokoinen biotomi Voikkaan vesi­
jakeelle vähentäisi koko laitoksen 
kuormitusta noin 10 prosenttia. Sa­
malla jäteveden lämpötilaa saatai­
siin laskettua jonkin verran." 
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Enso ja 
UPM-Kymmene 

sopivat 
Forchemin 
myynnistä 

Enso Oy:nja UPM-Kymmene Oy:n 
yhteisesti omistaman Forchem Oy:n 
koko osakekanta on myyty yhdys­
valtalaisen International Paper -yh­
tiön erikoistuoteyksikölle Arizona 
Chemicalille. Ostajien ja myyjien 
yhteisestä sopimuksesta kaupan eh­
toja ei julkisteta. Enso omisti For­
chemista 65 prosenttia ja UPM­
Kymmene 35 prosenttia. 

Forchem Oy valmistaa ja jalos­
taa mäntyöljyä ja tärpättiä Oulussa 
ja Valkeakoskella sijaitsevilla tuo­
tantolaitoksillaan. Yhtiö työllistää 
noin 220 henkilöä. Vuonna 1995 
Forchemin liikevaihto oli 423 mil­
joonaa markkaa. 

Kymi on toimittanut Forchem 
Oy:lle sekä raakatärpättiä että 
mäntyöljyä jalostettavaksi sekä os­
tanut pienehkön määrän hartsilii­
maa. Liikesuhteet jatkuvat myös 
omistajanvaihdoksen jälkeen. 

Kuivaus­
koneen 

remontti 
valmistui 

Kuusanniemen sellutehtaan kui­
vauskoneen peruskunnostus on val­

"mistunut ajallaan. Kolmas kunnos­
tusseisokki päättyi elokuun lopussa. 

Viimeisessä vaiheessa kunnos­
tettiin koneen höyry- ja lauhdejär­
jestelmä sekä paalauslinja. Mm. 
lauhdeputkisto uusittiin koneen al­
kuperäiseltä osalta kokonaan, lisäk­
si uusittiin kuivaussylinterien lauh­
teenpoistoyksiköt sekä kaikki lauh­
depumput. Vanhat lauhdesäiliöt 
korvattiin uusilla. 

Kunnostuksella lisätään kuivaus­
koneen käyntivarmuutta ja veden­
kulutus pienenee huomattavasti. 
Samalla varmistetaan varaosien 
saatavuus, joka joidenkin vanhojen 
sähkö- ja prosessilaitteiden osalta 
on ollut huono. 

Uusi laatu 
Wisapaperilta 

UPM-Kymmeneen kuuluva Wisa­
paper on laajentanut tuotevalikoi­
maansa kehittämällä painatusomi­
naisuuksiltaan korkeatasoisen voi­
mapaperin, Swan White Glassin. 

Uusi laatu on tarkoitettu lami­
nointiin tai erikoispusseihin, mutta 
se soveltuu myös mm. painettaviin 
riisikääreisiin. Paperin pintapainoa­
lue on 70 - 120 g/m2. 

4 
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M RA-opiskelussa vaikeinta 
oli lopputyön tekeminen 

, 'T yönantajan kouluttaessa 
väkeä tällä tavalla saa 
henkilö mahdollisuuksia 
kehittää työtään optimaa-

liseen suuntaan. Paitsi henkilö itse, 
myös työtoverit ympärillä ja yhtiö 
hyötyvät siitä", luonnehtii myynti­
johtaja Peter Ahlbom puolitoista­
vuotista MBA-tutkintoon tähdän­
nyttä urakkaansa. Hänen kanssaan 
samaan päämäärään ponnistelivat 
projektipäällikkö Seppo Vireä ja 
apulaisjohtaja Stig-Olof Lind­
holm. 

"Aloitimme vuoden 1995 helmi­
kuussa", kertoo Lindholm. Kurssia 
oli edeltänyt Griffman-johtamis­
koulutusohjelma. 

"Yhteistä aikaa tältä Kymmene 
MBA-ryhmältä kului keskimäärin 
3 - 5 päivää kuukaudessa luennoil­
la tai muissa tapaamisissa." 

"Kotityöt veivät runsaasti omaa 
aikaa. Luimme parikymmentä kir­
jaa ja kirjoitimme niistä varsin laa­
jat esseet, joissa käytännössä sovel­
simme kirjoissa annettuja oppeja. 
Kurssityö tehtiin suurimmaksi 
osaksi omalla ajalla iltaisin ja vii­
konloppuisin." 

Kurssityön aihe oli "Asiakas­
suhteiden kehittäminen Kymin pa­
peritehtaan business papers -liike­
toiminnassa." 

Peter Ahlbom myöntää, että 
"viisastenkiveä" ei tutkimus paljas-

Mrtntijohtojan, 
hallintomiehen ja 
projektipäällikön 
muodostama MBA­
ryhmä toimi Vireän 
(vas.), Ahlbomin ja 
Lindholmin 
mielestä 
hyvin. 

tanut. 
"Pyrimme löytämään ratkaisuja 

tai näkökohtia, jotka antaisivat 
mahdollisuuden paremman asiakas­
suhteen rakentamiseen. Pyrimme 
esimerkein osoittamaan, miten näis­
sä asioissa voitaisiin edetä." 

"Työ jatkuu konkreettisena tut­
kielman jälkeenkin, jolloin sitten 
kenties viisasten kivikin aikanaan 
löytyy. Tutkimuksessamme esite­
tään ajatuksia ja suuntia sinne päin." 

Lopputyön tarkastaja oli vt. pro­
fessori Kimmo Alajoutsijärvi Jy­
väskylän yliopistosta. 

Kymmenen hanke 
Kymiläiskolmikko opiskeli Kym­
mene Oy:n kolmannessa MBA-ryh­
mässä. Osanottajia oli yhteensä pa­
rikymmentä konsernin eri yhtiöistä. 
Johtaja Jouko Paavilaisen koor­
dinoima kansainvälinen Master of 
Business Administration -tutkin­
toon johtava ohjelma toimeenpan­
naan yhteistyössä Jyväskylän yli­
opiston kanssa. Luennoitsijakunta 
koostuu suomalaisten yliopistojen 
opettajista ja kansainvälisistä asian­
tuntijoista. 

Kymmenestä aihealueesta koos­
tuvista kursseista pääosa järjestet­
tiin Suomessa, kaksi viikkoa vietet­
tiin Italiassa ja Englannissa. 

Kymmene Oy:n kehittämän 

kurssituksen jatko on UPM-Kym­
mene -fuusion vuoksi vielä avoinna. 

"Tämä o Ii hyvää jatkoa K ymme­
nen erittäin hyvälle Griffman-kurs­
situkselle, joka alkoi jo Kymin puit­
teissa Paavilaisen vetämänä. Toivoi­
sin, että koulutus jatkuisi, koska se 
vaikuttaa suoranaisesti työntekoon 
- omaa työtään pystyy tarkastele­
maan analyyttisemmin. Toivottavas­
ti työnantajalla on myös näyttöä sii­
tä, että tämä kannatti", sanoo Ahl­
bom. 

"Kun kurssilla oli väkeä Kym­
mene-konsernin muistakin osista, 
syntyi ihan eri näkövinkkeli - ei 
keskusteltu vain Kuusankosken tii­
moilta. Tuli myös selvästi esille, 
miten fakkiutuneita olemme omilla 
saroillamme", toteaa Stig-Olof 
Lindholm. 

"Olemme kymmeniä vuosia teh­
neet hyvin kapealla alalla töitä, hal­
litsemme sen ja tiedämme siitä hy­
vin paljon. Meidän pitäisi saada ai­
kaan vilkkaampi osastojen välinen 
työkierto ja tehdä erityyppisiä töi-
t •• '' a. 

Hallintomiehestä, markkinointi­
miehestä ja projektiroiehe~tä koos­
tuva ryhmä oli Seppo Vireän mie­
lestä erittäin hyvä tiimi. "Meillä oli 
vain--yksi kiista, m utta se kestikiJ;J. 
neljä tuntia. Kiistan aiheutti tutkiel­
man nimi, ei sen sisältö", naureske­
lee Vireä. 

"Jos mukana olisi ollut pelkäs­
tään esimerkiksi myyntimiehiä, oli­
simme katselleet asiaa silmälaput 
silmillä". myöntää Ahlbom. 

Hyöty työnantajalle 
Ahlbomin, Vireän ja Lindholmin 
mielestä MBA-opiskelu ei liity ura­
suunnitteluun eikä palkankorotuk­
siin, vaan on osa yhtiön jatkuvan 
oppimisen politiikkaa. Kaikkien 
täytyy uusiutua ja hankkia uusia vi­
rikkeitä. 

"Ensisijaisesti MBA on työnan­
tajan kannalta satsaus siihen, että 
tavoitteet saavutettaisiin paremmin. 
Koulutettava henkilö saa tietenkin 
itsekin enemmän tietoa, mutta näen 
hyödyn kuitenkin koituvan työnan­
tajal le" miettii Ahlbom. 

Seppo • ireä arvostaa sitä, että 
opetusta saatiin Suomen parhailta 
opettajilta. " Hyöty ei mei lle ole 
materiaalinen vaan siinä, että pää­
see hetkeksi eroon normaa lista 
työstä ja miettimään eri oä ym iä. 
Se on_kivaa." 

"Vaikeinta oli ehkä sittenkin lop­
putyön tekeminen. Vasta lopussa 
huomasimme; että siihen olisi voi­

,nutkäyttääkoko ~ rssiajan. Nyt pu­
-sersimme sen pääosin kahden vii­
meist:n kuukauden aikana ja mel­
koisenJoppukirin ottaen", m·ettivät 
Ahlbom, Lindholm ja Vireä. 

Sellun kuivauskoneen 
miehistö Kotkassa 

Kuusanniemen sellutehtaan kui­
vauskoneen miehistö ja vuoromes­
tarit tutustuivat elokuun lopulla sa­
tamatoimintoihin Haminan sata­
massa (josta kuva on) sekä Sunilan 

sellutehtaaseen Kotkassa. Selluteh­
taalla erikoisen mielenkiinnon koh­
teena oli kuivauskone sekä uusi 
vuonna 1995 käynnistynyt biologi­
nen jätevedenpuhdistamo. 



Paperipuotia ryhdytään 
suunnittelemaan 

Ku luvan vuoden alkupuolella käynnistetty projekti Paperipuodin 
perustamiseksi Kuusankoskelle on edennyt toteutusvaiheeseen. 
Kymi on päättänyt perustaa paperia lan erikoismyymälän teolli­
suusoppilaitoksen tiloihin . Hanke on osa Kymin 125-vuotisjuhla­
vuoden ohjelmistoa. Paperipuoti on tarkoitus avata keväällä 

1997. 
"Tarkoituksemme 

ei ole suinkaan kilpail­
la kirjakauppojen ja 
mu iden normaale ja 
paperitarvikkeita myy­
vien liikkeiden kanssa. 
Pyrimme tekemään 
Paperipuodista Suo­
men paperikaupung in 
imagoa palvelevan 
erikoismyymälän, jos­
sa on kaupan sekä 

§.; 
~ UPM-Kymmenen om ia 
~ tuotteita että alan eri-
~ koistuotteita . Siten pa-

Paperialan erikoismyymälä sijoitetaan teollisuusoppi- peripuoti pyrkii palve-
laitoksen tiloihin. lemaan hyvin laajaa 

asiakaskuntaa aina 
opiskelijoista taiteilijoihin ja kotirouvista turisteihin saakka", tote­
aa hankkeen alullepanija ja projektiryhmän vetäjä, johtaja Eero 
Niinikoski. 

Poperitietokeskukselle aikalisä 
Samana ikaisesti Paperipuodin keh ittelyn kanssa on tutkittu myös 
Paperitietokeskuksen perustamismahdollisuuksia. Tässä proj ktis 
sa on Kymin lisäksi mukana myös Kuusanko k n kaupunki. Pro 
jektiryhmä on tod nnut, Itä Pap riti tok ku on niin vaativa 
hanke, että sen suunnitteluun on otettava selkeä aikalisä . Pap • 
ritietokeskus on ajateltu si joitettavaksi Paperipuodin läheisyyteen 
Kymin teollisuusoppilaitoksen pohjakerrokseen . Lopullista päätös­
tä tietokeskuksen perustamisesta ei ole vielä tehty. Mikäli suunni­
telma toteutuu, uudentyyppinen suurta yleisöä pa lveleva elämys­
kohde avautuu Kuusankoskella aikaisintaan vuonna 2 000. 

Nordlandin uusi 
päällystyskone käynnistyi 

Nordland Papierin uusi, leveä päällystyskone käynn istyi Dörpe­
nissä, Saksassa 22 . kesäkuuta. Kone käynn istyi reilun viikon suu­
niteltua aiemmin ja tuotti kaksoispäällystettyä puuvapaata pape­
ria (WFC) . 

PK 4 :n valmistamaa pohjapaperia testatti in kesäkuun alussa 
menestyksellisesti Jagenbergin toimittamalla VariTop -leikkurilla ja 
Valmetin toimittamalla superkalanterilla. 

Uuden päällystyskoneen trimmileveys on 9,4 metriä ja tuo­
tantonopeus jopa 1 500 metriä minuutissa . Käyntii nlähdön yh­
teydessä huomiota kiinnitetti in erityisesti parhaan mahdollisen 
laadun aikaansaamiseksi . Tuotetun paperi pintapaino oli 135 g/ 
m2 ja koneen ajonopeus 800 metriä minuutissa . 

Tehtaalla on menossa päällystyskoneen hienosäätö ja opti­
mointi vakaan kehityksen takaamiseksi . Nordland Papierin tavoit­
teena on tuottaa koneella 80 000 tonnia paperia kuluvan vuoden 
aikana . 
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Haapojen pakollinen kaataminen koetaan ongelmaksi, koska puulle ei ole kysyntää ja verotus on ankara. Kuva on Vologdan läänistä, jonne Kuusankoskelta 
on matkaa noin 1 000 kilometriä. 

Tuleeko Venäjän puu 

Tulee. Mutta mistä siellä? 

UPM-Kymmene on antanut saksa­
lais ille painotaloille sitoumuksen, 
jonkn mukaan yhtiön Vcniijiiltii os-
1111110 puu •i ol • p •1-/iisi n suoj •lun­
lu ·i ltn tni s ·lluisiksi s11111111it •lluiltu 
uluciltu. 'l'li111Un varmistumiseksi 
tuontipuuyksikön mctsäammallilai­
set ovat huhtikuun lopulta lähtien 
tehneet tarkastusmatkoja eri puolil­
le Venäjää selvittämään, mistä teh­
taillemme tullut tai tuleva puu on 
lähtöisin. Tähän mennessä tarkas­
tukset eivät ole antaneet aihetta 
huoleen. 

Tuontipuuyksikön ympäristö­
päällikkö Jukka Oikkonen joh­
taa näitä tarkastuksia ja hänen kans­
saan yhteistyössä on ollut tähän 
mennessä 11 muuta "tuontimiestä" 
sekä ympäristöpäällikkö Raimo 
Koskinen metsänhoitoyksiköstä. 
Myös määrällisesti suurimmat 
puuntoimittajat, suomalaiset kaup­
pahuoneet, ovat osallistuneet tar­
kastuksiin. "Me olemme pyytäneet 
kaikilta meidän venäläisiltä puun­
toimittajiltamme kirjallisen selvi­
tyksen mistä puut on hakattu ja mil­
lä asemalla ne on junaan lastattu. 
Lähes kaikilta me olemme sellaisen 
saaneetkin. Näistä ilmoituksista 
käymme sitten osan paikan päällä 
tarkastamassa." 

Käytännössä kohteiden valinta 
tapahtuu Oikkosen mukaan siten, 
että valitaan enemmän tai vähem­
män satunnaisesti eri puolilta tär­
keintä puuntoimitusaluettamme 
muutamia metsätalouspiirejä. Mat­
kustetaan paikan päälle ja piirin alu­
eelta pyritään tarkastamaan kaikki 
tai mahdollisimman monta sellaista 
hakkuukohdetta, joista puuta on toi­
mitettu meille. "Tarkastuskohteiden 
valinnassa olisi liikaa puhua täydel­
lisestä satunnaisvalinnasta eli ar­
vonnasta, sillä sen verran hankalaa 
liikkuminen Venäjän metsäseuduil-

•• •• •• 

VENAJALTA? 
Ja on, mutta ne leimikot, mitkä 
päästään tarkastamaan, ovat var­
masti enemmän tai vähemmän sa­
tunnaisesti mukaan tulleita." 

Hakkuista ei 
huomauttamista 

Tähän mennessä tarkastuksia on 
tehty Karjalan tasavallassa sekä Le­
ningradin, Tverin, Vologdan, Nov­
gorodinja Moskovan lääneissä sekä 
muutama myös Valkovenäjällä, jos­
ta tulee pieniä määriä puuta Suo­
meen. Lähialueilla tarkastuksia on 
tehty yhden tai kahden miehen ryh­
missä ja usein muiden töiden yhte­
ydessä, mutta viikon tai kaksi aikaa 
vievillä "kaukomatkoilla" on joskus 
ollut isompiakin partioita liikkeellä. 
Matkojen hankaluutta kuvaa se, että 
matka Kouvolasta Vologdaan on 
noin 1 000 kilometriä ja kestää ai­
nakin 15 tuntia. "Ja paikan päällä 
matkanopeudeksi voi laskea enin­
tään 20 kilometriä tunnissa." 

Tarkastukset eivät ole toistaisek­
si paljastaneet yhtään tapausta, jos­
sa olisi edes ollut aihetta epäillä ha­
katun puun tulleen kielletyltä alu­
eelta. Myöskään mitään isompaa 
Venäjän metsälainsäädännön rikko­
musta ei tietoomme ole tullut näillä 
kohteilla, vakuuttaa Jukka Oikko­
nen. "On toki ollut muutamia tapa­
uksia, joissa hakkauttaja on saanut 
sakkoja ilman että tälle voitiin sito­
vasti selvittää miksi . Sakkojahan 
mekin olemme ajoittain saaneet 
Kannaksen hakkuissamme, milloin 
pitkistä kannoista, milloinjättöpuis­
ta. Tosin sakko tarkoittaa Venäjällä 
enemmän eräänlaista metsänhoito­
maksua kuin varsinaista rangaistus­
ta. Myös hakkuualojen koko on ol­
lut selvästi pienempi kuin mitä olin 
odottanut. Edelleen silloin tällöin 
eteen tulevat isot aukot johtuvat sii­
tä, että uusia uudistusaloja on tehty 

vanhojen viereen ja se tietysti hä­
mää." 

Myös Raikka Koskinen on 
myönteisen yllättynyt näkemästään. 
"Kun oli kuullut ka ikenlaista Venä­
j iin hakkuista , tänne tuli kaikkeen 
varaulunccna. Toisin kiivi, minusta 
kaikki nii kemäni hakkuut ja met­
sän hoitotoimet on tehty ihan mal­
likkasti. Harvennushakkuiden pieni 
osuus on ehkä ainoa asia, jota voi 
hieman kummeksua, mutta kun ot­
taa huomioon metsien iän ja raken­
teen sekä venäläisten korjuukalus­
ton, sekin tulee ymmärretyksi." 

Venäjällä valtavasti metsiä 
jo myös aarniometsiä 

Jukka Oikkosen ja Raikka Koskisen 
mielestä on ainakin kolme tekijää, 
jotka on syytä muistaa Venäjän met­
sätaloudesta ja jotka osaltaan selit­
tävät näitä myönteisiä tarkastusha­
vaintoja. "Ensinnäkin metsähallin­
nolla ja metsäntutkimuksella on pit­
kät perinteet Venäjällä. Näin muo­
doin myös metsätalouden suunnit­
telu on järjestelmällistä ja yksityis­
kohtaista. Toiseksi, metsälainlää­
däntö on tiukkaa ja sitä myös valvo­
taan. Eräiltä osin säännökset ovat 
tiukempia kuin meillä, esimerkiksi 
vesistöjen suojavyöhykkeiden osal­
ta. Toisaalta taas siellä ei ole - ei ai­
nakaan vielä - samantyylisiä biodi­
versiteettiä edistäviä metsänhoidon 
ohjeita kuin meillä. 

Ja kolmanneksi, Venäjällä on 40 
kertaa enemmän metsiä kuin meil­
lä. Näistä huomattava osa on ollut ja 
tulee edelleenkin olemaan talous­
käytön ulkopuolella, joten aarnio­
metsiä ja siten myös biodiversiteet­
tiä riittää. Myös talousmetsissä ha­
kataan selvästi vähemmän kuin 
mitä ne kasvavat. Paikallisesti eroja 
toki löytyy." 

Tarkastuksia tullaan jatkamaan. 

5 
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TOIMITUSJOHTAJA JUHA NIEMELÄ, 50: 

Jokaisen 
pidettävä 

mielessään 
kannattavuus 

, ' K annattavuus on sana, 
jonka haluan nostaa 
esille. Kannattavuu­
den tavoittelu pitää 
olla jokaisen UPM-

miin saneerauksiin ja tiukkoihin 
säästötoimiin." 

"Siksi kannattavuuden tavoittelu 
pitää olla läsnä joka hetki kaikessa 
mitä me teemme," Niemelä sanoo. 
Hän tunnistaa henkilökohtaiseksi 
'hyvin omakseen' tässäkin lehdessä 
kuvatun arvomaailman ja vakuut­
taa myös jatkossa edistävänsä yh­
tiössä tämäntyyppisiä asioita. 

6 

kymmeneläisen mielessä joka hetki. 
Arvoja me tarvitsemme siihen, mil­
lä konsteilla me sitä tavoittelemme," 
sanoo Juha Niemelä, UPM-Kym­
menen toimitusjohtaja. 

Juha Niemelä on ollut konsernin 
johdossa virallisesti vapusta lähtien, 
käytännössä pian vuoden. Pyöreäs­
ti vuosi sitten julkistettiin myös uu­
den yhtiön perusarvot ( ohessa). Jul­
kistamisensa jälkeen niitä ei ole ak­
tiivisti tarjoiltu. 

"Tarkoituksellisesti ei ole halut­
tu nostaa toisia sanoja toisia tär­
keämmiksi. On haluttu, että ihmiset 
alkavat sisäistää arvojamme, sillä 
arvoista puhuminen ei saa olla teen­
näistä." 

"Jotkut tutkijat ovat sitä mieltä, 
että yritykseen voi vain syntyä arvo­
ja, yritys ei voi niitä valita," Nieme­
lä sanoo. 

Hän korostaa UPM-Kymmenen 
tavoitteista erityisesti yhtä, kannat­
tavuutta. 

"Kannattavuus tekee mahdolli­
seksi kaiken sen hyvän, mitä me ta­
voittelemme työelämässä ja jopa 
sen ulkopuolella. Kannattavuus 
mahdollistaa sen, että saamme työs­
tämme korvauksen, jolla me eläm­
me, rahoitamme esimerkiksi las­
temme koulutuksen tai omat vapaa­
ajanharrastuksemme. Kannattavuus 
mahdollistaa myös urakehityksen ja 
työhön liittyvän koulutuksen sekä 
tekee mahdollisiksi uudet positiivi­
set haasteet." 

"Kannattavuuden puuttuminen 
johtaa kaikkien kielteisinä koke-

lskukykyinen konserni 

Fuusiosta viime syksynä 
päätettäessä tulevaisuus 
näytti paremmalta kuin 
miksi se osoittautui. 

"Aika suuri osa fuusi­
on hyödystä arveltiin 
vuosi sitten tulevan tehos­
tetusta tuotannosta ja kas­
vavasta kapasiteetista. On 
kuitenkin jouduttu käy­
mään selvästi vajain käyn­
tiastein, joten täysimääräi-
sesti fuusioetua ei ole voitu 
saavuttaa. Toisaalta siihen ei 
uskottukaan aivan välittö-
mästi. Tiedetään, että paperikonei­
den lajivalikoiman optimointi vie 
pari-kolme vuotta. Myös asiakkai­
den on sitä ennen ymmärrettävä rat­
kaisujemme syyt." 

"Olemme kuitenkin ilmiselvästi 
oikeilla jäljillä. Ja kuinka olisi käy­
nyt,jos ei olisi fuusioiduttu?" toimi­
tusjohtaja kysyy. 

"Olemme jo kokeneet tämän 
taantuman vaikeimmat hetket ja 
merkkien mukaan olemme jo sel­
västi toipumassa." 

"UPM-Kymmene on täysin toi­
minta- ja iskukykyinen konserni. 
En kadu mitään tehtyjä ratkaisuja~ 

eikä omistajienkaan tarvitse katua. 
Myös UPM-Kymmenen fuusion 
jälkeen maailmalla tapahtuneet mo­
net fuusiot osoittavat, että ratkaisu 
oli oikea." 

Oikein ratkaistu organisaatio 

UPM-Kymmenen organisaation pe­
ruspalikat ovat tulosyksiköt ja niis­
tä kootut toimialat. Malli oli vuosi 
sitten monille uusi ja herätti siksi 
kysymyksiä. Toimitusjohtaja uskoo 
edelleen, että perusmalli on varmas­
ti oikea. 

"Ei ole ilmennyt mitään sellais­
ta, joka panisi epäilemään, etteikö 
ratkaisu ole oikea. Kaikki ovat oi­
valtaneet, että saavuttaaksemme ta­
voittelemamme synergiaedut, pitää 
organisoitua tehokkaasti toimiala­
kohtaisesti." 

"Todennäköisesti tämä on hyvin 
pitkäaikainen perusmalli. Siitä voi 
sitten olla hieman kehittyneempiä­
kin virityksiä myöhemmin." 

Itsenäisyyttä ja urakiertoa 

UPM-Kymmeneen kuuluu kaikki-

aan 45 000 ihmistä. On luonnollis­
ta, että kaikkiin tehtäviin on löyty­
nyt osaajia. Joihinkin ehkä liikaa? 

"Valinnan vaikeuksia on ollut 
runsaasti ja aivan varmaan kaikki 
eivät ole saaneet pätevyyttään vas­
taavaa tehtävää," toimitusjohtaja 
myöntää. 

"Tarkoitus on, että urakierron 
kautta päädytään lopulta siihen, että 
jokainen on tyytyväinen. Ainakin 
sellaista olotilaa pitää hakea." 

Juha Niemelä sanoo arvostavan­
sa itsenäisyyttä tehtävien hoidossa 
ja toisaalta mahdollisuutta hoitaa 
asioita itsenäisesti. 
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UPM-Kymmenen tavoitteet 

• Kannattavuuden 
varmistaminen 

• Entistä monipuolisempi 
asiakastarpeiden 
tyydyttäminen 

• Yksinkertainen ·,a tehokas 
iohtamisiärieste mä, ionka 
periaatteita ovat 
• Avoin tiedonkulku 
• Oikeudenmukaisuus 
• Keskinäinen luottamus ja yhteistoiminta 

• Muiden sidosryhmien 
yhtiölle asettamien 
odotusten täyttäminen 

• Pyrkimys luovan, aloitteellisen ja yritteliään 
ilmapiirin vahvistamiseen. 

"Itsenäisyyteen liittyy oleellises­
ti vastuuntunto," hän korostaa ja li­
sää, että ihmiset yleensä kehittyvät 
vastuun kasvun myötä. 

Esikuntatehtövissä ollut 
kova vuosi 

Tutkimusten mukaan f'u usi koe tl •­
lee fuusioi tujen yritysten henkilös­
töä. Miltä UPM-Kymmenessänäyt­
tää? 

"Erityisesti tehtailla toimiva 
henkilöstö on alusta pitäen oivalta­
nut, että fuusio ei kovin merkiWi­
viis ti heidän tehtäviinsä vaikulll tui 
sen vaik utus tul ee viihittiiis •n k •hi 
tyksen kautta ." 

"Es ikunta- ja j htotehWvissä 
olevien mielenrauha on menneen 
vuoden aikana varmasti ollut koe­
tuksella, erityisesti ennen kuin kaik­
ki ratkaisut saatiin tehdyiksi. Jokai­
nen ei varmaan ole tyytyväinen 
tehtyjen ratkaisujen jälkeenkään, 
sillä kaikkien toiveita ei voitu täyt­
tää". 

Tärkeintä vuorovaikutus 
esimiehen ja alaisen välillä 

Niemelä ei halua liikaa yleis­
tää asioita eikä tyypittää ihmi­
siä tai toimintatapoja. Hänen 
mielestään ei esimerkiksi 
pidä ryhtyä tavoittelemaan 
jotakin tiettyä johtamista­
paa. Esimiehiltä hän odottaa 
innostajanja tukij an roolia: 

"Johtamisen täytyisi olla 
luontevaa. Alaisen mielestä 
se ei ehkä silloin edes tunnu 

johtamiselta, korkeintaan johdatte­
lulta. Esimies on tavallaan sparraa­
ja, hieman konsultinomainen. Hä­
nen tulisi tuntea asioita hieman eri 
näkökulmasta kuin alaisensa." 

"Vuorovaikutussuhde esimiehen 
ja alaisen välillä on erityisen tärkeä. 
Molempien pitäisi sitä paitsi kyetä 
tuntemaan se luontevaksi." 

Miten siihen päästään? 
"Yksiselitteistä ohjetta ei voi an­

taa. Useimmiten kuitenkin suurem­
pi avautuminen edistää työsuhdetta 
ja molempien suorituksia. Jokaisen 
esimiehen pitäisi muistaa, että itse 
asiassa häntä mitataan alaistensa 

Juha Niemelä 50-vuotias 

J uha Antti Nl m la on yntynyt Valk ako k lla yy 
kuun 6 . päivänä 1946. Hän on tullut ylioppilaaksi Val­
keakosken yhteiskoulusta, valmistunut Turun kauppakor­
keakoulusta ekonomiksi 1969 ja kauppatieteiden kan­

didaatiksi 1971 . Niemelän perheeseen kuuluu vaimo ja 
kolme kouluikäistä lasta, tytär ja kaksi poikaa. 

Juha Niemelä on toiminut UPM Kymm n n toimitusjoh 
tojana yhtiön p ru torni ta, tämän vuod n toukokuun alu 
ta lähti n. itä nn n hän tyå k nt Ii Yhtyn t Pap rit htaat 
Oy: sä yli 20 vuotta . 

Vakituiseen työsuhteeseen Yhtyneille Juha Niemelä tu li 
vuonna 1971. Markkinointipäällikkönä yhtiön keskushallin­
nossa hän toim i vuosina 1971 -75 ja markkinointijohtaja­
na 1977 -78. Makrotalo Oy:n markkinointi johtajana hän 
oli vuosina 1975 -77, Yhtyneiden Raf. Haarlan tulosyksi­
kön vt. markkinointijohtajana 1978 - 79 ja Paperituotteen 
tulosyksikön yksikönjohta jana 1979- 83. 

Juha Niemelä kuului Yhtyneiden johtajistoon vuodesta 
1983 lähtien yhtiön loppumiseen el i vappuna tapahtunee­
seen Kymmenen ja Yhtyneiden fuusioon saakka . Niemelä 
oli myös Yhtyneiden varatoimitus johtaja 1993 - 96. 

Toimitusjohtaja Juha Niemelä on toiminut viime vuodes­
ta lähtien Metsäteollisuus ry:n hall ituksen varapuheenjohta­
jana. Nykyisin hän kuuluu myös Metsä-Botnia Oy:n, Teolli­
suuden ja työnantajain keskusliiton sekä Rauma Oy:n halli­
tukseen ja Eläkevakuutusosakeyhtiö Ilmarisen sekä Kemijoki 
Oy:n hallintoneuvostoon . 

Kolmen koulu ikäisen nuoren isälle perheen yhteiset har­
rastukset ovat tärkein ja paras voimanlähde. Niemelän per­
he harrastaa erityisesti liikuntaa, aina vuodenaikaan sopi­
vaa laj ia. 

suorituksella. Vain harvan henkilö­
kohtainen panos on niin merkitsevä, 
että se olisi mittari." 

Ihmiset ovat erilaisia 

Juha Niemelä sallii erilaisuuden. 
Hän sanoo, että on ymmärrettävä 
että on erilaisia esimiehiä ja alaisia. 
Hän ei tarkoita, että jokainen voi 
jatkaa pahoja tapojaan, mutta ke­
nenkään perusluonnetta ei pidä pyr-

kiä muuttamaan. 
"Alaisten pitää hyväksyä esimies 

yksilöllisenä persoonana ja sama 
toisin päin. Hedelmällinen työsuhde 
esimiehen ja alaisen välillä syntyy, 
kun kumpikin suhtautuu työhönsä 
vastuuntuntoisesti ja kun molem­
mat arvostavat toistaan." 

TE KSTI: MAIJA SIROIA, KUVA: KARI !AKKA 

Golfia 
lasten 

hyväksi 
E lokuun alussa oli Eerolan 

golfkeskuksessa kilpailu, 
jossa tavoitteet olivat taval­
listakin korkeammalla. 

Kaikkien pelaajien osallistumismak­
sut sekä kilpailun yhteydessä pide­
tyn huutokaupan tuotto luovutettiin 
Kuusankosken aluesairaalan lasten­
osaston toiminnan tukemiseksi. 

Paperi-Dahlbergin ja Kymin jär­
jestämään golftapahtumaan oli kut­
suttu as iakasyritysten edustajia sek1i 
tunn ·tt ujaj iiiikiekon ja vii hdemaa il ­
mun Ui hli ti. Pu ttaamassa ja svingaa-
111as a nähtiin 111111 . Jari Kurri , 
Christian Ruuttu , Matti Hag· 
man, Joonas Myllyveräjä, Kari 
Salmelainen, Janne Laukka­
nen, Mika Pilt:z ja Jallu Ranta­
n n . P lipanoksen li säks i kiekkoi li­
jnt osa ll is tuiva t 1 •mpnuks en luovul­
lnmn ll n htn11okaupa11nvaksi nim ikir­
joit 11 ks 111 vt11 us t •t1uju p ·liviil ineit ii. 

Jo ·nncn pe li ä kiekk ilija t käv i­
vät tervehtimässä aluesairaalan las­
tenosaston pieniä potilaita ja saivat 
sieltä arvatenkin puhtia lyönteihinsä. 
Ankaran kilpailun jälkeen voittajak­
si selvisi ryhmä: golfammattilainen 
Riku Sora vuo, Yrjö Franssila 
Ajasto Oy:stä, Keijo Latva la Loh­
jan Paperi Oy:stä ja Riitta Nygård 
Kymiltä. 

Kilpailu oli kuitenkin sivuseikka. 
Tärkein tulos oli 20 000 markan 
shekki, joka luovutettiin lastenosas­
ton edustajille palkintojenjaon 
yhteydessä. 

TEKSTI: SIMO VIRTANEN, KUVAT KIMMO REKIMIES 

Aluesairoalan lastenosastolla hoidossa ollut 
Henri Hyvärinen sai vastustajakseen vuoden 
salibandypelaajan Mika San~elinin (yllä). 
Lapset saivat nimikirjoitukset mm. Christian 
Ruutulta (3. vasemmalta), Jari Kurrilta ja 
Kai Nurmiselta (alla). 

7 
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Osasto 19:n toiminta ollut uusia 

90-VUOTIAS YKSYSI TÄNÄÄN 
P aperimiesten yhteis­

työllä on vuosikym­
menien mittaan saatu 
paljon aikaan. Mitä asioita 

tällä hetkellä pidetään keskeisinä, 
osasto 19:n puheenjohtaja Eero 
Jaakkola? 

"Lähiajan tavoitteenamme on 
viedä loppuun luottamusmiesjärjes­
telmään ja ammattiosaston organi­
saatioon liittyvä uudistuskampanja. 
Toinen iso asia on teollisuusliitto­
muotoinen järjestäytyminen; tehtai­
den metalliammattiosastohan lopet­
taa toimintansa ja metallimiehet 
siirtyvät osittain meille ja osittain 
Kuusanniemen osasto 85:een. 

Teollisuusliittomuotoisesta jär­
jestäytymisestä on puhuttu niin 
kauan kuin minä olen ollut ay-toi­
minnassa mukana", sanoo Eero 
Jaakkola. 

"Asiassa on edistytty joka vuon­
na ja nyt se viimeinkin toteutuu ko­
konaan metallin osalta. Tehtaiden 
sähkömiehistä osa jää vielä omaan 
liittoonsa. Sähkömiesten liitonvaih­
to lienee tulevan vuosikymmenen 
suurin muutos." 

Teollisuusliittoajattelun tiellä ol­
leista kivistä Jaakkola ottaa esimer­
kiksi•puoluepolitiikan. 

"Metalliliiton ollessa ns. tasapai­
noliitto voitiin sosiaalidemokraatti­
nen enemmistö säilyttää pitämällä 
mukana em. tyyppiset rönsyt, toi­
sella teollisuudenalalla työskentele­
vä väki. Myös liittovaltuustopaikal­
la sidottiin korjausmiehet Metalli­
liittoon. Nyt vallankeikausmahdol­
lisuutta ei enää ole." 

Ehkä myös henkilöiden vaihtu­
minen on vaikuttanut, otaksuu Jaak­
kola. "Kunnioitan vanhempaa pol­
vea, mutta asenteet eivät yleensä 
muutu ennen kuin miehet ja suku­
polvi vaihtuvat." 

Henkilökemiaa ei Jaakkolan 
mukaan pitäisi korostaa, vaikka 
Voikkaalla Kimmo Kähärän neu­
vottelutaito ja persoona saivat ai­
kaan sen, että sikäläiset metallimie­
het liittyivät Paperiliittoon jo viime 
vuonna. "Toisaalta ehkä sielläkin 
uusien miesten tulo metalliosaston 
johtoon vaikutti asiaan." 

Eero Jaakkola toteaa hieman 
skismaa aiheutuneen metallin ha­
lusta katsoa, kumpi paperin ammat­
tiosastoista, 19 vai 85, tarjoaapa­
rempaa sopimusta. Mitään sopi­
musta esimerkiksi luottamusmies ja 
yt-paikoista ei kuitenkaan tehty. 
"Kyllä porukka näkee, kuka on so­
piva millekin paikalle. Henkilöitä 
näissä hommissa ei ole koskaan lii­
kaa, eikä kenenkään tarvitse pelätä 
jäävänsä toimettomaksi." 

Jaakkola uskoo, että metalli­
miesten paikka yhteiskokouksessa 

8 

TEKSTI: REIJO VIRTA JA IRMA NIEMI, KUVAT: KIMMO REKIMIES 

mietityttää Jaakkolan mukaan pape­
rintekijöitä, koska on uskottu, että 
olemme alallamme maailman par­
haita. " Sitten ykskaks huomataan, 
että vaikka olemme hyviä, emme 
olekaan ainoita hyviä maailmassa." 

"Uskon, että Kauko-Idässä li­
sääntyvä tuotanto uppoaa kasvavil­
le markkinoille. Jos ympäristö- ja 
muut vaatimukset kohdennetaan 
myös sinne samanlaisina kuin mei­
hin, olemme ihan varmasti kilpailu­
kykyisiä, vaikka tällä hetkellä siel­
lä sekä työvoima että raaka-aine 
ovat halvempia.", 

"En usko sikäläisen teollisuuden 
olevan meille sellainen uhka, että 
joutuisimme sulkemaan tehtaita. 
Tuotannon suuntaa ja laatuja joutu­
nemme kuitenkin muuttamaan." 

Ammattiyhdistysmiestä toisaalta 
kiinnostaa, miten sikäläinen työvä­
estö jii rj sliiy lyy, "Niill ä alueill a, 
joissn lJJIM Ky111111rn • toi111ii , a111 
mall iyhdistysliii-.c vtclH h11ll1t Sl' • 
asiansa. Eksoolli scmmissa mni ssu 
meillä saattaa olla vastassa kullluu­
reita, missä ay-liikettä ei tunneta 
eikä sille anneta asemaa." 

Jaakkola toteaa olevan hyvä, että 
ympäristöstä puhutaan. Jätevesilai­
toksen hoitajana hän sanoo tietä­
vänsä, mitä jokeen menee ja mitä 
sinne ei mene. 

"Konserni on iso ja kulttuuritkin ovat hyvin erilaisia. Uusi tilanne tuo tulleessaan toimintatavan muutoksia sekö paikalliselle työnantajalle että meille", Eero 
Jaakkola arvioi. 

"Kun minulle sanotaan, että 'sie 
laskit taas jotain jokeen' ja minä 
kiellän asian, niin minua ei uskota, 
vaikka puhuisin kuinka vakavalla 
naamalla. 'Sinulla on kuitenkin 
joku venttiili', arvellaan. Kuiten­
kaan minulla ei ole tarvetta valeh­
della yhtiön puolesta." 

voi säilyä jomman kumman osas­
ton piirissä, "Annamme jäsenistön 
päättää." 

Tulevaisuus 

Jaakkolan mukaan jo tänä päivänä 
näkyy, mitä tehtäviä paperiammat­
tiosastolla on tulevaisuudessa, 
"Fuusioiden myötä syntyneet isot 
konsernit vaikuttavat siihen, että 
Paperiliiton osuus pienenee ja kon­
serni- ja paikallisten sopimusten 
osuus kasvaa. Tämä näkyy jo työn­
antajaliitossa; väkimäärä lienee 
siellä jo lähes puolitettu." 

"Paperiliitto tulee tekemään vain 
yhä väljempiä raamisopimuksia. 
Sille jää enemmän aikaa muun jär­
jestötoiminnan pyörittämiseen, kos­
ka edunvalvonta siirtyy aika pitkäl­
ti ammattiosastoille ja konserneil­
le." 

Se, miten järjestelmä saadaan 
toimimaan isossa konsernissa ja eri­
laisissa kulttuureissa, tulee olemaan 
haaste. 

"Olimme pitkään omissa ympy­
röissä, Kun pienehköön Kymiin 
fuusioitiin Kaukas ja Schauman, 
tuli yhtiöstä jo suurempi. Niissä 

ympyr01ssa opimme toimimaan 
aika hyvin, luomaan yhteistoimin­
taa ja pitämään päivittäin yhteyttä 
konsernin muiden ammattiosasto­
jen kanssa. Kenties yrityskulttuurit­
kin olivat samantyyppisiä." 

Kolmen isoimman paikkakun­
nan pääluottamusmiehet olivat 
myös mukana joko Paperiliiton liit­
totoimikunnassa tai -valtuustossa, 
joten sielläkin yhteistyö toimi. 

"Nyt konserni on iso ja kulttuu­
ritkin ovat hyvin erilaisia. Uusi ti­
lanne tuo tulleessaan toimintatavan 
muutoksia sekä paikalliselle työn­
antajalle että meille. Siinä meillä on 
oikeastaan yhteinen sarka hoidetta­
vana." 

Yhteistyön tarpeen näkee Jaak­
kolan mukaan mm. siitä, että fuusi­
on seurauksena perustettuihin työ­
ryhmiin ei aluksi valittu ensimmäis­
täkään edustajaa Kuusankoskelta. 
"Laittoivat meidät nurkkaan ... tun­
tui, että olemme lapsipuolen ase­
massa; nyt tilanne kuitenkin alkaa 
jo näyttää vähän paremmalta. 

Paikallisella työantajalla ja meil­
lä on tässä aivan selvästi yhteinen 
intressi." 

Uhkaa? 

Paperi- ja selluteollisuuden voima­
kas laajentuminen Kauko-Idässä "En väitä, että kaikki on kunnos-

Kymin tervehdyksen juhlivolle osasto 19:lle veivät talous- ja hallintojohtaja Ari Jallu (vas.), tulosyksikön johtaja 
Johan Furuhjelm ja apulaisjohtaja Eero Miettinen. Tervehdyksen vastaanottivat puheenjohtaja Eero Jaakkola ja 
osasto 19:n sihteeri Irma Ojala, 
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polkuja hakevaa 

PUHEENJOHTAJA JARMO LAHTEENMAKI: 

"Kuusankoski yksi 
Paperiliiton kantaisä" 

' 'V oimme mieluusti ja hyvällä syyllä kut­
sua Kuusankoskea yhdeksi kantaisäk-
si", totesi Paperiliiton puheenjohtaja 
Jarmo Lähteenmäki puheessaan 

Paperiliiton osasto 19:n 90-vuotisjuhlassa elo­
kuussa. "Kuusankoskelaiset olivat nimittäin 
edustettuina Paperiliiton perustavassa kokouk­
sessa keväällä 1906, tosin Kuusankosken työvä­
enyhdistyksen edustajina." 

Lähteenmäki muistutti kuusankoskelaisten 
paperityöläisten kamppailleen oikeuksistaa n 
myös jo ennen ammattiosaston pl' rustnrni sta. 
"Vuonna 1901 pnperit yii lii isct lal..l,oili va t Im i-

• 

vuosiin. Paperiteollisuudessa solmittiin ensim­
mäinen suurteollisuuden valtakunnallinen työeh­
tosopimus joulukuussa 1945. Tätä aikaisemmin 
valtakunnallisia työehtosopimuksia olivat tehneet 
vain kirjatyöntekijät". 

Edistysaskeleiksi paperityöntekijöiden edun­
valvonnassa Lähteenmäki mainitsee mm. vuon­
na 1969 "Kurjen yössä" neuvotellun TES:n 11 :n 
pykälän. Seuraavana vuonna päästiin sopimuk­
seen ulkopuoli sen työvoiman käytöstä . "Olemme 
olleet uranuurtajia rnyiis vuorntyii liii stcn tyiicht o­
ll' l1 jn ailwjl- 11 kd1itt iirn1 sessii. V1inll' vuos11rn 
oll·mrnl' oll cl'l ak t11 v1. l's ti kl· l11t tii rn iissii tl·ol11 

suusliitto.rcn keski ­
näistä yhteistyötä." 

Paperiliiton ja ay­
liikkeen tärkein teh­
tävä 1990-luvulla on 
Liihtecnmiicn mu­
kaan ollut tyi itt ii 
lll ll' l1 tOllll l'l' llt 111011 
puolust11111111 c11 . 1.ii 
himrniin puolentois­
ta vuoden aikana os­
tovoimaa voitaisiin 
kohdentaa kulutus­
kysyntää ja työlli­
syyttä tukevalla ta­
valla nostamalla 
kunnallisverotuksen 
ansiotulovähennys 
enimmillään 10 000 
markkaan ja laajen­
tamalla vähennys 
koskemaan myös 
keskituloisia. 

Paperiliiton Kuusankosken osasto 19:n 90-vuotisjuhlien pöötopohtuma järjestettiin Kuuusankoskitalolla. "Pienten palkka­
tulojen verotusta ke­
ventämällä puretaan 

myös tuloloukkujaja edistetään työnjakamista", 
perusteli Lähteenmäki. 

mesti epäoikeudenmukaisten työsääntöjen vuok­
si ja seuraavana vuonna tuettiin voikkaalaisia 
naistyöntekijöitä ahdistelevan työnjohtajan erot­
tamiseksi ." 

Kivikkoisinta ammattiyhdistystoiminta oli 
Lähteenmäen mukaan ennen toista maailmanso­
taa. 1920-luvulla ay-toimintaa kehitettiin varovai­
sin askelin ja 1930-luku oli Lapuanliikkeen ja 
työläisten poliittisten erimielisyyksien aikaa. 

"Työmarkkinapolitiikan käänne ajoittui sota-

Puheenjohtaja Lähteenmäki luonnehti osasto 
19:n yhdeksi aktiivisimmista osastoista Paperilii­
tossa. "Osastonne toiminta on vilkasta, moni­
muotoista ja uusia polkuja hakevaa. On ollut ilo 
seurata tiivistä yhteistyötänne voikkaalaisten ja 
kuusanniemeläisten kanssa", sanoi Lähteenmäki 
ja toivotti juhlaa viettävälle ammattiosastolle me­
nestystä, elinvoimaa ja viisautta. 

sa. Aina on parantamisen varaa, 
mutta olen itse nähnyt suuren kehi­
tyksen myös ympäristöasioissa. En­
simmäinen työpaikkani yhtiössä oli 
vuonna 1966 vanhalla sellulla. Kun 
keitto meni pieleen, laitettiin se 
'Myllykosken tilaukseen' eli jo­
keen. Nyt ei näin tapahdu." 

Lyhytj änteinen ajattelu ja ahneus 

niin ympäristö- kuin ay-asioissakin 
yleensä aiheuttavat sen, että pää tu­
lee nopeasti vetävän käteen. "Am­
mattiyhdistysasioissa ei koskaan 
saa ajatella hetken huumaa ja voit­
toa." 

"Toivon, että tehtaat saisivat 
pyöriä ja yhteistoiminta pelaisi. 
Vaikka välillä kinattaisiinkin, toi-

minnan pitäisi jatkua sekä työnteki­
jä- että työnantajapuolen hyödyksi. 
Uskon, että se on myös jäsenistöm­
me yhteinen toive." 

UPM-Kymmenen 
voittopalkkiojärjestelmä 
touko - joulukuulle 1996 
UPM-Kymmene -konsernissa otetaan tänä vuonna käyt­
töön voittopalkkiojärjestelmä, jonka tavoitteena on 
henkilöstön kannustamisen kautta saavuttaa parempaa 
tulosta. Käytännössä voittopalkkio voi suurimmillaan 
olla henkilön kahden viikon bruttopalkka vuositasolla -
ja pienimmillään nolla markkaa. Tämän vuoden mää-

räytym isjakso on poikkeuksellisesti toukokuun alusta 
vuoden loppuun, jolloin palkkiokin on enimmillään 
kaksi kolmasosaa kahden viikon palkasta. Voittopalk­
kio maksetaan kerran vuodessa, ja ainakin tämän vuo­
den osalta käteisenä. 

Järjestelmään kuuluvat kaikki konsernin Suomessa 
vakinaisessa työsuhteessa työskentelevät työntekijät ja 
toimihenkilöt, pienin poikkeuksin. Ulkomaisiin yksiköi­
hin järjestelmä on tarkoitus viedä vähitellen tulevina 
vuosina. Esteenä tällä hetkellä on lähinnä siellä vallit­
sevien paikallisten säännöstöjen ja lainsäädännön eri­
laisuus. 

Voittopalkkiojärjestelmä rakentuu kahdelle peri­
aatte lle. To inen on sen mittari , sij o itetun pääoman 
tuottopros ntti, ROCE (R turn on Capi tal Employed) . 
ROCE panee kaikki tulosyksiköt sa malle lähtöviivalle 
eli se mittaa todellisen tuloksen esim. yksikön koosta 
riippumatta. 

Toinen palkkion suuruuteen vaikuttava tekijä on 
oman yksikön ja sen yläpuolella olevan organisaatio­
tason ta loudellinen tulos. Ylemmän kokonaisuuden tu­
los ot toan huomioon yhteistyön korostamiseksi yksik­
köj n välillä. simerkiksi tulosyksikkö Kymin voittopalk­
kion suuruuteen vaikuttavat sekä Kymin oma tulos että 
koko hienopaperitoimialan tulos . 

Kymin taloushallinto informoi henkilöstöä voitto­
palkkion muodostusperiaatteista syksyn kuluessa . 

Auringonkukka viihtyi 
puhdistamolla 

Aluekunnossapitomies Markku 
Hannola istutti toukokuussa aurin­
gonkukan siemeniä biologisen jäte­
vedenpuhdistamon altaiden reunoil­
le. Kukat tuntuvat viihtyvän hyvin, 
koska komeimmat niistä kasvoivat 
lähes miehen mittaisiksi. 



Y htee~sä yli m!ljoonan 
tonnm vuos1tuotan­
not paperia ovat Kuu­
sankosken tehtaiden 
nykypäivää . Mahta­

vat tonnimäärät eivät yksistään kui­
tenkaan tee kaupungista Suomen 
paperintuotannon keskusta. 

"Vaikka jonakin vuonna jollakin 
suomalaisella paperipaikkakunnalla 
tehtäisiinkin tonnimääräisesti 
enemmän paperia kuin Kuusankos­
kella, niin yhdellä mittarilla mitattu­
na Kuusankosken asema Suomen 
paperikaupunkina on kristallinkir­
kas: täällä on viimeisten 123 vuo­
den aikana käynnistetty peräti 27 
paperikonetta ja ne ovat jauhaneet 
maailmalle paperia ennätysmäiset 
26 miljoonaa tonnia. Yhtäkkiä en 
keksi, missä nämä luvut pantaisiin 
paremmaksi", totesi johtaja Eero 
Niinikoski Kymiltä juhlavuoden 
seminaarissa 20.8. Kuusankoski-ta­
lolla. 

Merkittäviä paperinvalmistus­
paikkakuntia on Niinikosken mu­
kaan muuallakin. Japanissa ja Yh­
dysvalloissa on kummassakin aina­
kin yksi miljoonan vuositonnin pa­
peripaikkakunta ja Suomessakin 
Kuusankoskelle löytyy kovia haas­
tajia. Anjalankoski ja Rauma uuden 
jättikoneensa käynnistymisen jäl­
keen tulevat tuotantoluvuilla mitat­
tuna aivan lähituntumaan. 

Kuusankoskelaisen metsäteolli­
suuden ensimmäinen kehitysvaihe 
oli tehtaiden perustamisen ja ensim­
mäisen maailmansodan välinen 
kausi, jolloin luotiin pohja paperite­
ollisuudelle. Maailmansotien väli­
senä ajanjaksona paperitehtaista 
kasvoi suurteollisuutta. 

Sotien jälkeisiä vuosikymmeniä 
aina 1980-luvun alkupuolelle saak­
ka Niinikoski kuvaisi teknisen kehi­
tyksen ja massiivisten investointien 
kaudeksi ja sen jälkeistä aikaa jälki­
teolliseksi aikakaudeksi, jolle on 
tunnusomaista hyvinvoinnin ylläpi­
to yritysostojen ja fuusioiden avul­
la pikemminkin kuin uuteen tuotan-
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Kuusankoski 

Paperiviikon päätti pääjuhla urheilupuistossa, 
jonne marssittiin kulkueena. 
topääomaan investoimalla. 

"Varsin merkittäviä linjauksia ja 
strategisia valintoja Kuusankoskel­
la tehtiin jo sotavuosina, mutta eri­
tyisesti 1940-luvun lopulla. Yksi 
keskeisimpiä päätöksiä oli Kuusan­
niemen alueen varaaminen teolli­
suuden käyttöön. Yhteiskunnan ta­
holta esitettiin hyvinkin voimakkai­
ta vaatimuksia siihen suuntaan, että 
Kuusanniemi olisi pitänyt luovuttaa 
pika-asutukseen tai ylipäänsä uu­
deksi asutusalueeksi. Mikäli näin 
olisi tapahtunut, paikallinen suur­
teollisuus olisi pystynyt jossakin 
määrin laajentamaan toimintaansa 
ainoastaan Voikkaalla. Mitä tämä 
olisi merkinnyt Kuusankosken ke­
hitykselle, jokainen voi päätellä sen 
helposti itse." 

on Suomen 
Suomen Paperikaupunki 75 Vuotta 

200-KILOINEN VIERASKIRJA 
Kymi lahjoitti Kuusankosken kaupungille "juhlavieraskirjaksi" 
parisataa kiloa painavan ja metrin leveän paperirullan. Vie­
raskirjan teräksisen telineen piirsi Kymin suunnitteluosastoja 
valmisti Kymin konekorjaamo. 

Paperirullaan on jokaisella juhlavuoden tapahtumiin 
osallistuvalla mahdollisuus kirjoittaa nimensä ja terveisensä 
juhlivalle kaupungille. 

"Aiomme pitää vieraskirjan avoinna toistaiseksi, mah­
dollisesti itsenäisyyspäivään saakka . Emme ole laskeneet ni­
mikirjoitusten määrää - kymmeniä metre/"ä paperia on kui­
tenkin jo kulunut", toteaa kaupungin juh avuoden projekti­
päällikkö Aulis Forssell. 

Toistaiseksi on myös päättämättä nimikirjoitusten säilyt­
tämisestä . "Luonnollisesti laitamme nimikirjoitukset talteen . 
Sitä ennen kuitenkin tutkimme, miten paljon ruusuja ja risuja 
olemme kaupunkilaisilta ja muilta tämän vieraskirjan kautta 
saaneet." 
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TEKSTI: EERO NIINIKOSKI, KUVA: KYMIN ARKISTO 

Jo 1900-luvun alussa Kymiyhtiöslö oli tullut Pohjoismaiden suurin yritys. 

Tehtaiden synty Kuusankoskelle 
M aakuntamme elinkei­

noelämän vauhdittaja­
na pidetään Ruotsi­

Suomen mahtikuningasta Kus­
taa Vaasaa, jonka toimesta pe­
rustettiin Kymijoen ensimmäinen 
sahamylly Korkl:ukoskcll • v. 
1564. Tätä nykyisen Kotka11 s ·u 
dulla sijainnutta vesisahaa on sa­
nottu Kymenlaakson ensimmäi­
seksi teollisuuslaitokseksi. 

Vuonna 1868,jolloinRiihimä­
en - Pietarin rautatietä ryhdyttii n 
rakentamaan, uitettiin ensimmä i­
set tukit Päijänteeltä Kuusa nkos 
ken kautta aina mercnrn 11t111111 
saakka. Kotkan suar ·li e vurn11w 
187 1 syntynyttä ensimmiiistä 
höyrysahaa seurasi ryntäys Kor­
keakosken haaran suuhun ja lähel­
lä oleville rannoille sekä saarille. 

Kuusankoski oli tuohon ai­
kaan varsin hiljainen myllykylä. 
Kuusanniemessä oli muutamia 
maalaistaloja ja talollisten yhtei­
nenjauhomylly. 

Kuusankosken itäranta kiin­
nosti teollisuusmiehiä. Jyväsky­
läläinen Mikko Parviainen oli 
jo 1856 vuokrannut osuuden 
Kuusm1kosken vesiputouksesta. 
Hänellä oli suunnitelma rakentaa 
nykyiselle Kymintehtaan alueelle 
vesisaha. Parviainen oli kuitenkin 
myöhässä. Uusi tekniikka oli syr­
jäyttänyt vesisahat ja varovainen 
yrittäjä luopui vuokraoikeudes­
taan. 

Vuonna 1870 Kuusankosken 
äärelle ilmestyi kansainvälisesti 
kokenut teollisuusmies Axel 
Wilhelm Wahren. Hän vuokra­
si Johan Matinpoika Ulvilta 
Kuusankosken itärannan kaikki 
vesiputoukset sekä Ruotsulan ky­
län talollisten myllytontin. 

Muste oli tuskin ennättänyt 
kuivua Wahrenin vuokrasopi­
muksen allekirjoitushetkestä, kun 
alueelle saapui jo toinen rohkea 
yrittäjä. Kreivi Carl Robert 
Mannerheimilla - marsalkka 
Mannerheimin isällä oli oma­
kohtaista kokemusta Kuusankos­
ken edullisesta sijainnista, sillä 
hän oli viettänyt nuoruutensa Vii­
purissa. 

Vain 12 päivää sen jälkeen, 
kun Wahren oli tehnyt sopimuk­
sen Ulvin kanssa, sai Manner­
heim haltuunsa Kuusankosken 
alaputouksen keskell ii sijaitsevan 
Myll ysaarcn . K1111p1111 11111k.i11a 
M :11 llll'l ill0 i111 SI I I 111yrn, Si lilll ' ll 

ku1111111 111 k111 p11 ok11 koskws1111 
del. Lisäksi hän osti Juho Alata­
lolta ja Juho Flinkiltä kapean 
kaistan rantakalliota vastapäätä 
Myllysaarta. Ostaja sai oikeuden 
rakentaa Alatalon maan halki ka­
pean ti en yl ·is ·lie kyliiti ell e Ny 
kyisl'l liiiin tii111 i1 ltl' t11111H·ta1111 
Mmsk111k11t111111 

Kuuku11 s1 Ma1111 •1 he1m111 
kauppojen jälkeen alleki1joitti lii­
kennetirehtööri Otto Alfthan 
kauppakirjan Sylvester lsopul­
lon kanssa ja sai haltuunsa Kos­
kelan talon rannan ja oikeuden 
Kuusankosken keskimmäiseen ja 
ylimpään putoukseen. Myös Alft­
hanilla oli suunnitelmia tehdä 
Kuusankosken äärelle .puuhiomo 
ja mahdollisesti paperitehdas. 
Wahrenin läsnäolo itärannalla ei 
Mannerheimia häirinnyt, mutta 
uuden kilpailijan ilmaantuminen 
aivan kyynärpäätuntumaan oii 
hänelle ankara isku. 

Alfthanin hanke raukesi hänen 
odottamattoman kuolemansa joh­
dosta. Kuusankosken rannat eivät 
soveltuneet sahalaitosten käyt­
töön, mutta massan ja paperinte­
kijöille ne tarjosivat mahdolli­
suuksia. Tästä alkaa varsinaisesti 
Suomen paperikaupungin tarina. 

Mannerhei.min yritys, Kuu­
sankoski-yhtiö pääsi aloittamaan 
tuotannon heinäkuussa 1873 ja 
WahreninjohtamaKymmeneAk­
tiebolag eli Kymiyhtiö aloitti pa­
perinteon toukokuussa 1874. Teh­
taiden tuotanto oli laskettu kes­
keytymättömän käynnin mukai­
sesti koneiden pysähtyessä vain 
sunnuntaisin. Työväkeä palkattiin 
lähiseudulta kahteen vuoroon 
työajan ollessa 12 tuntia. Päivä­
ja yövuoro vaihtui viikoittain. 
Henkilöstön määrä oli kummas­
sakin tehtaassa tilanteesta riippu­
en 150 - 200. Maalta tehtaalai­
siksi muuttaneille telidastyö oli 

outoa ja vuorotyöhön tottuminen 
tuotti vaikeuksia. Siksi vaihtu­
vuus oli aluksi melko suuri . 

Molempien tehtaiden päätuot­
t •c t olivat pu uhiokc ja paperi . 
l l1ok1: tt11 tn 1vi1tiin luonno ll isesti 
11111 11 1111 k:iyttiiii 11 , muttn se o li 
111yiis t,itkcii v1entH11t 1kkeli. Puu­
massan ohell a paperin raaka-ai­
neena käytettiin alkuvuosikym­
meninä myös lumppua. 

Vuoteen 1885 mennessä teh­
tai ta oli jo laajennettu ja tuotantoa 
tehosi ·1111 . Tiirkeii uudi stus on 
siihkiivalon saaminen t ·htaille jn 
p111 s ·t rak ·111111kset alkoiv:11 muut­
tua tii lisiks i. 

Ky minteh taasta o li kasvanut 
Suomen suurin paperitehdas ja 
sen osuus koko maan paperintuo­
tannosta oli peräti neljännes. 

Myös Kuusankosken tehdas­
yhdyskunnan rakentaminen oli 
päässyt hyvään vauhtiin: väelle 
oli tehty asuntoja ja heidän lapsil­
leen perustettu kansakoulu. Eräs 
valveutunut mestari perusti kont­
torinsa nurkkaan kirjaston ja ak­
tiiviset tehtaalaiset kokosivat tor­
visoitto kunnan ja muodostivat 
vapaaehtoisen palokunnan. 

Vuosisadan lopulla Kuusan­
kosken paperitehdas ja Kymin 
paperitehdas, jotka kumpainen­
kin olivat aloittaneet hiokkeen ja 
paperinteon ohella sellun valmis­
tuksen, saivat kilpailijan. Vuonna 
1897 teollisuusyritysten käyttä­
mä juristi Rudolf Elving perusti 
Voikkaan puuhiomon ja paperi­
tehtaan. Vuonna 1902 aloitti 
Voikkaalla myös sellutehdas. Sa­
malla Voikkaasta kasvoi Suomen 
suurin paperitehdas. 

Varsin lyhyessä ajassa, neljän­
nesvuosisadassa, syntyi Kuusan­
kosken seudulle kolme kilpaile­
vaa yhtiötä. Lähekkäin toimivat 
yritykset eivät voineet kuitenkaan 
kauan kilpailla puutavarasta, työ­
väestä ja markkinoista, joten 
Kuusankosken ja Voikkaan teh­
taat sulautuivat 1904 Kymiyhti­
öön. Silloisissa oloissa tästä uu­
desta konsernista tuli Pohjoismai­
den ja todennäköisesti Euroopan­
kin suurin yritys. 

TOIMITUSJOHTAJA JUHA NIEMELA 
KUUSANKOSKEN 75-VUOTISJUHLASSA 

Kuusankoski säilytettävä 
•• •• 

Y TEISTYOLLA 
tehokkaana paperin 
tuotantokeskuksena 

' 'V aikka uusi U~M­Kymmene -yntys-
kokonaisuus on en­
tistä suurempi, niin 

tehtaat ja tehdaspaikkakunnat 
ovat niitä perusyksiköitä, jotka 
ovat kaikkein tärkein organisaa­
tion osa. Kaikkien muiden orga­
nisaatioel imien - ovat ne sitten 
toimialoja tai konsernihallinnon 
yksiköitii tehtiiviinii on avustaa 
ja luoda ·dcllytyksiii paikallisten 
t u losyksi kiiide11 toi m 11rna lle", 
totesi toimitusjohtaja Juha Nie­
melä Kuusankoskella järjeste­
tyn paperiviikon pääjuhlan juh­
lapuheessa. 

Niemelän mukaan perusteet 
kannattavalle toiminnalle Kuu­
sankoskella ovat hyviit. 

"Si,:111111 011 cdellcl:nkin otol 
linen, vn1kkei koskivoimalla ja 
vesireiteillä cniiä niin suurta 
merkitystä olekaan kuin alkuai­
koina. Kuusankoskella on puu­
raaka-aineen hankinnan kannal­
ta edelleenkin hyvä sijainti ja 
pääsy satamiin on vaivatonta. 
Jonakin päivänä myös historial­
linen yhteys Pietariin voi jälleen 
nousta tärkeäksi Kuusankosken 
tehtaille", arveli Niemelä. 

Niemelä totesi teollisuuden 
viime vuosina pyrkineen yhä 
suurempiin ja elinvoimaisempiin 
kokonaisuuksiin. Hän painotti 
kannattavuuden olevan kaiken 
toiminnan lähtökohdan. 

"Vain kannattavaan teollisuu­
teen investoidaan ja perusteet 
olemassaololle sekä kehitykselle 
on jokaisen sukupolven ansaitta­
va itse." 

Esimerkkinä Niemelä mainit­
see Kymin paperitehtaan run­
saan 100 miljoonan markan 
hankkeen PK 7:n tuotantokyvyn 
nostamiseksi niin, että siitä tulee 
yksi luokkansa tehokkaimmista 
paperikoneista Euroopassa. 
"Tällä toimenpiteellä jatketaan 
vuonna 1970 rakennetun paperi­
koneen kilpailukykyisyyttä pit­
källe 2000-luvulle." 

Paikalliskulttuurit 
saavat säilyä 

Niemelä totesi paikkakunnalla 
luodun oman kulttuurin olevan 
Kuusankoskella erityisen oma­
leimaista ja vahvaa. 

"UPM-Kymmene ei tunne 

äå: 
~ 
0 = ~ 

tarvetta hävittää näitä paikallis­
kulttuureja, pikemminkin päin­
vastoin. Uskon, että vahva pai­
kalliskulttuuri on paras perusta 
uusille innovaatioille ja inves­
toinneille. Tämä kaikki kuiten­
kin edellyttää, että jokainen teh­
taalainen tuntee samanlaista tu­
losvastuuta kuin on aikaisem­
missakin organisaatioissa tunte­
nut. l lcnkilökohtaiseen tulosvas­
tuuseen kuuluu lisiiksi nykyistä 
suurempi joustavuus, nopeus ja 
päiimiiiirätietoisuus, jotta myös 
kilpailukyvyttömistä rakenteista 
voidaan tarvittaessa luopua." 

Yhteiskunnallista 
rakennustyötä 

Valkeakoskella syntynyt ja siellä 
pitkiiiin työskennellyt Niemelä 
pohdiskeli suurteollisuuden ja 
sen ympärille kasvaneen yhteis­
kunnan vuorovaikutusta. 

"Valkeakoskella ja Kuusan­
koskella on pitkälti samankaltai-

~-----
nen kehityshistoria. Alusta lähti­
en nämä uudet yhdyskunnat sai­
vat vakiintuneen ja edistykselli-

Jatkuu sivulla 12. 
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.. .. .. .. 
PAPERILLA HYVAT KYSYNTANAKYMAT 

Kehitystä ohjaa loppukäyttöalueiden 
teknologinen kehittyminen 

U PM-Kymmene Oy:n pa­
peritoimialojen kehitys­
johtajan Heikki Hassin 
mukaan paperilla on nä­

köpiirissä sähköinen tulevaisuus. 
Seuraavassa otteita hänen Kuusan­
kosken juhlaseminaarissa pitämäs­
tään esitelmästä 'Paperin tulevai­
suus'. 

Maailman vuotuinen paperin ja 
kartongin kulutus on tällä hetkellä 
runsaat 250 miljoonaa tonnia, eli 
noin 50 kg henkeä kohti. Suurimpia 
alueellisia kuluttajia ovat Pohjois­
Amerikka, missä kulutetaan yli 300 

Kehitysjohtaja Heikki Hassin mukaan Suomi on 
maaifman kärkimaa paperiteknologiassa. 
Suomalaisten yhtenä vahvuutena maailmalla 
voidaan hänen mielestään pitää myös metsäklus­
teria eli harvinaisen hyvää verkostoa metsänomis­
tajien, tuottajien, tutkimuksen ym. kesken. ' 

12 

Jatkoa sivulta 11. 

Kuusankoski 
säilytettävä ... 
-sen leiman. Väki tuli paikka­
kunnalle muutamaa ammatti­
miestä lukuun ottamatta lähipitä­
jistä ja jäi vakituisesti tehtaan 
kirjoihin. Paperi-insinöörit ja 
muut avainhenkilöt olivat lähes 
poikkeuksetta ulkomaalaisia. 
Tämä seikka on pitkään antanut 
väriä tehdaspaikkakuntien muu­
ten ehkä hieman harmaaseen il­
mapiiriin." 

Kaikessa oltiin riippuvaisia 

kg paperia ja kartonkia henkeä koh­
den vuodessa, ja Länsi-Eurooppa, 
missä keskimääräinen kulutus on 
runsaat puolet Yhdysvaltain luvusta. 

Suurin yksittäinen tuoteryhmä 
on aaltopahvi, joka vastaa yli nel­
jännestä maailman kaikkien paperi­
tuotteitten kulutuksesta. Kaikki pai­
no- ja kirjoituspaperit yhteenlaskien 
muodostuu tosin aaltopahvia suu­
rempi paperituotteiden käyttöalue, 
painettu viestintä, joka vastaa yli 40 
prosenttia koko kulutuksesta. 

Kun verrataan eri maiden kulu­
tuslukuja ja kansantuotelukuja toi­
siinsa, havaitaan, että vauraimmissa 
maissa paperin kulutus ei enää ko­
vin paljon kasva lisävaurauden 
myötä. Köyhimmissä maissa pape­
rin kulutus kasvaa suunnilleen sa­
massa tahdissa kansantuotteen kas­
vun kanssa. 

Eri paperil aj ien kesken on vas­
taav ia eroja kulutuksen kasvuno­
peuksissa. Nopeimmin kasvun piiii l­
lystettyjen painopapcricn kulutus ja 
hitaimmin säkkipaperinja muitten­
kin pakkauspaperien, sekä mm. sa­
nomalehtipaperin kulutus . Erityi­
sesti päällystämättömän hienopape­
rin, siis lähinnä kopiopaperin kulu­
tuksessa kansainvälisellä kaupalla 
on suhteellisen pieni, mutta kasva­
va osuus. Osaltaan tätä selittää Yh­
dysvaltojen suuri osuus kulutukses­
ta. Sama pätee myös sanomalehti­
paperin ja kraftlinerin kauppaan ja 
kulutukseen. Aikakauslehtipaperei­
den kulutus puolestaan on suunnil­
leen sama Euroopassa kuin 
USA:ssakin. 

Tällainen "Business-As-Usual", 
eli "kehitys jatkuu entisellään" -en­
nuste lupaa siis melko hyviä pitkän 
aikavälin kysyntänäkymiä paperille 
ja paperiteollisuudelle kokonaisuu­
tena. 

työnantajasta. Huolenpito ei kui­
tenkaan ollut hyväntekeväisyyt­
tä, vaan välttämättömyyden sa­
nelemaa. Maalaiskunnat eivät 
olisi velvoitteiden hoidosta sel­
viytyneet. 

Koska talonpoikaisväestö oli 
epäluuloista tehtaan patruunoita 
ja työväestöä kohtaan, oli seu­
rauksena tehdasyhdyskuntien 
koteloituminen. Niistä tuli oma­
varaisia eri tavoin aina sivistys­
ja harrastustoimintaa myöten. 

"Vuonna 1921 muodostettu 
kunta joutui monessa asiassa 
varsin pitkään tukeutumaan Ky­
miyhtiön apuun. Tästä lähtökoh­
dasta katsoen Kuusankosken 
kasvaminen 75 vuodessa nykyai­
kaiseksi kaupungiksi ja Pohjoi-

Onnistunut lukuhetki 
- törkeä kilpailutekijä 

Kaupan ja teollisuusyritysten kan­
sainvälistyminen sekä yrityskoon 
kasvu vaikuttavat voimakkaasti pa­
periteollisuuden tulevaisuudenku­
vaan usean tekijän kautta. 

Helposti havaittavia "megatren-

dejä" on ainakin kaksi: informaatio­
tekniikan kehitys ja kehittyneiden 
teollisuusmaiden hakeutuminen 
ekologisesti kestävään kehitysmal­
liin. 

Informaatiotekniikan pitkään 
jatkunut nopea kehittyminen on 
muovannut monet informaatiobis­
neksen alueet kokonaan uuteen us­
koon. Tässä bisneksessä kilpailevat 

niin paperille painetut kuin sähköi­
setkin mediat ja myös muu viestin­
tä kuin joukkoviestintä. Kilpailuti­
lanne informaatiobisneksessä on 
viime vuosikymmeninä vähitellen 
muuttunut,ja viime aikoina on joil­
lakin viestinten välisen kilpailun 
alueilla tapahtunut nopeitakin muu­
toksia - myös sellaisia, joissa pai­
nettu viestintä on menettänyt mark-

Maailman paperin ia kartongin kulutuksen kasvu 
vuosina 1993 - 2010 

Markkinoiden kasvu %/v s 
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sen Kymenlaakson merkittäväk­
si teollisuuskeskukseksi on huo­
mionarvoinen saavutus", mainit­
si Niemelä. 

Niemelä palautti mieleen 
kaksi Kymiyhtiön pitkäaikaista 
toimitusjohtajaa, jotka olivat 
vastuunkantajia yhteiskunnalli­
sessa rakennustyössä. 

"Vuorineuvos Einar Ahl­
man oli Kuusankosken itsenäis­
tymisen alkuunpanija. Hän edis­
ti erityisesti terveydenhoito- ja 
kouluoloja sekä tuki merkittä­
vällä tavalla myös aloittelevaa 
seurakuntaa. Vuorineuvos Karl• 
Erik Ekholmille oli puolestaan 
Kuusankosken kaikinpuolinen 
kehittyminen sydämen asia. Hä­
nen myötävaikutuksellaan rat-

--- --
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kaistiin kunnan ja yhtiön välillä 
pitkään vallinneet erimielisyydet 
maankäyttöasioissa." 

"Teollisuuden piirissä arvos­
tetaan korkealle se määrätietoi­
nen työ, jota kaupungin virka­
miehet ja luottamustehtävissä 
toimineet henkilöt ovat tehneet. 
Yhteiskunnan yhtenä keskeisenä 
tehtävänä on taata elinkeino­
elämälle riittävät toimintaedelly­
tykset. Näissä asioissa Kuusan­
koskella on löydetty yhteisym­
märrys varsin helposti. Uutena ja 
varsin tärkeänä yhteistoiminnan 
muotona on viime vuosina ollut 
paikallisen kehitysyhtiön piirissä 
tehty työ." 

Niemelä mainitsi paikallisen 
teollisuuden palveluksessa ole-

Kokonaiskulutus 
253 miljoonaa tonnia 

Keskiarvo 

Muut lajit 

70 

5 "kki· 
p peri 

80 90 100 

van henkilöstön arvostavan kau­
pungin työtä erityisesti vapaa-ai­
kaan liittyvien harrastusmahdol­
lisuuksien ylläpitäjänä. Huomi­
onarvoista on hänen mielestään 
myös se puolustustaistelu, jota 
Kuusankoskella on käyty niin 
hallinnollisten kuin kaupallisten­
kin palvelujen säilyttämisessä 
asukkaiden lähituntumassa. 

Niemelä toivotti UPM-Kym­
menen puolesta onnea ja jatku­
vaa menestystä 7 5-vuotiaalle 
Kuusankoskelle ja sen asukkail­
le. "Toivon erityisesti, että kau­
punki ja paikallinen teollisuus 
voisivat yhdessä pitää huolta 
Kuusankosken säilymisestä te­
hokkaana paperin tuotantokes­
kuksena." 
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kinoita sähköiselle viestinnälle. 
Nämä muutokset tulevat varmasti 
lähitulevaisuudessakin vaikutta­
maan melko voimakkaasti paperilta 
ja painotuotteilta vaadittaviin omi­
naisuuksiin, ja sitä kautta paperi­
teollisuudessa käytettäviin ja kehi­
tettäviin tekniikoihin, tuotteisin ja 
markkinointimenetelmiin. 

Näyttääkin siltä, että viestintäpa­
pereita ja niihin liittyviä palveluja 
suunniteltaessa ja kehitettäessä on 
lisääntyvässä määrin kiinnitettävä 
huomio tiedon omaksuntavaiheen 
onnistumiseen. Tämä voi onnistua 
vain hyvässä yhteistyössä paperin 
valmistajan varsinaisten asiakkait­
ten, eli painajien ja kustantajien 
kanssa. Toimistopaperien osalta yh­
teistyötä tarvitaan etupäässä tulosti­
mien ja kopiokoneiden valmistajien 
kanssa. 

Hajautettu painatus ja tulostus 
ovat alue, jolla painetun ja sähköi­
sen viestinnän kesken syntyy onnis­
tun ei ta liittoja. Telefax oli näistä 
ensimmäinen, ja nyt ovat yritysten 
ja toimistojen sisäiset tietoverkot 
vuorostaan tehneet tulostinpape­
reista nopeasti kasvavan käyttöalu­
een. Vastaavasti isojen kopiokoneit­
ten lukumäärän ja käytön kasvu on 
pysähtynyt ja ilmeisesti kääntymäs­
sä laskuun. 

Tiedon paika lli sessa jake lussa, 
kohdistam isessa jo erity is ·sti ti ·don 
joustavassa omak umisessa pape1 in 
j a painetun viestinnän vahvuudet 
korostuvat. Paperi kulkee parem­
min kädessä ja salkussa kuin moni­
tori, eikä se tarvitse sähköjohtoa 
eikä näppäimiä. Tutkimukset ova t 
osoittaneet, että tekstin lukeminen 
j a omaksuminen hyvälaatuises ta 
painotuotteesta on noin 20 % tehok­
kaampaa ku in hyvti lantuis •ll t1 1110-

ni tori lta. 
Nyt Internetin ensimmäisen ke­

hitysvaiheen katsotaan päättyneen, 
ja on välitilinpäätöksen aika. Kus­
tantajille, eli sisällön tuottamiseen 
keskittyneille yrityksille "netti" on 
ollut pettymys; hyötyä siitä ovat 
ammentaneet lähinnä ohjelmistojen 
tuottajat ja tietokoneitten valmista­
jat. Maailmanlaajuisessa verkostos­
sa liikkuvan tiedon varsinainen ke­
hitys päässeekin käyntiin vasta seu­
raavassa vaiheessa. 

Kehitykselle, jossa onnistuneilla 
lukuhetkillä on kasvava merkitys 
painetun viestinnän kilpailukyvylle, 
on syytä antaa paperin ja painotuot­
teiden kehittämisessä riittävästi 
huomiota. Tämä asettaa kasvavia 
vaatimuksia paitsi tuotekehityksel­
le, myös ja erityisesti asiakassuh­
teitten kehittämiselle - siis markki­
noinnille. Tähän asti huomiota on 
kiinnitetty ehkä liikaa tämän päivän 
myyntiin ja liian vähän tulevaisuu­
den myyntimahdollisuuksien kehit­
tämiseen. 

Kehitysnäkymiä 

Paperin pinnan painotekninen laatu 
on eräs paperitekniikan kehittämi­
sen kuumia alueita tänään. Päällys­
tysmateriaaleihin ja -tekniikkaan, 
samoin kuin päällystetyn paperin 
kiillotukseen,ja sileytykseen eli ka­
lanterointiin, kohdistuu melkoinen 
osa paperiteollisuuden itsensä ja 
useiden keskeisten laitetoimittajien 
tämänhetkisestä paperiteknisestä 
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kehityspanoksesta. 
Pinnan sileyden lisäksi kovaa 

kehityspainetta on paperin jäykkyy­
dessä, mittapysyvyydessä ja - osit­
tain ympäristönsuojelusyistä -
neliöpainon alentamisessa. Ohuem­
pi paperi puolestaan edellyttää pa­
perin rakenteen läpinäkymättömyy­
den eli opasiteetin kehittämistä. 
Vaaleutta ja kiiltoa on pystytty tar­
joamaan asiakkaille joskus jopa yli 
varsinaisen tarpeen. 

Paperinvalmistusprosessin koko­
naisvaltainen hallinta ja tarkka oh­
jaus on tänään ja lähitulevaisuudes­
sa vähintään yhtä tärkeä teknisen 
kehityksen alue kuin varsinaisten 
tuotantolaitteitten kehittäminen. 

"Kun miltei yhdek­

sän metriä leveän 

pohjapaperin pin­

taa päällystetään 

kummaltakin puolel­

taan lähes 300 

neliömetriä sekun­

nissa, systeemin 

tekniset vaatimuks t 

ov t ri tt" in k r­
keat. " 

Paperin tulevaisuuden kannalta 
on välttämätöntä, että paperin ki er­
rätyksen ja keräyskuidun käytön ke­
hi llii mistii jn lk ·tnnn d · 11 • ·n . P(iii­
h11 0111io 01111 l ll0 lu1kk1111 11, t11 lo11d ·1-
lis ·n j11 111p 11sll\ st v lll is •11 sii s­
lt1 usprns ·ss i11 k ·lt itt li mis ·ss(i. Elin­
kaari- ja kicrrli tysajattelun myötä 
tuotteitten - siis myös paperin - ar­
voketju on pidentynyt ohi paino­
tuotteen loppukäytön, eli lukemi­
sen, ja kattaa nyt myös keräyspape­
rin talteenoton ja siistauksen. 

Ympäristövaatimuksien kiristy­
misen moninaisista vaatimuksista 
ehkä eniten on viime aikoina ollut 
esillä ajatus paperitehtaitten ja sel­
lutehtaitten vedenkäytön vähentä­
minen, mitä kehitystä kutsutaan 
vesikiertojen sulkemiseksi. 

Suuri, tuhat tonnia paperia päi­
vässä valmistava paperikone syytää 
rainanmuodostusvaiheeseen noin 
200 000 kuutiometriä vettä vuoro­
kaudessa eli 200 kuutiometriä pape­
ri tonnia kohti. Parhaat paperitehtaat 
kuluttavat nykyään kuitenkin tuore­
vettä alle kuusi kuutiometriä pape­
ri tonnia kohti . Vesikierron sulke­
misasteen nosto tästä edelleen vaa­
tii ilmeisesti monen sellaisen uuden 
tekniikan kehittämistä teolliseen 
sovellusvalmiuteen, joiden kohdal­
la joissakin tapauksissa vasta var­
mistellaan teoreettista toimivuutta. 

Paperiteollisuuden kehitystä on 
viime vuosikymmeninä ohjannut 
erityisen voimakkaasti juuri valmis­
tustekniikoitten kehittyminen. Tu­
levaisuudessa paperin kehitystä tu­
lee lisääntyvässä määrin ohjaamaan 
loppukäyttöalueitten teknologinen 
kehittyminen, erityisesti sähköinen 
viestintä. Paperilla on varsin kunni­
akkaan menneisyytensä ja rautaisen 
nykyisyytensä jatkoksi näköpiirissä 
sähköinen tulevaisuus. 

PAPERITYÖNTEKIJÄN TULEVAISUUS El NÄYTÄ SYNKEÄLTÄ 

Työaikaa lyhentämällä 
lisää työpaikkoja 

P alkankorotusvaran osit­
tainen käyttö palkanko­
rotusten sijasta työajan 
lyhentämiseen lisää var­

muudella työpaikkoja vakiotyö­
aikaan verrattuna, mitä mahdol­
lisuutta Paperiliitonkin on pu­
heenjohtaja Jarmo Lähteen· 
mäen mukaan jatkossa hyödyn­
nettävä. Työaikajärjestelyt tuovat 
usein mahdollisuuksia myös 
tuottavuuden lisäämiseen, minkä 
monet työnantajatkin ovat huo­
manneet. Lähteenmäki selvitti 
seminaariväelle myös liittonsa 
näkökantoja reppufirmoihin ja 
EMU-talouteen. 

Paperiteollisuudessa kolmi­
vuorotyöntekijöiden säännölli­
nen työaika on noin 1 600 tuntia 
vuodessa ja piiiviityöntckijiiiden 
noin 1 700 tuntia vuodessa. Piii ­
vii tyiissii lyhyl'lllpiiii tyiiaikaa 
khdiii in 111111 . Saksassa Ja kol111i ­
vuorotyiin osalta kiistaton johto­
asema on Norjalla. Eurooppalai­
sen työttömyyskriisin hoitami­
seksi työajan lyhentämistä on 
jatkettava ja tässä kehityksessä 
111eidiin tule· olla vahvasti rnuka-
111 1. 

Vaikka vi iki p11pe11tcoll1 suu­
dessa koko ajan viihence, niin 
alalle otetaan kuitenkin vuosit­
tain tuhatkunta uutta työntekijää 

Paperiseminaarissa 
esitelmöinyt Paperiliiton 
puheenjohtaja Jarmo 
Lähteenmäki. 

lähinnä eläkkeelle siirtyneiden 
tilalle. Suurimmat työssäolevat 
ikäluokat ovat kuitenkin jo viisi­
kymppisiä. Työntekijöiden 
ikääntyminen kuluttavassa työs­
sä onkin ongelma erityisesti elä­
kesääntöjen tiukentuessa. Eräs 
mahdollisuus olis painottaa työ­
ajan lyhennystä vanhempiin ikä­
luokkiin, kuten Saksassa on teh-
ty. 

Reppufirmoilla ei asiaa 
tehtaille 

Nykyisistä työntekijöistä monet 
ovat hankkineet ammattitaitonsa 
pitkän kokemuksen kautta, ki­
puamalla yhä vaativampiin töi­
hin ja vakansseihin. Nyt tehtail­
le palkaltavilta vaaditaan myös 
hyviiii ammatilli sta peruskoulu­
tusta Ja silti työhön tarvittavien 
valmiuksien hankkimiseksi tar­
vitaan työpaikallar,hankittavaa 
jatkokoulutusta ja huolellista pe­
rehdyttämistä. 

Paperitehtailla ero työnteki ­
jiiidcn ja toimihenkilöiden viilil ­
lii niiyttiiii koko ajan viiheneviin . 
Tyiintekijöiden lyö itseniiistyy, 
monesti työntekijäryhmlit voivat 
sopia keskinäisestä työnjaosta, 

esimiesportaita pure-
taan. Alan jatko- ja 

täydennyskoulu­
tuksen kehitty­
minen merkin­
nee entistä no­
peampaa mah­
dollisuutta ede­
tä kaikkein vaa­
tivimpiin tehtä­
viin työpaikalla. 

Työtehtävien 
monipuolistami-

sessa tehtailla on kyse eräänlai­
sesta työnteon joustavuuden li­
säämisestä, toiminallisesta jous­
tosta. Tähän liittommekin on ot­
tanut tietyin varauksin myöntei­
sen kannan. Varaukset liittyvät 
tietenkin siihen, että muutoksis­
sa otetaan huomioon työntekijöi­
den näkemykset, ja että kasva­
neet vaatimukset ja vastuu näky­
vät myös työehdoissa. 

Sen sijaan liitossamme on 
suhtauduttu kriittisesti sellaiseen 
paperityöntekijän tulevaisuuden­
kuvaan, jossa tehtaiden palve­
luksessa olisi vain pieni joukko 
ammattimiehiä, työnantajan va­
litsema ydintyövoima, ja jossa 
suuri osa oman väen nykyisin te­
kemistä työtehtävistä ostettaisiin 
ulkopuolisilta. Käytännössä täl­
lainen ihmisten siirtäminen ih­
misi ii häikäilemättä hyödyntä­
viin reppufirmoihin merkitsisisi 
kasvavaa pahoinvointia kaikilla 
paperiteollisuuspaikkakunnilla. 

Vaihtoehtomme on, että teh­
taiden oman väen ammattitaitoa 
vaalimalla ja monipuolistamalla 
tehtaita käytetään ja hoidetaan. 
Kaikkea ei tietenkään kannata 
omalla väel lii tehdä, mutta jois­
sakin tapauksissa ulkopuolisten 
jo nyt tekemääkin työtä voitai­
siin kotiuttaa omalle väelle eikä 
tällaista vaihtoehtoa saisi aina­
kaan selvittämättä hylätä. 

EMU-talous ei helpota 
lamasta nousua 

Paperiteollisuudessa työntekijöi­
den keskimääräinen vuosiansio 
on 167 000 markkaa ja ylempien 
toimihenkilöiden 250 000 mark­
kaa. Työntekijäpalkkojen hiukan 
muuta teollisuutta korkeampi 
taso selittyy ennen muuta pape­
rialalle tyypillisellä vuoro- ja 
sunnuntaityön yleisyydellä. Am­
mattitaitovaatimukset, suuri ta­
loudellinen vastuu ja työn kor­
kea tuottavuus eivät sinänsä pal­
jonkaan näy palkoissa. 

Paperiteollisuuden perintei­
nen ongelma Suomessa on suuri 
suhdannevaihtelu, joka on ollut 
osin alan omien jyrkästi vaihdel­
leiden investointien aikaansaa­
maa. 

EMU-talouteen siirtyminen 
vie paperiteollisuudelta mahdol­
lisuuden nousta lamasta valuut­
takurssikorjauksen avulla. Pape­
riliitossa olemme olleet huoles­
tuneita siitä, että tämä muutos li­
sää alan työntekijöihin kohdistu­
via paineita kohtuuttomasti. Vaa­
rana ovat lisääntyvät irtisanomi­
set ja lomautukset, ehkä myös 
yritykset leikata palkkoja. 

Jatkuu sivulla 14. 
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Työaikaa ... 
Ongelmaa saattavat helpottaa 

viime vuosien yritysfuusiot, jot­
ka vähentänevät liikainvestointe­
ja ja tervehdyttävät yritysten ta­
loutta. Pidämme kuitenkin tar­
peellisena kehittää EMU-ratkai­
sun valmistelun rinnalla mm. so­
pivia rahastomalleja, jotta suh­
danneherkkien alojen työntekijät 
eivät joutuisi yksipuolisesti kär­
simään maailmantalouden vaih­
teluista. 

Tehtävien monipuolistami­
nen vähentänee roolijakoja 
Paperiteollisuus on miesvaltai­
nen ala,jossa naisen osuus työn­
tekijöistä on vain noin viidennes. 
Naiset työskentelevät enimmäk­
seen laboratoriossa, konttoreissa 
ja ylläpitotehtävissä. Vieläkään 
ei ole ensimmäistäkään naista 
paperikoneenhoitajana, mutta 
sylinterimieheksi nainen on jo 
kavunnut. 

Perinteiset erillisiä miesten ja 
naisten töitä korostavat asenteet 
ovat väistymässä, mutta käytän­
nön muutosta hidastaa työpaik­
kojen väheneminen. Toisaalta 
tehtävien monipuolistaminen vä­
hentänee roolirajoja. Tulevaisuu­
dessa näemme epäilemättä nai­
sia kaikissa alan tehtävissä. 

Paperityöntekijän tulevaisuus 
ei näytä synkeältä. Alan merki­
tys työ lli stäjänä supistunee edel­
leen, mutta kehitys on hallitla ­
vissa ja paperiteo lli suus sä ilyy 
elinvoimaisena sekä palkanmak­
sukykyisenä. Paperiteollisuus 
laajenee lähinnä maan rajojen ul­
kopuolelle, vaikka me työnteki­
jäpuolella toivoisimmekin uusia 
työpaikkoja nimenomaan koti­
maahan. 

Kansainväliset yhteydet 
avattu 

Seminaariyleisöä kiinnosti mm. 
Paperiliiton kansainvälinen toi­
minta. Lähteenmäen mukaan 
kansainväliset yhteydenpitoka­
navat on ollut pakko saada EU:n 
myötä auki. Näistä kanavista hän 
mainitsee Eurooppalaisen työ­
neuvoston, johon liittyvät direk­
tiivit tulevat voimaan syyskuus­
sa. Paperiliiton yhteydet Ameri­
kan mantereelle ovat niin ikään 
kiinteytymässä toisin kuin Kaak­
kois-Aasiaan, jossa ammattiyh­
distystoiminta on vielä lapsen­
kengissä. 

Yleisön esittämään kysymyk­
seen tulevista työehtosopimuk­
sista hän vastasi, että vaikkapa­
periteollisuus onkin keskitty­
mässä muutamaan suuryrityk­
seen, ei Paperiliitolla ole halua 
lähteä konsernikohtaisiin sopi­
muksiin. 

Lähteenmäki otti puheenvuo­
rossaan esiin myös joillakin 
paikkakunnilla teollisuustoimi­
henkilöiden taholta tulleet tie­
dustelut toimihenkilöiden mah­
dollisuudesta liittyä Paperiliit­
toon. Puheenjohtajan kanta asi­
aan oli varovainen ja hän totesi 
vastauksessaan mm. että Paperi­
liitolla on tällä hetkellä täysi työ 
nykyisen jäsenkunnan asioiden 
hoitamisessa. 

14 
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PANEELISSA TODETTIIN: 

Työntekijät 
tietävät 

vastuunsa 
M etsät~o_lli~_uus ja 

ympansto -pa­
neelissa oltiin 
yhtä mieltä ym­

päristön ja metsän hyvinvoin­
nin tärkeydestä suomalaisille. 
Yleisön kysymyksiin olivat 
vastaamassa luonnon- ja ympä­
ri slönsuoj c l ij oid ' n puol 'S ln 
tutk ija Harriet Lonka, lll l' I 

sä nomi stajicn cdustuJullu 
maanviljelijä Risto Mäkelä, 
teollisuuden edustajana ympä­
ristöjohtaja Lars Salovius En­
soita ja paperityöntekijöiden 
puolesta pääluottamusmies 
Erkki Mukkila Kymiltä. 

Suomi osaa pitää huolta 
metsistään, mikä pitäisi myös 
muun maailman uskoa. Panee­
lissa peräänkuulutettiinkin 
kansainvälisen tiedottamisen 
lisäämistä, jossa olisi tärkeää 
löytää oikea tapa viestin viemi­
seksi, sekä vahvaa ja itsenäistä 
metsäpolitiikkaan EU:n sisällä. 

Pääluottamusmies Erkki 
Mukkilan mukaan etenkin 
70-luku oli tehtailla muutoksen 
aikaa ja sillä oli keskeinen mer­
kitys ajattelu- ja menettelyta­
pojen muuttumisessa. Yhtä hy­
vin teollisuuden kuin työnteki­
jöidenkin aikaisempi löysä 
asenne: 'kun roskia ei 
enää näkynyt, ei niitä 
ollut olemassaan', hä-
visi. 
"Tämänpäivän työn-

tekijät tuntevat vastuunsa ym­
päristöstä ja osaavat toimia sen 
mukaisesti. Tehtaan henkilöstö 
haluaa tietää, mitä metsälle 
tehdään ja miten se jaksaa. Ja 
tänä päivänä työntekijät myös 
saavat kaiken haluamansa tie­
don." 

Mukk il :i n rn uk:ia n suojelta­
v1 1I kohl ' l' I h1H1nlioid111111 , Jos 

t •ht11u ll • JOSlt1k111 syysi11111 tui 
lut puuta sieltä mistä sitä ei pi­
täisi tulla, ja jos se pystytään 
erottamaan, pistetään se syr­
jään. Käytännössä tämä on kui­
tenkin vaikeaa, sillä puukentäl­
lä ei välttämättä pysty sano­
maan, mistä mikin puu on tul­
lut. 

Paperityöntekijät eivät ryh­
dy luonnon- tai ympäristönsuo­
jelujärjestöjen käsikassaraksi 
missään tilanteessa. Tarvittaes­
sa asioista ja menettelytavoista 
keskustellaan ja neuvotellaan 
työnantajan kanssa. 

"Paperityöntekijät tulevat 
aina suojelemaan työpaikko­
jaan. Jos niistä tulee kysymys, 
nousemme yhdessä työnanta­
jan kanssa barrikadeille." 

Pääluottamusmies Erkki Mukkila. 

KUVA: TIMO FORSELL 

Liiku 

hyväksi 
P y y 1ks 'l' l1 1 •1 Vl'l' rl l, 111 1 

111i11tukysy1sc11H j 11 vo1duk 
seen hyv in ihmisen täytyy 
liikkua. Mikä sitten saa lii­

kettä niveliin? Listan kärkipäässä 
ovat kunnon kohentaminen, tervey­
den ylläpito, liikunnan rentouttava 
ja virkistävä vaikutus sekä mahdol­
lisuus tavata ystäviä. Fyysisen kun­
non paranemisen ohella puhaltaa 
kipinän liekkiin myös psyykkisen 
hyvinvoinnin tunne. 

Liikunnasta työkykyä 

Liikkuminen edistää hyvinvointiasi, 
niin ruumiillista kuin henkistä. Fyy­
sinen ja psyykkinen kunto liittyvät 
läheisesti yhteen - fyysisen kunnon 
kehittäminen tukee henkistä kestä­
vyyttä ja fyysinen toiminta tarjoaa 
hyvän purkautumisväylän psyykki­
sille paineille. Moni pitää liikunnan 
vaikutusta psyykkiseen työkykyyn 
jopa suurempana kuin fyysiseen. 

Lisää stressinsietokykyä 
ja onnen hetkiä 

Liikunta on tehokas stressin laukai­
sija. Liikunta, ulkoilu ja luonnossa 
liikkuminen on monelle keino va­
pautua kiireestä, ahdistavista ympy­
röistä ja liiallisesta sosiaalisesta si­
donnaisuudesta. 

Säännöllinen ja kohtuullisesti 
rasittava liikunta ja hyvä fyysinen 
kunto lievittää stressioireita sekä 
suojaa stressin haitallisilta terveys­
vaikutuksilta. Liikunnan avulla ko­
hentunut fyysinen suorituskyky ja 
oman kehon hallinta lisää itseluotta­
musta, itsetuntoa ja elämänhallin­
taa. 

Säännöllinen liikunta hoitaa 
mielialaasi. Se poistaa jännitteisyy­
den, ahdistuneisuuden, ärtyisyyden, 
väsymyksen ja haluttomuuden tun-

1 •11 11 Sv l·d1 111 l11111i l' l' I lm 111 lusu­
pu 11 101suullu , sukupuo l1slt1 tyydy­
tystä ja hyv invoi ntia sekä unen laa­
tua. Se lisää aloite- ja keskittymis­
kykyä. Liikunta antaa mielekästä 
puuhaa sekä etäisyyttä arkipäivän 
huoliin ja ongelmiin. 

Liikunnasta voi saada tyydytys­
tä myös emotionaalisille ja sosiaali­
sille tarpeille. Kilpapelissä voi sopi­
valla tavalla purkaa patoutuneita vi­
hamielisyyden tunteita ja tanssissa 
myönteisten tunteiden osoittaminen 
ainakin tietyissä rajoissa on luval­
lista. Monet liikuntamuodot antavat 
mahdollisuuden yhteistoimintaan ja 
yhdessäoloon. 

Muista myös 
rentoutuminen 

Liikunta, ulkoilu ja kehon hoitami­
nen auttavat ylirasituksessa tuotta­
malla rentouttavan ja virkistävän 
vaikutuksen. Mutta myös rentoutu­
minen ja lepo ovat tärkeitä. Niiden 
avulla ajatusten ja tunnetilojen jän­
nitykset laukeavat, tuskainen olo 
helpottuu. Myös kehollisen puolen 
oireet helpottuvat. Kun liikunta ja 
lepo ovat tasapainossa, saa niistä 
parhaan hyödyn. Muista siis myös 
lorvia ja tee se hyvällä omallatun­
nolla. 

Löydä oma lajisi 

Liikuntatapoja on varmaan yhtä 
paljon kuin liikkujiakin - sopiva lii­
kuntamuoto löytyy varmasti jokai­
selle. Kun huomaat, että nautit liik­
kumisestasi, pystyt hallitsemaan 
kehoasija tunnet hengityksen ja ve­
renkierron tehostuvan sekä kuntosi 
kohentuvan, olet löytänyt oman lii­
kuntamuotosi. Älä aseta itsellesi lii­
an suuria vaatimuksia - suoritus ei 
ole pääasia vaan hyvän olon tunne. 

Rea Salovaara-Simola 
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Hannu Heikurinen ajoi 
ilmatyyny aluksellaan 

jälleen Suomen mestaruuden 
Kymin paperitehtaalla työskentele­
vä pituusleikkurinkäyttäjä Hannu 
Heikurinen on tämän vuotinen 
Suomen mestari ilmatyynyalusten 
alle 500 kuutioisten F2-luokassa. 

17.-18.8. pidetyssä ilmatyynyalus­
ten Kuusankosken osakilpailussa 
Heikurinen todisti kuuluvansa Suo­
men ilmatyynyalusharrastajien kär­
kinimiin. Heikurinen voitti nimit­
täin jo kolmannen Suomen mesta­
ruutensa - aikaisemmat voitot ovat 
vuosilta 1992 ja -94. Ensimmäisen 
Suomen mestaruutensa hän ajoi 'il­
man luokkaa', toisen Fl :ssä . 

Suomen mestaruudesta taistel­
tiin tänäkin vuonna useammassa 
kuin yhdessii ki s11 ss11 os:1kilp111h1111 
on kaiken ka1kk1aa11 11dp1 . .101dc11 
yhteistulosten perustee ll a jaettiin 
Suomen mestaruus. 

"Startteja oli 12, joten eivät 
nämä kisat ole aivan yhden startin 
varassa. Kilpailussa ajettiin kahta 
sarjaa: alle ja yli 500 kuutioi s ia . 
Kilpailijoita oli viisi luokassaan", 
selvittää Heikurinen , jonka 0111111l t• 
alukselle on liinii h·sii nii 111 t•1u1111;11t 

tanut. "Se pätki isompansa yli 500 
kuutioisetkin", hän naurahtaa tyyty­
väisenä. 

Hannu Heikurisen innostus il­
matyynyaluksiin heräsi seitsemän 
vuotta sitten. Hän kiinnostui erityi­
sesti aluksen kyvystä liikkua niin 
maassa kuin vedessäkin. Lajin har­
rastajien määrä Kuusankoski-Kou­
vola -seudulla jää 5-6 henkilöön. 

"Ilmatyynyalus kulkee leijumal­
la. Toimintaperiaatteena on, että osa 
ilmasta menee aluksen alle nostatta­
en sen irti pinnasta - olkoon se sit­
ten vettä, jäätä tai maata. Osa ilmas­
ta ohjautuu puolestaan työntövoi­
maksi. Vedessä sillä pystytään aja­
maan noin 100 km/h ja jäällä no­
peus nousee 150 km/h", hiin kntoo , 

"Ajaminen tiillaisclln 11l11kstll11 
on vars in kriitt1 slii, koska s11l1i p1111I 
11111 ,1e1od y11i1111ii~ ~ il lhd 111 okn 
pi111h1111,1 s11h·lltll111 , 1111111a 11yl al 
kaa olla JO sen vei rnn JiirkeH piiiissii , 
että enää ei kohelleta." 

Ilmatyynyaluksia on Heikurisen 
mukaan saaristossa ja isoilla järvi­
alueilla paljonkin, mutta kilpailutoi­
minta on vicl ii viihiii slii. Aki ii visim 
pia kilp111l11 11 h1 t• 1t ,1 ovat 01111111 st·11111 
111 Is;. y111rnl1111kso. 

1 k1kuri se11 e11s111rni.illle11 kdpa1 

lumatka ulkomaille ja Euroopan 
mestaruuskisaan suuntautui viime 
vuonna Saksaan, jossa hän sijoittui 
15. Mestaruuskisassa oli yhteensä 
44 osanottajaa. "Olin tuolloin yksin 
reissussa: sijoitus olisi varmasti ol­
lut parempi jos mukana olisi ollut 
apuvoimia." 

Moottorin kovaäänisyyden takia 
ilmatyynyaluksella ei voi pienillä 
järvialueilla ajaa lainkaan. Hannu 
Heikuriselle lähin harjoitusajopaik­
ka löytyy Haukkajärveltä puolus­
tusvoimien vesialueelta, jossa aluk­
sen moottorinpauhu ei 'toivottavas­
ti' häiritse muita. Suomen mestarin 
kisatreenaus onkin jäänyt pääasias­
sa vesiskootterin ja Jetskiin varaan. 
Niill ii pystyy tekni sesti jiiljitt e le-
111 ili i11 il11111t yy 11yal11k sc lla ajoa . 

"Tii1uii 011 varslll ar vokasta le1k 
ki a, 11i1uc1uu1111:111 k1 sa k11lu sto11 osal 
111. P11rooppal111sc lla tasolla se niak 
saa jo melkoisesti. Esimerkiksi vii­
mevuotinen MM-alus maksoi 
300 000 mk. Kunnossapitoon me­
nee rahaa yleensä sen verran, kuin­
ka pahasti a lusta tul ee rikottua . 
Moottori tiiytyy ti etenkin huoltaa . 
Aluk srn helmaston pahimmat vi 
holli sel ovat karkea lumi j a terä vät 
ki vet." 

Mannisen Pentti kävi 
tehdasvierailulla Kanarialla 

KUVA: IRMA NIEMI 

Hannu Heikurinen voitti elokuussa kolmannen Suomen mestaruutensa. 

Tiiltii kaudelta I leikurisen kilpai­
lut ovat jo takanapäin . Ensi kauden 
ulkomaankisamatka on kiinni siitä, 

saadaanko rei ssulle tarpeeksi spon­
so ro intia. " Kallein ongelma tässä 
vaiheessa on kaluston siirto." 

Pentti Manninen (3. oikealta) tuttavineen vieraili UPM Packin tytäryhtiön Grupo Epacsa S.A.:n 
säkkitehtaalla Gran (anarialla. 

Pentti Manninen, laitetar­
kastaja Kymin varaosa­
suunnittelusta, suunnitteli 

taannoin tuttuineen kesälomamat­
kaa Gran Canarialle. Vähän aikai­
semmin Kymmenen ja Yhtyneiden 
Paperitehtaiden sulautuminen oli 
tuonut uuteen konserniin runsaasti 
uusia tehdaspaikkakuntia. 

Ay-aktiivina Pentti tutustui tar­
koin uutta yrityskokonaisuutta esit­
televiin julkaisuihin ja huomasi, että 
myös lomakohteen lähettyvillä si­
jaitsi yksi uuden yhtiön tehdas, sil­
loisen UPM Packin tytäryhtiön 
Grupo Epacsa S.A.:n säkkitehdas. 

Pentti varautui lomamatkalle 
Kuusankoskea ja Kymiä esittelevin 
materiaalein. Playa del Inglesissä 
hän pyysi opasta soittamaan Teldes­
sä, Palmasin suunnalla sijaitsevalle 
tehtaalle. 

Käynti järjestyi ja vieraat otettiin 
aurinkoisesti vastaan. Kävi ilmi, 
että säkkitehtaan 12 työntekijää ja 
tarvittavat toimihenkilöt valmistivat 

kahdella ikääntyneellä säkkikoneel­
la 50 kilon säkkejä Afrikan markki­
noille. Töitä tehtiin kahdessa vuo­
rossa. 

"Erikoista oli se, että noin 3 800 
markan peruspalkka parani auto­
maattisesti jokaisen lapsen synty­
män jälkeen. Tällä pyrittiin lisää­
mään väestönkasvua", kertoo Pent­
ti . 

"Grupo Epacsan työntekijät oli­
vat ilmiselvästi ylpeitä omista tuot­
teistaan. Erityisesti kolmiväripaina­
tuksen onnistuminen oli yhtiön joh­
dolle mieleen." 

Matkan yhteydessä huomattiin, 
että säkkitehtaan seinänaapurina oli 
saman kokoinen Metsä-Serlan 
omistama pehmopaperi tehdas, joka 
tuottaa WC- ja keittiöpapereita sekä 
lautasliinoja. 

Säkkitehdas Teldessä, kuten 
myös muut Grupo Epacsan tehtaat 
kuuluvat tällä hetkellä UPM-Kym­
menen pakkausmateriaalit-toimi­
alan Walki Sack -tulosyksikköön. 

15 
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TEKSTI JA KUVAT: IRMA NIEMI 

15 km:n tuntinopeus törmäyshetkellä aiheutti jo tukien vääntymistä - polletit eivät kuitenkaan vielä tässäkään vaiheessa rikkoutuneet, vaikka liikohtivot voimakkaasti. Pentti Eskelinen (vos.) jo Harri Heijolo tutkivat törmäysvohinkojo. 

Uusia vaihtoehtoja 
A4-pallettien luentaan rautatiekuljetuksissa 

Kymin paperitehtaalla 
on jätehylsyille ja -

lavoille löytymässä uusi 
käyttö A4-pallettien 

tukimateriaalina. 

Venäjälle, Valko-Venäjällle, Latvi­
aan, Liettuaan, Romaniaan ja Bul­
gariaan lähetetyt A4-palletit eivät 
ole kestäneet rautatiekuljetuksessa 
vaunusiirtojen rasituksia, vaan lasti 
on hajonnut. Syynä tähän on ollut 
tukirakenteiden pettäminen tai nii­
den täydellinen puuttuminen, kun 
tuet ovat usein selittämättömästi 
kadonneet matkan aikana. Kymiltä 
lähetetään näihin maihin paperia 
kuukausittain l 0-20 junanvaunullis­
ta. Yhteen vaunuun menee paperia 
30-40 tonnia. 

Kymin paperitehtaalla lastauk­
seen on kiinnitetty aina erityistä 
huomiota eikä tukemattomia vau­
nuja ole päässyt matkaan. Jokainen 
vaunu on myös kuvattu kuormauk­
sen jälkeen. Venäläisten vaunujen 
kuormaus on kuitenkin poikkeuk­
sellinen, ja etenkin vaunun oven 
korkeus on tuottanut hankaluuksia. 
Palletteja ei voi sijoittaa tasaisesti, 
vaan joudutaan jättämään välejä, 
joihin on laitettava tuet lastin pai­
kallaan pitämiseksi. 

Tilanteen korjaamiseksi paperi-
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tehtaan sisäisissä kuljetuksissa alet­
tiin pohtimaan mahdollisia uusia tu­
entatapoja. Puuhamiehiksi ryhtyi­
vät sisäisten kuljetusten päällikkö 
Pentti Eskelinen ja varastomesta­
ri Harri Heijala. Mahdollinen rat­
kaisu löytyi yllättävän läheltä ja 
edullisesti - sen ei myöskään usko­
ta herättävän matkan varrella ke­
nenkään kiinnostusta tukien luvat­
tomaan talteenottoon. Heijala ja Es­
kelinen päättivät kokeilla paperi teh­
taalta jätteiksi joutuvien rullahylsy­
jen ja lavojen soveltuvuutta tukima­
teriaaliksi. Tuenta perustuu hylsän 
pätkään, jonka sisällä on sisähylsy. 
Toinen kokeiltu materiaali oli rauta­
tanko erityisine tukijalkoineen. 
Hylsät ja rautatangot pingotettiin 
lavoilla tuettujen pallettien väliin. 

Näiden uusien tuentatapojen te­
hokkuuta kokeiltiin Kuusanniemen 
varastoalueella järjestetyssä tör­
mäystestissä 20.8. Tapahtuma to­
teutettiin Kymin, VR:n ja Teolli­
suusvakuutuksen yhteistyönä. Teol­
lisuusvakuutuksesta paikalla oli ris­
kienhallintapäällikkö likka Kal­
pio. Testitilanne kuvattiin ja videoi­
tiin myöhempää tutkimusta varten. 

Törmäystestillä haluttiin selvit­
tää tuennan kestävyys eri törmäys­
nopeuksilla ja löytää näin todellisia 
olosuhteita jäljittelemällä paras 
vaihtoehto. Testissä koevaunua 
työnnettiin eri nopeuksilla toisia 
vaunuja vasten. Törmäysnopeudet 

kolmessa eri testitilanteessa olivat 
5, 9, ja 15 km/tunnissa. Kaksi en­
simmäistä vähäisemmällä nopeu­
della tehtyä törmäystä tuet ja vau­
nuun lastatut palletit kestivät hyvin, 
mutta viimeinen 15 km:n tuntivauh­
ti aiheutti jo tukien vääntymistä -
palletit eivät kuitenkaan vielä tässä­
kään vaiheessa rikkoutuneet, vaikka 
liikahtivat voimakkaasti. 

"15 km:n tuntinopeus on erittäin 
harvinaista vaihdoissa. Normaali­
olosuhteissa lastin on kestettävä 4 
G:n törmäysvoima, joka vastaa 3-5 
km:n vauhtia törmäyshetkellä", Es­
kelinen selvittää. 

Eskelinen ja Heijala toteavat, 
että testin tulokset olivat myöntei­
set. Uusi tuentatapa pyritään otta­
maan lisäselvitysten jälkeen syksyl­
lä käyttöön ainakin Moskovaan 
suuntautuvissa rautatiekuljetuksis­
sa. Kauemmas menevien toimitus­
ten tuennat vaativat vielä lisäselvi­
tyksiä, sillä vaunujen siirtoja on 
enemmän ja tuennalle asetetut vaa­
timukset suuremmat. 

Eskelisen mukaan myös ostajan 
on helpompi purkaa vaunu, koska 
uudessa tuennassa ei tarvitse käyt­
tää järeää puutavaraa kuten ennen. 
Myöskään tukityynyjä ei enää tar­
vita. Nykyisin yhden vaunun tuenta 
on maksanut töineen ja tarvikkei­
neen noin 2 900 mk. Kertakäyttöis­
tä uusiomateriaalia käytettäessä 
vastaavat kulut ovat noin 300 mk. 

Metallituenta on hieman kalliimpi, 
mutta metallitangot palautuvat ta­
kaisin tehtaalle. 

"Hylsätuenta on nopeampi, hel­
pompi, halvempi ja ennen muuta 
parempi tapa tukea palletit. Törmä­
yshetkellä pahvihylsät joustavat 
hieman. Lankkutuenta ei antanut 
periksi lainkaan, mikä aiheutti vau­
rioita lastille", Harri Heijala lisää. 

Riskienhallintapäällikkö Timo 
Kalpio _oli niin ikään tyytyväinen 
testiin, erityisesti hylsätuennan 
joustavuus on hyvä asia. "Koetta 
voidaan pitää tärkeänä. Hylsäidea 
näytti toimivan hyvin. Kokeessa 
saatiin tärkeää perustietoa, jonka 

pohjalta ideaa voi jalostaa edelleen. 
Valmista ratkaisua se ei tuonut." 

Kalpion mukaan testissä saatiin 
hyvin selville eri nopeuksilla tehty­
jen törmäysten voimakkuus ja kuin­
ka kaksi erilaista tuentamateriaalia 
kestivät sen. 15 km:n tuntivauhdilla 
tapahtunut törmäys kohdisti lastiin 
erittäin kovan rasituksen, mikä tulee 
esiin myös videokuvassa. "On 
muistettava, että myös rahdinkuljet­
tajalla on vastuunsa lastista - näin 
kovia törmäyksiä ei saa olla." 

Törmäystesti toteutettiin Kymin, VR:n jo Teollisuusvokuutuksen yhteistyönä. 
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Huoltomies Toisto Heikkinen kuljetusvälinekorjaamolta. 

Yhtiöläisillä toivomisen varaa 
ajokaluston käsittelyssä 

Juttu kiertää -haastat­
telut pääsivät siirty· 
mään virran tolsell 
puolelle puolen, kun 
toukokuussa jututetta· 
vana ollut Veikko Rasi 
sellutehtaan puunkäsit· 
telystä haastoi huolto· 
mies Taisto Heikkisen 
kuljetusvälin kor/aa• 
moita. 

Seurasitko olympialaisia ja oletko 
tyytyväinen Suomen mitalisaalii­
seen? 

Aika vähän. Olen kyllä ikäni ol­
lut urheilun harrastaja ja kannatta­
ja, mutta ny t lähetykset eivät olleet 
oikein ihmisten aikaan - uusinnat 
kyllä katselin . Neljä mitalia on 
hyvä saavutus pieneltä porukalta. 
Turhaan pidetään isoa meteliä ja 
jaetaan mitaleja ennen kisoja. 
Mistä olet kotoisin? 

Olen syntynyt Ristiinan pitäjässä 
ja elänyt nuoruuden Mikkelin maa­
laiskunnassa. Tänne minut toi työ 
vuonna 1962 niin sanotusti 'tukkini­
pun päällä '. 

Ensimmäiset kolme-neljä vuotta 
ajoin nippunosturia Vuolenkosken 
nippusavotalla. Talvella siirryin 
sieltä koneitten mukana Voikkaan 
pöllikentälle huoltomiehen töihin. 
Nippusavotan loputtua olen ollut 
kuljetusvälinekorjaamolla vuodesta 
1966 lähtien. 
Pidätkö työstäsi? 

Tässä aika on mennyt. Ei ole 
muuhunkaan tullut lähdettyä - eikä 
ole oikein kiinnostanutkaan. 

Huollettavia yksiköitä on kaiken 
kaikkiaan parisen sataa: mitä eri­
laisempia - melkeinpä pölyimurista 
lähtien, ensisijaisesti kuitenkin hen­
kilöautot, kuorma-autot, trukit, sii­
vouskoneet, isot puunkäsittelyko­
neet ja tarvittaessa veturitkin. 
Omalta osaltani huoltotyöt ovat 

pääasiassa ö(iynvai/J toia jn m.1·1•n 
11ksia, 

/i'h •11·1• ,1w111n, l'ltil /1('11/,1 1•/Jtili,1· 
.w'/ 011 u//,11 /11/1/11 Ålll'/llllll/111111/ / 1,11·1 
kolme vuotta sille11 /1111111i uleva11 
tukkoisempaa. Epävarmuutta aihe­
uttivat porukan vähentäminen ja 
töiden tarkistamiset niin, ettei enää 
liennyl kuka tekee mitäkinja kaikki­
en olisi pilii11yt IC'hdii kaikkC'n. 7lwl 
loi11 .1·1•1111 •i 11•1 •11////stil 1•111111/,fo/1111 
/1111, 1'1/1'/ 111,/1111 /r/1•tr'/ ,,,1111111!.111111 j11 
11.,·nnl.11 111itcid11 1<'111/ll, 
Kilsl tl clcvli lkö kym iläisel oikein 
autojaan ja koneitaan. Muiste­
taanko tarkistaa esim. auton öl­
jyt? 

Toivomisen varaa on - tapauksia 
löytyy laidasta laitaan. Käyttökou­
lutusta pitäisi lisätä huollon osalta: 
tämä olisi otettava huomioon erityi­
sesti, kun vaihdetaan uuteen konee­
seen. Kuljettajan tulisi muistaa 
tarkkailla konettaan päivittäin. 
Huolellisuus maksaa itse itsensä. 
Pitäisikö henkilöstörahasto säi­
lyttää nykyisellään? 

Kyllä. Minusta se olisi hyvä jut­
tu. 
Siirtäisitkö kuljetusvälinekorjaa­
mon Kuusanniemeen? 

Ei missään tapauksessa. Siitä 
asiasta tosin voi olla montaa miel­
tä, mutta kun tänne on rakennettu 
koneille valmiit ja todella hyvät pai­
kat niin, onko mitään järkeä lähteä 
muualle ja jättää ne tyhjilleen. 
Näin hyvin toimivaa korjaamoa sin­
ne ei kuitenkaan missään tapauk­
sessa aleta rakentamaan. 

Nykyinen korjaamo on niin hyvin 
suunniteltuja hyvistä tarpeista teh­
ty, että uudet korjaamat häpiävät. 
Isojen koneiden kuljettaminen on 
tietenkin vaikeaa ja vaarallistakin 
tänne asti. 
Kesälomasuunnitelmat? 

Loma alkaa 9. syyskuuta. Eikö­
hän se metsässä taas mene - met­
sästyksen ja kalastuksen parissa. 
Ketä toivot seuraavaksi haastatel­
tavaksi? 

Rakennustyöntekijä Reijo Olli­
kaista. 

VERLAN KESAA 

Huonokaan lomasää ei ole 
saanut ihmisiä kiukkuisiksi 

S ateisesta keskikesästä huoli­
matta Väentupa-kahvilaa pi­
tävä Pirkko Tervolin on 

tyytyväinen: Verlan kauneus ja 
etenkin mukavat ihmiset ovat olleet 
hänelle ilon aihe - sitä eivät edes 
viikkotolkulla kestävät sateet pysty­
neet muuttamaan. 

Virvokkeiden ja jäätelön myynti 
ei ole Pirkon mukaan yltänyt aikai­
sempien kesien tasolle, mutta kahvi 
on maistunut lomalaisille ja museo­
vieraille kiitettävästi. Museossa on­
kin käynyt runsaasti väkeä, ja Ver­
lan Maria -video on kiinnostanut 
ihmisiä. 

"Tämä on ollut ihmeellinen 
kesä. Huonokaan lomasää ei ole 
saanut ihmisiä kiukkuisiksi . Verlan 
kauneus ja ainutlaatuisuus on herät­
tänyt paljon ihastusta." 

Verlan tehdasmuseon kupeessa 

sijaitseva Väentupa on ollut Pirkko 
Tervolinin hoidossa lähes yhtäjak­
soisesti vuodesta 1978 lähtien. Tätä 
ennen kahvilan vetäjinä olivat olleet 
yhtiö ja Kymenmaa-kauppa. Pat­
ruunan Pytingin ruokailuista vas­
taava Amica kokeili kahvilan kan­
nattavuutta vuonna 1989 innostu­
matta siitä kuitenkaan yhtä kesää 
enempää. Ja niin Pirkko tarttui jäl­
leen ohjaksiin. 

Mikä sitten sai hänet lähtemään 
kesäyrittäjäksi entiseen tehdasky­
lään vanhan pahvitehtaan kupee­
seen? 

Naurahtaen Pirkko Tervolin ker­
too innostuneensa kahvila-ajatuk­
sesta kuultuaan silloiselta sosiaali­
päälliköltä Rainer Vallealta, että 
Verlaan kaivattiin kesäkahvilan pi­
täjää. Pirkko oli tuolloin töissä pro­
jektiruokalassa Kuusanniemessä. 

KUVA: KIMMO REKIMIES 

Pirkko Tervolin 

"Oli ihana lähteä uusille urille. Ver­
lasta on tullut minulle elämänlähde. 
Olen oppinut täällä tuntemaan luon­
non läheisyyden ja kauneuden. Kii­
re on hävinnyt", hän toteaa. Kahvi­
lassa Pirkkoa avustaa tarvittaessa 
oman perheen väki. 

Verlan lomakylässä 6. heinäkuuta tarjolla ollut rosvopaistilounas keräsi paikalle yli 200 lounasvierasta. Lounas nautittiin 
museon puistossa. 

Rosvopaistiyö 
"Lauantai aamuyö ~ on vielä pime­
ää. Tanssit riihessä päättyneet. 

Nyt on aika sytyttää tulihauta, 
joka kaivettiin valmiiksi jo viikolla 
talonmiehen kanssa. Kuivat tuohet 
ja koivuhalot syttyvät iloisesti. Lie­
kit lämmittävät mukavasti kosteassa 
yössä. Onneksi palokunta kävi illal­
la kastelemassa ympäristön. 

Tulet ovat palaneet yli neljä tun­
tia. Nyt täytyy siirtää hiillos syrjään 
ja tuoda lihat, jotka ovat maustu­
neet pari vuorokautta, hehkuvan tu­
lihaudan pohjalle. Lihat on käärit­
ty ensin folioon ja sitten sanomaleh­
tipaperiin ja lopuksi vielä folioon. 
Lihaa on varattu yhteensä 70 kiloa: 
lammasta, possua ja raavasta. 

Tulihaudassa olevien lihojen 
päälle laitamme kuuman koivuhiil­
loksen ja vähän puhdasta hiekkaa. 
Nyt täytyy vain toivoa, että onnis­
tumme saamaan sen sopivan kyp­
säksi, sillä keskipäivällä meillä on 
yli 200 nälkäistä vierasta riihen pi-

hassa. Tässä vaiheessa perhoset 
ovat jo vallanneet vatsanpohjamme. 

Tervolinin Pirkan kanssa käym­
me muutaman tunnin kuluttua ko­
keilemassa lihan kypsyyttä ohuella 
katajanoksalla. Pirkan ilme paljas­
taa kaiken olevan kunnossa. Liha 
saa olla haudassaan vielä pari tun­
tia. Sillä aikaa laitamme riihen kun­
toon. Ilma näyttää siltä, että kan­
namme pöydät ja tuolit pihamaalle. 
Ruoanjakopöydän katamme riihen 
sisään. 

Yhdentoista aikaan lähdemme 
nostamaan liho ja ylös. Nyt on jän­
nitys huipussaan. Lihanyytit tuom­
me pytinkiin,jossa alkaa niiden au­
kaisu. 

Hetken hiljaisuuden jälkeen il­
moille kantautuu riemunkiljahduk­
sia .. . liha on onnistunut juuri niin­
kuin pitikin. Nyt olemme valmiit hy­
villä mielin aloittamaan rosvopais­
tin tarjoilun. Lounas nautitaan pui­
silta laudoilta, jotka Leo Silen on 

Paistirosvot (vas.) Annu Tohmo ja Milla Vuoristo 
olivat tyytyväisiä: liha oli onnistunut juuri niin kuin 
pitikin. 

meille hankkinut. Tunnelmaa kau­
niin ilman lisäksi saamme Oiva Vä­
tön taustamusiikista. 

Haluamme vielä kiittää kaikkia 
asiakkaitamme ja yhteistyökumppa­
neitamme onnistuneesta lauantai­
päivästä." 

Annu + tytöt 
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Museomatkalle 
onille yhtiöläisille tu­
tuksi tulleen Verlan 
tehdasmuseon lisäksi 
konsernin piiristä löy­

tyy myös Valkeakoskelta ja Pietar­
saaresta museot,joissa kannattaa ti­
laisuuden tullen pistäytyä. 

Valkeakoskella Myllysaari, 
jalkapallomuseo ja 

Kauppilanmäki 
Myllysaaren teollisuus- ja yhdys­
kuntamuseo esittelee Valkeakos­
ken-Sääksmäen alueen asutushisto­
riaa n. 7500 vuoden ajalta. Esihisto­
rian lisäksi näytteillä on Valkeakos­
ken yhdyskuntaelämän vaiheita 
myllykylästä teollisuuskaupungiksi. 

Museossa on laaja paikallisen 
paperiteollisuuden historiaa esitte­
levä osasto, sekä pienemmät osastot 
muille teollisuuden haaroille. Pe­
rusnäyttelyn lisäksi museolla on 
vaihtuvien näyttelyiden tila. 

Myllysaaren teollisuus- ja yh­
dyskuntamuseota ylläpitää syksyllä 
1979 perustettu Myllysaaren mu­
seo- ja näyttelytilojen kannatusyh­
distys ry., jonkajiiscniii ov:it IJPM 
Kymmcnc Oy, Valkeakosken kau­
punki ja Valkeakoski-Seura. 

Museorakennus sijaitsee Mylly­
saaressa, jossa 1800-luvun loppu­
puolelle saakka oli lukuisia myllyjä. 
Valkeakosken ensimmäinen paperi­
tehdas ja puuhiomo rakennettiin 
Myllysaareen v. 1871-73. Museora­
kennus rakennettiin kahdessa vai­
hessa 1902 ja 1906, alunperin teh­
taan korjauspajaksi. 1930-puolivä­
lin paikkeilla rakennus tuli Paperi­
tuotteen ja jalostustehtaan käyttöön 
ja Jylhävaaran pulttitehtaana se oli 
vuosina 1941-65, min­
kä jälkeen rakennuk­
sessa toimi vuoteen 
1977 Yhtyneiden elä­
keläisten työtupa. 

Museo on avoinna 
kautta vuoden: ma-to 
klo ll-18ja su klo 12-
16. Ryhmille järjeste­
tään opastusta sopi­
muksen mukaan myös 
aukioloaikojen ulko­
puolella. Osoite: Myl­
lysaaren museo, Myl­
lysaari, 37600 VAL­
KEAKOSKI, puh. 
937-584 2158. 

Jalkapallomuseo 

Myllysaaren museon 
yhteydessä sijaitsee 
Suomen jalkapallomu­
seo, jossa on esillä pe­
livälineitä ja asuja sekä 
palkinto- ja muistoesi­
neitä suomalaisen jal­
kapalloilun historiasta. 
Siellä voi tutustua 
myös suomalaisenjal­
kapalloilun kunniagal-
leriaan, Hall of 
Fame'iin. Vuonna 
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1993 perustetun museohankkeen 
takana oli mm. Yhtyneet Paperiteh­
taat. 

Suomen jalkapallomuseo on 
avoinna su-to klo 12-17 , pe-la sul­
jettu. Puh. 937-585 0268. 

Kauppilanmäki 
Kauppilanmäen museoaiUG: Mylly­
saaren lähituntumassa esittelee pa­
peritehtaan työntekijäin asuinoloja 
v. 1870-1920. Viisi asuinrakennus­
ta on sisustettu eri vuosikymmeniä 
kuvaaviksi. Taloihin liittyy lisäksi 
aitta, savusauna, vaunuvaja ja työ­
väentalo. Alueella on kahvilla ja 
näyttelytila. 

Kauppilanmäki löytyy osoittees­
ta: Kauppilankatu 11-13, 
37600 VALKEAKOSKI, 
puh. 937-584 4014 (kesäi­
sin). 

Pietarsaaren Sikuria 
Pietarsaaren Alholmassa, 
sataman liepeillä sijaitseva 
ja 1986 avattu sikurimuseo 
on yli 100-vuotias tehdas­
rn!..L·111111s Srh11111111111 yhti 

ii n pe1 uslaJa Wllh lm 
Schauman rakennutti 
sen 1892 kaupungissasi­
jainneenja tulipalossa tu­
houtuneen sikuritehtaan-
sa tilalle. Yhtiön, nykyi­
sen Wisaforestin, eläke­
läiset kunnostivat teh­
taan museoksi, joka van­
hoine uuneineen, myl­
lyineen ja laitteineen 
antaa selkeän kuvan 
vuosisadan alkupuolen 
tehtaasta ja sikurin val-

KUVAT: PERTTI PURANEN JA RAUNO MÄNTYLÄ 

Pietarsaaren sikurimuseo vanhoine uuneineen, 
myllyineen ja laitteineen antaa selkeän kuvan 
vuosisadon alkupuolen tehtaasta jo sikurin 
volml,t11ml1on ori voihoisto. 

Slkudtol11uun I ukonnulll Wilholm Sd1uurnon. 
Kuvassa johtajan työhuone. 

mistamisen eri vaiheista. 
Alholmassa paahdettiin 

sikuria 68 vuotta. Viimei­
nen sikurierä valmistui 
1960, jolloin sotavuosien 
kahvipula ja kahvi 'ylelli­
syytenä' oli unohdettu jo 
kauan sitten. Kahvin kofeii­
nittomalle vastikkeelle, 
maun ja värin antajalle, si­
kurille, ei enää löytynyt 
markk1im1iui. 

Nykyään Suomen siku­
ritehtaista on jäljellä vain 
Pietarsaaren sikuritehdas, 
joka yhtenäisellä miljööl­
läänkin kertoo vierailijoi­
leen elämästä vuosikym­
menten takaa. 

Sikurimuseo on avoinna 
kesäisin. Muina aikoina 
museoon voi tutustv.a sopi­
malla ajasta Börje Ohma­
nin kanssa, puh. 967-
786 2513. Vapaa pääsy. 

Myllysaaren museo ja viereisen 
rakennuksen yläkerrassa sijaitseva 
Suomen Jalkapallomuseo on sijoitettu 
paperitehtaan vanhimpiin rakennuksiin. 
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TYOTERVEYS TIEDOTTAA 

Liikuntaryhmät 16. syyskuuta alkaen 

MAANANTAISIN 
12.30-13.00 Vesivoimistelu 
15.15-16.00 Vesivoimistelu 
16.00-16.30 Vesivoimistelu 
16.45-17.45 Circuit (kuntopiiri) ammattikou­
lulla 

KESKIVIIKKOISIN 
16.45-17 .15 Vesivoimistelu miehille. 

Nyt on mahdollisuus saada liikuntatuokio 
myös työpäivän yhteyteen. Mikäli olet valmis 
käyttämään ruokatauon kerran viikossa uimi­

~ _,,..____ _,.._____ _,.___ ,.___ seen, niin kootkaa osastoltanne max. 10 henki-
~ lön ryhmä puolen tunnin vesivoimisteluun. 

Ilmoitelkaa, niin sovimme päivästä ja ajasta, 
esimerkiksi klo 11.00-11.30, 11.30-12.00 jne. 
Ryhmiin ilmoittautumisia vastaanottaa työterveyskeskuksessa fysioterapeutti 
Riitta Veijola, puh. 52385. Ennakkoilmoittautumiset tiistaina 10.9. klo 13-
15. Uudet osallistujat etusijalla. 

Finnish Chemicalsille 
uusi puhelinnumero 

Finnish Chemicals Oy:ssä otettiin 19.8 . käyttöön uusi puh Iin­
numero 0204 31 11 . Numero on sama kaikilla t hdaspaikka 
kunnilla . 

Suoriin numeroihin soitetaan 0204 31 0XXX. Äetsässä ja Jout­
senossa säilyvät entiset kolminumeroiset alanumerot. Kuusan­
koskella on otettu käyttöön uudet numerolla 6 alkavat alanu­
merot, joissa kuutosen jälkeen on entisen alanumeron kaksi vii­
meistä numeroa. Esim. Markku Pelttarin entinen Kymin vaih­
teen alanumero oli 52721, uusi alanum ro FC: n vaiht ssa 
on 621 . 

KUVA: KAARINA KELLOKOSKI 

BD-Teom teki kirkkoveneretken Pyhäjärvelle. 

Yhteissoudusta kehitysintoa 
Paperitoimialojen yhteinen BD­
Team eli liiketoimintojen kehittä­
misosasto piti kesäisen 'kritiikkipa­
laverin' 26. elokuuta Verlassa. Päi­
vään sisältyi runsaasti liikettä ja toi­
mintaa: työkokouksen ohella vierai­
lu museossa, yhteinen kirkkovene­
retki Pyhäjärvellä sekä iltamat Kos­
kelassa laulun ja soiton merkeissä. 
Osastonjohtaja Jyrki Ovaska piti 
päivää erittäin onnistuneena. Yh­
teishenki nousi yhdessäolon ja eri-

toten yhteissoudun avulla. Mainio­
na 'coxina', tahdittajana, veneret­
kellä oli Jussi Virtanen. 

ED-päivään osallistuivat Jyrki 
Ovaska, Heikki Malinen, Aino· 
maija Haarla, Folke Lassenius, 
Merja Rinta-Erkkilä, Markku 
Taavitsainen, Bjarne Nygård, 
Anu Hirvelä, Sanna Vuorjoki, 
Jan Weckström, Herbert Hennig, 
Marja Hedman ja Kaarina Kel­
lokoski. 

Tekniselle osastolle 
uusi ilme keskuskonttorilla 

Keskuskonttorin neljännessä 
kerroksessa sijaitsevan tek­
nisen osaston tiloja on uu­

sittu. Tämä jo keväällä alkanut re­
montti pyritään saamaan valmiiksi 
syyskuun loppuun mennessä. 
Suunnittelu ja projektit -osaston 41 
henkilöstä 25 työskentelee keskus­
konttorissa, 14 sellutehtaan kontto­
rissa ja kaksi Kuusanniemen pro­
jektikonttorissa 

Konetekniikan suunnittelupääl­
likkö Risto Vuorinen kertoo, että 
remonttiin ryhdyttiin, koska yhtei-

Sermeillä erotetut työhuoneet 
toivat aimo annoksen lisää 
työrauhaa ja viihtyvyyttä 
suunnitteluväelle. Aurinkokaan ei 
pääse liiemmin toimiston 
lämpötilaa nostamaan, kun 
uudet ikkunat erikoispintoineen 
heijastavat auringonsäteet 
poispäin. Kuvassa Raimo 
Motturi. 

Remontin myötä tulostukset jo orkistoinnit saatiin yhteen paikkaan. Vos. Jarkko Ojosolo, Risto Vuorinen, Sakari Lavonen, Yrjö Rojolo, Raimo Motturi jo Mauri Ojosalo 
ovat tyytyväisiä osaston uuteen ilmeeseen. 

siä tiloja Kuusanniemessä olevan 
suunnitteluväen kanssa ei monivuo­
tisesta hakemisesta huolimatta löy­
tynyt ja nykyisten tilojen kunto oli 
päässyt huonoksi . Tavoitteena oli 
saada työskentelytilat paitsi viihtyi­
simmäksi ja toimivammiksi, myös 
yhtenäisiksi Kuusanniemessä ole­
van suunnittelun kanssa. Siellä oli 
toteutettu vastaavat korjaukset 
vuonna 1994. 

Elokuun puoleen väliin mennes­
sä oli suurin osa uusittavasta lattia­
pinnasta vaihdettu, rakennettu ser­
mein erotetut työtilat sekä uusittu 
osa ikkunoista. Lisää tilaa työhuo­
neita varten saatiin, kun kahdesta 
vierekkäisestä käytävästä poistettiin 
toinen. Hieman yli 2 metriä korkeat 
sermit eristävät Vuorisen mukaan 
varsin tehokkaasti ääntä ja paranta­
vat näin työrauhaa. Lattiapinnan 
valinnassa kuunneltiin siivoustoi­
mea, jonka suosituksesta materiaa­
liksi valittiin helppohoitoinen 
linoleum. 

Kahvihetkiä ja eväitä varten teh­
tiin oma paikkansa, joka sopii hyvin 
myös neuvottelutilaksi. Arkisto ja 

tulostukset on keskitetty kahvion 
viereen isoon yhtenäiseen tilaan. 
Muutoksen myötä arkistonhoitaja 
saatiin lähemmäs muuta porukkaa 
ja projektiarkisto siirrettyä samaan 
arkistotilaan. 

Päällystyslaitoksen puoleisessa 
siivessä, jossa sijaitsevat yksittäiset 
työhuoneet, uusittiin miesten WC­
tila täysin. Samalla sinne rakennet­
tiin suihku, jota ei aikaisemmin ol­
lut, ja uutta ovat myös suojavaate­
kaapit. 

Risto Vuorinen pitää hyvänä asi­
ana sitä, että remontin suunnitte­
luun pääsi osallistumaan koko po­
rukka, ja jokaisella on ollut mahdol­
lisuus esittää omat toivomuksensa. 
Omat työhuoneet ovat lisänneet 
olennaisesti paitsi työrauhaa myös 
parantaneet viihtyvyyttä. 

Edessä olevista remonttitöistä 
Vuorinen luettelee vielä C-laitoksen 
puoleiseen siipeen johtavan käytä­
vän lattiamaton uusimisen sekä sei­
nien tapetoinnin lasikuitumatolla ja 
maalaamisen. Lisäksi hankitaan uu­
det vaatekaapit. 

Remontin suunnittelussa on teh-

ty yhteistyötä konttoripalvelun ja 
rakennusosaston kanssa. Kustan­
nuksista on vastannut konttoripal­
velu ja työt on toteutettu pääosin 
yhtiön ulkopuolisilla urakoitsijoilla. 

Suunnittelija Sakari Lavonen 
ja suunnitteluesimies Mauri Oja­
salo ovat tyytyväisiä. Toisen käytä­
vän poistaminen ja siitä saadun lisä­
tilan käyttäminen työhuoneisiin on 
ollut kaikille mieluisa ratkaisu. 
Yhä lisääntyvän konetyöskentelyn, 
uusien laitteiden ja kalusteiden ta­
kia remontti oli todella tarpeen. 
Myös osaston palvelutoimintojen 
keskittyminen yhteen paikkaan on 
hyvä asia. 

"Tilat ovat tulleet kaikin puolin 
toimivammiksi ja työrauha on pa­
rantunut", Ojasalo huomauttaa. 

Instrumentointisuunnitteluin­
sinööri Markku Tommiska oli 
samaa mieltä Lavosen ja Ojasalon 
kanssa. "Paljon paremmat ja viih­
tyisämmät kuin ennen, jolloin vä­
keä ramppasi ympärillä jatkuvasti." 
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"Aina ei kaikki pelaa niin kuin pitäisi, ja käy näin: paperintekijön ja tehtaan 
johtajan painajainen - paperiraina katkeaa. Kun miehet näkivät löysiin 
tullessaan kottikasan lattialla, he tuumasivat että taitaa tulla hikinen alku 
työpöivölle. Kottikasan siirtäminen pulpperiin oli etenkin kesäkuumalla hikistä 
puuhaa." (Kuva Pk 3:lta) 

"Paperin kauneuden vai löytöä lattialla lojuvasta kottikasastakin. Tasainen 
rynkky on syntynyt kaavarilla. Kun rata katkesi, kottikasa kasvoi nopeasti. 
Toisin kuin nykyisillä uusilla koneilla, vanha paperikone syölsi paperia 
vauhdilla lattialle. Nythän se menee suoraan pulpperiin. Joskus kottikasa 
saattoi ollla niinkin ~orkea ettei yli nähnyt." (Kuva PK 3:lta) 

"Katkopaikat näkyvät selvästi tampuurirullassa." (Kuva PK 3:lta) 

"Persoonallinen tyyppi. Tuure Koskelo tuli kierroksellaan vastaan PK 3:n ja 
4:n käytävällä. Silmälasit nenälle ja niiden yli tiirailu kuului Tuuren tyyliin." 
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KUVASIN .MITÄ HALUSIN~ .. 
Jouko Heikkilän valokuvat Kuusankoskitalolla olivat katsojalleen 

kurkistus paperitehtailta jo lähes kadonneeseen maailmaan. 
Elokuun ajan esillä ollut Viiran viereltä -valokuvanäyttely 
täydensi erittäin hyvin kaupungin 75-vuotisjuhlateemaan 

kuulunutta Paperiviikkoa. 

Heikkilän Kymintehtaan vanhoilta paperikoneil­
ta ottamat kuvat pienine yksityiskohtineen toi­
vat hyvin esiin sen miljöön ja työn,joka on ka­

donnut isojen, modernien konehallien tieltä. Kuvaaja 
on ikuistanut asiat niin kuin ne ovat - mitään muutta­
matta, kaunistelematta. 

• "Näyttelyllä on ollut minulle henkilökohtaisesti iso 
merkitys. Olin tehtaalla pitkään töissä, lähellä näitä ih­
misiä ja paikkoja. Olen kuvannut niitä asioita, joista 
olen ollut itse kiinnostunut. Tällaisten kuvien tekemises­
sä täytyy olla vahva motivaatio. Minulla se syntyi siitä 
ajasta, jonka olin yhtiöllä töissä." 

• "Väki oli tuttua eikä turhia kurssaillut kuvauksis­
sa. Tein useaan otteeseen p ieniä kierroksia koneilla, 
mutta paljon jäi varmaan kuvaamattakin. Ajattelin, että 
menen ikään kuin sisäänpäin - montakaan yleiskuvaa 
en ottanut." 

• "Joku voi ajatella, että eikö näitäkin kuvia olisi 
voinut kuvata pitemmälläkin ajanjaksolla, kun minäkin 

oli tehtaalla kymmeniä vuosia töissä. Mutta minusta 
kaikki tekeminen täytyy tapahtua kerralla - nopeasti. 
Silloin siitä syntyy jotakin." 

• "Joku paperimies muisteli kuvia katsellessaan, 
että vanhalla tehtaalla oli jatkuvasti pientä näppihom­
maa, jota ei tämänpäivän isoilla paperikoneilla enää 
ole." 

• "Nyt olen saanut toteutettua pitkäaikaisen haavee­
ni täysin omasta valokuvanäyttelystä täällä Kuusankos­
kitalon näyttelytilassa. Kuvat ovat herättäneet kävijöis­
sä muistoja ja olen saanut kuulla monenlaista tarinaa -
nauhuri olisi ollut tarpeen." 

Jouko Heikkilä työskenteli Kymin puutyöpajalla 47 vuotta. Hän kuvasi 
pysöytetyn paperik~ne 5:n vuonna 1982. Koneet 3, 4 ja 6 on taltioitu niiden 
vielä toimiessa vuosina 1988-89. Kaikkiaan kuvouskohteita oli kolmisensataa, 
joista näyttelyssä oli 65 kuvaa. 
Valokuvausta Heikkilä on harrastanut 1950-luvulta lähtien ja hän on toiminut 
valokuvauksen opettajana Kuusankosken Työväenopistossa 28 vuoden ajan. 

"Kiva kuva löysin porukasta (vas. Hannu Leino, Timo Ovaskainen, Teuvo Kuttonen, Markku Nikula ja Jukka Seppälä). Kun kone pyörii moitteettomasti, voi vähän 
istahtaakin. Niin kauan kuin minä muistan PK 6:n oviaukon vieressä oli pitkä penkki samassa paikassa. Etenkin kesäaikaan {Jliehet istahtivat siihen tupakille. 
Kerrankin nuori inssi oli ihmetellyt, miksi porukka istui eikö tehnyt töitä. Hän kertoi asiasta Ramsaylle, joka vastasi hänelle: Alkäö te siitä huolehtiko. Silloin kun miehet 
juoksevat, ei synny tulosta. Mutta silloin kun he istuvat, tulee paperia ja tulosta." 

"Paperintekoahan pidetään yleensä siistinä ja puhtaana hommana. Niinhän 
se varmasti onkin, mutta kunnossapidon puolella rasvat ja öljyt kuuluvat 
asiaan. Paikalle pyyhöltönyt Veli-Matti Nurmi tuli juuri viiranvaihdosta 
kolmoselta tai neloselta, enpä tullut kysyneeksi." 

"Moni näyttelyssä poikennut paperimies tuumasi, etteivät he tuotakaan 
paikkaa noin nähneet. Pienten yksityiskohtien löytäminen yhdessä sylinterin 
pyörimisen tai viiran ja paperirainan lennokkaan juoksun kanssa voi antaa 
tarkalle katsojalle kauniin kokonaisuuden." 
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URHEILUN TAHTIHETKIA 
KU VA: ARTO MAN KINEN 

Koukoon jo Kymin edusta jat leppoisassa ajatustenvaihdossa reikäpelin aikana: vos:lto Timo Johansson, Anssi Pälsisolo, Raimo Maikki jo Veli-Markku Sinkko. 

COLFISSA 
niukka voitto 

Kymin virkamiesklubin golfjaos ja 
Kaukaan virkailijat pelasivat perin­
teisen joukkuekilpailun Eerolassa. 

Ottelussa pelattiin neljä reikäpe­
liä (kaksi pelaajaa vastakkain) ja 
kolme greensome-peliä, joissa parit 
olivat vastakkain. 

Tasaväkisen ottelun voitti Kymin 
joukkue lukemin 4-3. Voitto oli Ky­
min kolmas. Koska golfkilpailu jär­
jestettiin nyt seitsemännen kerran, 
jäi kaukaalaisille vielä yhden voiton 
etumatka. 

Kymin virkamiesklubin joukku­
eessa pelasivat Timo Johansson, 
Jörn Söderholm, Salme ja Kai 
Segerståhl, Jukka Puustinen, 
Heikki Hyvärinen, Samuli Kuu­
sela, Anssi Pälvisalo, Vesa Hal­
me ja Martti Niemi. 

Furuhjelm taituroi Kymin golfmestariksi 
11 KS II ANSSI PÄIVISAlO 

Kymin golfmestaruuksista pelattiin 
Eerolan hyväkuntoisella kentällä 
11.8. Tänä vuonna mestaruudesta 
käytiin aanmma1sen tasainen 
kamppailu, jonka lopulta voitti Jo­
han Furuhjelm tuloksella 71. Toi­
seksi samalla pistemäärällä, mutta 
huonommalla viimeisten 9 rei iin tu­
loksella sijoittui Bjarn Nygård. 
Ari Puustinen oli ko lmas kaksi 
pistettä kärkikaksikosta. 

Kisassa järj estettiin nyt naisille 
ensinunäistä kertaa oma sarja. Ky-

KU VA: ARTO MAN KINEN 
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min ensinunäinen golfin naismesta­
ri on Varpu-Leena Lieri. Naisten 
sarja sai sen verran kannatusta, että 
sarjaa jatketaan tulevina vuosina . 
Lyöntipelin eli scratch-sa1jan Uossa 
ei ole lasoiluk s ·l mukana) voitti 
P kka Niinimäki tuloksella 86. 

Tuloksin t:11kaslellnessa voidaan 
lodetu keskuskonttorin ko1janneen 
lähes kaiken mahdollisen. Siinä on 
ensi vuodeksi haastetta muille yksi­
köille. Mukana oli kaikkiaan 26 
golffaria. 

Ampumakilpailuperinne 
herätettiin henkiin 

Kuusankoskella työskentelevät 
upm-kynuneneläiset mittelivät elo­
kuun puolivälin helteisenä perjan­
taina taitojaan sekä Jämsänjokilaak­
sossa että Lappeenrannassa toimivi-

en yhtiöläisten kanssa. Perinteisinä 
lajeina olivat tennis ja golf - lisäksi 
oli herätetty henkiin jo lopetetuksi 
luultu arnrnuntakilpailu. 

"Ampumakilpailu juontuu vuo-

Tulokset: 
Naisten pistebogey: 1. Var­

pu-Leena Lieri 35, 2. Riitta Nygård 
4, . f3 ei la Karhu 30, 4. Kaija 

Vierros 0. 
Lyöntipeli/HCP: 1. Johan Fu­

ruhjelm 71 , 2. Bjarne Nyg, rd 71 , 3. 
/\ri Puustinen 73, 4. Markku Leppä 
73 , 5. Markku Kujala 75, 6. Jukka 
Sunti la 75, 7. Kai Segerståhl 76, 8. 
Varpu-Leena Lieri 76, 9. Pekka Nii­
nimäki 77, 10. Riitta Nygård 77, 11. 
Anssi Pälvisalo 78, 12. Matti Tikka 

Ismo Taskisen (kuvassa) lisäksi Kymin joukkueessa 
ampuivat Pekko Halinen, Timo Hosori, Jukka 
Haimi jo Tuomo Simola. 

delta l 935, jolloin Yhtyneiden ja 
Kymin Osakeyhtiön ampumaottelut 
aloitettiin", kertoo Jukka Haimi. 

Tuolloin kilpailtiin 15-miehisin 
joukkuein, joista 12 parhaan tulos 
otettiin huomioon. Laukauksia oli 
30. Nyt joukkueet olivat viisimiehi­
set ja laukauksia 20. 

Hopeasta taottu kiertopalkinto, 
jota 60 vuoden takaisissa otteluissa 
tavoiteltiin, oli Yhtyneiden hallituk­
sen puheenjohtajan, kenraali Ru­
dolf Waldenin ja Kymin Osa­
keyhtiön toimitusjohtajan K.E. Ek­
holmin lahjoittama. 

Sotilaallista arvovaltaa oli pai­
kalla myös tänä vuonna, sillä kilpai­
lujen suojelija oli kenraali Heikki 
Koskelo. 

Ensinunäinen kiertopalkinto jäi 
vuonna 1941 Jämsänkoskelle Yhty­
neiden saatua siihen viidennen kiin­
nityksen. Kymille voittoja kertyi 
vain yksi. Nytkin Jokilaakson Vir­
kailijakerho voitti joukkuekilpailun, 
mutta henkilökohtaisessa kilpailus­
sa parhaimman tuloksen ampui 
Kuusankosken Tuomo Simola. 

79, 13. Leila Karhu 79, 14. Janne 
Segerståhl 79, 15. Lasse Lieri 79. 

Lyöntipeli/scratch: l. Pekka 
Niinimäki 86, 2. Bjarne Nygård 88, 
3. Ari Puustinen 90, 4. Johan Furuh­
je lm 90, 5. Kai Segerståh l 91, 6. 
Markku Leppä 91, 7. Jarmo Lahti­
nen 92, 8. Markku Kujala 92, 9. 
Janne Segerståhl 92, 10. Anssi Päl­
visalo 94, 11. Lasse Lieri 94, 12. 
Mauri Miettinen 96, 13 . Lasse Elo­
järvi 96, 14. Jukka Suntila 97, 15. 
Matti Tikka 98. 

Kalavelat 
maksuun 

Kuusankosken Tehtaitten Tennis­
kerhon joukkueella oli melkoisesti 
"hampaankolossa", kun perinteinen 
Kaukas-Kymi -tennisottelu Kos­
kenrannan kentillä alkoi . Edellis­
vuonna palattiin nimittäin Lappeen­
rannasta 12-1 tappio niskassa. 

Kahtena kilpailua edeltäneenä 
viikkona järjestetty nelinpeliturnaus 
lienee totuttanut kuusankoskelaiset 
niin hyvin hieman liukkaisiin, pö­
lyisiin ja kuumiin olosuhteisiin, että 
kuusankoskelaiset voittivat otteluis­
ta kahdeksan ja kaukaalaiset viisi. 

Mukana peleissä olivat myös jo 
eläkkeelle siirtyneet Lappeenran­
nan ja Kuusankosken "grand old 
manit" rouvineen eli Harry G. 
WiklundjaSaima Wiklund sekä 
Asko ja Inkeri Ovaska. 

Tenniskilpailujen tulosten julis­
taminen ja kiertopalkinnon luovut­
taminen tapahtui rapuillallisen yh­
teydessä. Samassa tilaisuudessani­
mitettiin Harry G. Wiklund 
KTTK:n ensimmäiseksi kunniajä­
seneksi ansioistaan kymiläisten ten­
nisharrastuksen edistämisessä. 

KIITOKSIA 

Kiitos kaverit! 
Jouni Salama 

Kiitos muistamisesta jäädessäni 
vapaalle. 

Pentti Sippu 

Kiitos muistamisesta. 
Matti Mannari 

Kiitos muistamisesta merkkipäi­
vänäni. 

Lasse Nöjd 

Lämmin kiitos työkavereille 
muistamisesta jäädessäni va­
paalle. 

Eero Kivimaa 

Lämpimästi kiittäen. 
Timo Rinne 

Kauniisti kiittäen 4.8. saamasta­
ni huomiosta. 

Kari Iiskola 

Parhaimmat kiitokset merkkipäi­
vääni muistaneille. 

Markku Leppäkoski 

Lämpimät kiitokset merkkipäi­
vääni muistaneille. 

Raimo Saastamoinen 

Lämpimät kiitokseni kaikille, 
jotka tukivat minua valokuva­
näyttelyn 'Viiran viereltä' val­
mistelussa. Erityisen kiitoksen 
kaikesta avusta haluan lausua 
johtaja Eero Niinikoskelle, toi­
mittaja Pia Lindroosille ja Ky­
min Osakeyhtiön 100-vuotissää­
tiölle. 

Jouko Heikkilä 

Voikkaan 
nikkari kerho 

Voikkaan Nikkarin syksyn toi­
mintajakso alkaa 16.9. ja päät­
tyy 20.12.1996. Aukioloajat ja 
työvuorot ( eläkeläiset, työssä 
käyvät ja työväenopistolaiset) 
ovat samat kuin edellisellä toi­
mintakaudella. 

Eläkeläisten maksuttomat 
vuorot ovat tiistaisin ja tors­
taisin klo 12.00 - 16.00, jol­
loin eläkeläisiltä laskutetaan 
vain tarvikkeista, ei tunneista. 

Maksulliset, kaikille avoi­
met vuorot ovat maanantai­
perjantai klo 17.00-21.00. 
Nikkarikerhon tuntimaksu on 5 
mk. 

Nikkarin ohjaajina toimivat 
Jorma Kautto ja Ahti Pes­
sa. He antavat opastusta ja oh­
jausta koneiden ja laitteiden 
käytöstä, ottavat vastaan nikka­
riin kirjautumiset sekä valvovat 
myytävän materiaalin kulutus­
ta ja kirjaukset työkortteihin. 

Jokainen työskentelee nik­
karissa omalla vastuullaan ja 
on velvollinen noudattamaan 
yleistä järjestystä sekä konei­
den käyttöön liittyviä turvaoh­
jeita. 

Kevätkausi alkaa 13.1.1997 
ja päättyy 16.5.1997. 

Nykyiset ja uudet nikkari­
laiset tervetuloa! 
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KUOLLUT 

Edellisen lehden ilmestymisen 
jälkeen tietoomme tulleet kuol­
leet eläkkeensaajat: 

Eerik Fagerlund, 77, Kni 
saf. k-pito (kuollut 22.6.), 
Ragnar Johansson, 65, PK 
7 (30.7.), Lahia Kivinen, 68, 
PK 7 (23.6.), Aarno Lehti­
nen, 60, Ky höyry (29.7.), 
Harry Luoma, 70, Vo kone­
korjaamo (7.6.), Arvo Nurmi· 
nen, 82, kuljetus (7.7.), Ellen 
Pallaskallio, 76, arkkisali 
(8.7.), Ester Pessa, 92, Kypap 
F (9.8.), Mikko Ryöppy, 85, 
Ky konekorjaamo (3.7.), Eino 
Vaija, 84, asunto-os. (29.7.). 

Metsä osasto 
Metsätalousinsinööri Tau· 

no Romppanen, 77 (kuollut 
25.4.). 

ELAKKEELLE 

Kymi 
Siivooja Mervi Hyvönen kiinteis­
töjen siivous (24 palvelusvuotta), 
A4-valmistaja Seija Jantunen 
A4-tuotanto (27), keittäjä Toivo 
Laine Kni sellutehdas (39), laitos­
mies Kauko Mättö Ky puuhiomo 
(33), nostelija Liisa Penttilä isot 
arkit (22), A4-valmistaja Marja­
liisa Qvick A4-tuotanto (35), tru­
kin kuljettaja Ossi Rämä Kni pa­
periva ras to (38), vuoromcstari 
Pentti Sippu PK 1-2 (37), auton­
kuljettaja Martti Vartiainen teh­
daskuljetukset (18). 

Kaukas 
Koneenhoitaja Eero Kivimaa Vo 
paperi PK 16 (40). 
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Paavo Toivonen 
• • 1n memonam 

Valkaisija Paavo Toivonen, 54, 
Kuusanniemen sellutehtaalta kuoli 
äkillisesti 2.9. Hän oli syntynyt Ina­
risssa. 

Yhtiön palvelukseen Toivonen 
tuli vuonna 1957 Kymin sulfiittisel­
lutehtaalle, josta hän siirtyi Kuusan­
niemen sulfaattisellutehtaalle vuon­
na 1964. Työvuosiensa aikana hän 
toimi useissa eri työtehtävissä. Val­
kaisijan toimessa hän oli vuodesta 
l 982 lähtien, mitä ennen hän toimi 
Kuusanniemen työsuojeluvaltuutet­
tuna 1974-81. 

Paperiliiton Kuusanniemen 
osasto 85:n toiminnassa hän oli ak­
tiivisesti mukana 1970-luvun alusta 

90-luvun alkuun. Hän toimi useana 
vuonna yhdistyksen puheenjohtaja­
na, varapuheenjohtajana, toimikun­
nanjäsenenä ja varajäsenenä. Opin­
tosibteerinä hän oli vuonna 1976. 

Pitkäaikaisin tehtäväsarka Paavo 
Toivosen ammattiyhdistysvuosilta 
on kuitenkin tiedottaminen. Hän 
toimi ammattiosastonsa tiedotussih­
teerinä 1972-76, 1979-80, 1982-85 
ja 1989-91. Toivonen oli myös yhti­
ön tiedotustoimikunnan pitkäaikai­
nen jäsen. Kuusankosken paperiam­
mattiosastojen yhteisen Kolmoispa­
peri-lehden toimittajana hän oli 
1983-86 ja 1988-91. 

SAIRAUSKASSA TIEDOTTAA 

Sääntömuutoksia 
Kuusankosken Tehtaiden Sairauskassan ylimääräinen kassankokous pidettiin 
Yksysissä 1.8.1996. 

Kokouksessa hyväksyttiin hallituksen esittämät sääntömuutokset. Muu­
tokset koskivat sääntöjen 4 ja 14 pykäliä. 

4 pykälän osalta muutokset aiheutuivat yritysjärjestelyistä yhtiön pii­
rissä. 14 pykälän osalta muutokset koskivat 2 momentin ]-kohtaa (kotikäyn­
tipalkkioiden ja siihen liittyvien maksujen rajaamista korvauksen ulkopuolel­
le lisäetuuden osalta) ja edellä olevaan liittyen 2 momentin 5 b-kohdan mat­
kakulujen korvaamisen poistamista sekä saman momentin 3 a-kohdassa tar­
koit ttujon läökokorvouston rojoittomisto siton, ottoi oräistö kalliista lääk­
keistä suoriteta korvausta. Kysolso t IUä kko I on torkolt llu pHU HUnlöls 11 

sairaalakäyttöön ja kustannusvastuu niistä on terveyskeskuksella ja keskus­
sairaalalla. 

4 §:n muutokset tulivat voimaan 1.5.1996 ja 14 §:n muutokset 
1.10.1996 lähtien. 

Muutoksille haetaan sosiaali- ja terveysministeriön vahvistus. 

.. .. 
HENKILOSTOPALVELU TIEDOTTAA 

Puutöihin! 
Marskinkadun ja Virtakiven puu­
työpajojen syyskausi alkaa 16.9. ja 
päättyy 20.12.96. Kevätkausi 13.1. 
- 16.5.97. 

Avoinna ma-pe klo 17-21, eläke­
läisten vuorot ti ja to Virtakivessä 
klo 12-16. 

Verla lauloi 
ja soi 6.7. 

Riemuriihessä soitettiin ja laulettiin 
6. heinäkuuta 200:n hengen voi-
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malla niin, että pölyt orsilta karisi­
vat. 

Musisoinnista vastasivat Matti 
Mustosen johdolla Matti Taiki­
na, Markku Mäkinen ja Reijo 
Hasu. Tilaisuuden pääosassa oli 
teatterinjohtaja Veikko Manni­
nen, jonka laulut ja huumori olivat 
kuulijoitten pääosan muodostaneen 
aikuisväen mieleen. Laulusolistina 
oli myös trubaduuri Erkki Lius­
kanto, Pyörylän kylän oman tytön 
Susanna Suorttasen viulu soi 
kauniistijaJuhani Rajamäki joh­
ti yhteislaulantaa. 

Lähes kaikki esiintyjät olivat 
joko syntyperäisiä verlalaisia tai 
kesäsellaisia. Järjestelyistä vastasi­
vat Verlan kylätoimikunta ja loma­
kylän isäntä. 

Kuulijat ja järjestäjät haluavat 
tapahtumasta jokavuotisen. 

Ehkäpä jo ensi vuonna musisoi­
daan läheisellä Kokkokalliolla, jos­
sa tehtaan patruuna Gottlieb 
Kreidljärjesti työväelleenja heidän 
perheilleen juhannusjuhlia lähes 
sata vuotta sitten. 

Verlaan! 
Vedan täyshoitopalvelut jatkuvat 
15.9. saakka. Lomamajan voit vara­
ta myös kuukaudeksi. Soittele ja tie­
dustele numerosta 52294. 

r--------- 7 

: !~1~!~~!~!~u~a~o!- : 
1 ken henkilöstölle on varattu Ten- 1 
1 nishallilta 17. 9. alkaen seuraavat 1 
I sulkapallon harjoitusvuorot: tija I 

to klo 20.30 - 21.30 4 kenttää. 
1 Yksi vuorovaraus kerrallaan 1 
1 saa olla voimassa. Varauslista 1 

1 Tennishallin ilmoitustaululla,jo- I 
hon merkitään nimen lisäksi 

1 henkilöstöpalvelusta lunastetun 1 
I kausikortin (50 mk) numero. I 

Mikäli tarvetta ilmenee, varataan 
l iisävuoroja. 1 
L _________ .J 

Kuntokausi 96-97 
Kuntokausi alkoi 15.8. Kuntokort­
teja saa Ky ja Vo henkilöstöpalve­
lusta ja liikuntayhdyshenkilöiltä. 
Säännöt entiset, palkinnot näet kor­
tista. 

Työmatkalta 
terveyttä 

Työmatkalta terveyttä -liikuntakam­
panjan kortit palautetaan Ky henki­
löstöpalveluun 10. 10. mennessä. 

••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

KYMIN MARKKINOINNIN 
PUHELINNUMEROT 
9.9.1996 LÄHTIEN 

Ahlbom Peter 

Ala-Outinen Hellevi 
Elojärvi Leena 
Forsström Tuula 
Guttormsen Erik 

Hakalainen Aila 
Heinonen Tommi 
Hyökkäri Hannele 
Jyräs Eila 
Järvinen Tuula 
Kallio Irmeli 
Kiri Marja 
Kleimola Raija 
Kuivanen Päivi 
KujalaAnja 
Laukkanen Milja 
Lehto Tuula 
Maaranen Tuula 
MalveAntti 

Mikkola Kari 

Mäkelä Sinikka 
Niittymäki Anja 
Nikkil ii S:1111 
N l,',' tlll' tl '1'111111 

Nyg, rd Riitta 

Nyyssönen Ruut 
Löf gren Peter 

Puustinen Teija 
Pöri Raili 
Ranta Ulla-Riitta 
Renko Linnea 
Salmi Markku 
Segerståhl Janne 
Segerståhl Kai 

Sommarberg Maija 
Söderholm Jörn 

Taimela Antero 
Tauru Raija 
Vahermo Heli 
Vento Risto 
Venäläinen Helinä 
Vesa Harri 
Vierros Leena 

Fax-numerot: 

0204 15 3504 
040-505 7507 (auto) 

0204 15 3501 
0204 15 3572 
0204 15 3555 
~ l..S 3515 

0400-754 644 (auto) 
0204 15 3562 
0204 15 3516 
0204 15 3557 
0204 15 3588 
0204 15 3558 
0204 15 3531 
0204 15 3559 
0204 15 3591 
0204 15 3536 
0204 15 3553 
0204 15 3589 
0204 15 3549 
0204 15 3573 
0204 15 3509 

940-503 2531 (auto) 
09-3484 4230 

0400-638 883 (auto) 
0204 15 3585 
0204 15 3586 
0204 15 3560 
0 04 1 590 
0204 15 3502 

0400-253 610 (auto) 
0204 15 3552 
0204 15 3500 

040-501 8135 (auto) 
0204 15 3503 
0204 15 3571 
0204 15 3507 
0204 15 3505 
0204 15 3563 
0204 15 3547 
0204 15 3530 

0400-754 655 (auto) 
0204 15 3554 
0204 15 3550 

0400-657 967 (auto) 
0204 15 3580 
0204 15 3570 
0204 15 3508 
0204 15 3556 
0204 15 3551 
0204 15 3575 
0204 15 3581 

Hallinto, laskutus ja kehitys 0204 15 2805 
Markkinointi 0204 15 2552 

Myynti: 
päällystetyt paperit 0204 15 2552 

Myynti: 
päällystämättömät paperit 0204 15 2552 

Myynti: Skandinavia 0204 15 2552 

• • 

• 

• 

• 

• 

Myynti: kotimaa 09-852 2513 ~ 

. ................................. ~ 
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HENKILOUUTISIA 

Kymin paperin markkinoinnin 
uusi organisaatio 

Kymin markkinoinnin uudessa 
organisaatiossa pyritään aikai­
sempaa selvemmin pitämään 
markkinointi- ja myyntitoiminnot 
erillään toisistaan sekä vahvista­
maan markkinoinnin osuutta . Siir­
tymäkausi uuteen organisaatioon 
alkoi kesä-heinäkuun va ihteessa. 
1.9.1996 alkaen markkinoinnis­
sa on tehty seuraavat nimitykset 
ja tehtävien tarkistukset. 

Markkinointijohtaja Peter 
Löfgrenin alaisena toimivat ko­
timaan myynti, päällystämättömi­
en ja päällystettyjen hienopape­
reiden myynti, markkinointi, 
markkinointiviestintä sekä hallin­
to. Markkinointij·ohtaja Löfgrenin 
assistetti on He levi Ala-Outi­
nen. 

Kotimaan myynn istä vastaa 
myyntijohtaja Kari Mikkola 
apunaan markkinointipäällikkö 
Erik Guttormsen. Guttormse­
nin vastuualueeseen kuuluu myös 
Islanti. Kari Mikkolan toimipaikka 
on Paperi-Dahlbergin tiloissa Es­
poossa , joista hän siirtyy myö­
hemmin Etelä-Esplanadin kontto­
riin . 

Kari Mikkola Ruut Nyyssönen 

Markki no inti päällikkö Ruut 
Nyyssönen vastaa markkinoin­
nin suunnittelusta. Hän hoitaa 
myös business intelligence -yhteis­
työtä toimialan kanssa . Markki­
nointiassistentti Tommi Heino­
sen tehtävänä on asiakastyyty­
väisyysprosessin ja myös sisäis­
ten prosessien kehittäminen sekä 
mittareiden laatiminen toiminto­
jen seuraamiseen . 

Markkinointiviestinnästä ja 
sales promotion -toiminnoista vas­
taa morkkinointiviestintäpäällik­
kö Riitta Nygård apunaan 
markkinoi ntiviesti ntäassi stentti 
Ulla-Riitta Ranta ja markki­
nointiv iestintäsihteeri Heli Va­
hermo. Nyyssönen, Heinonen 
ja Nygård raportoivat markki­
nointijohtaja Peter Löfwenille. 

Hallintopäällikkö Risto Ven­
to vastaa yleisestä hallinnosta ja 
laskutusosastosta. Sen lisäksi hän 
hoitaa konttorihallintoa sekä ul­
koista raportointia. Hänen alaisi-

Risto Vento Heli Vahermo 

naan ovat laskutusta hoitavat las­
kutusesimies Sinikka Mäkelä, 
laskutusesimiehen apulainen 
Anja Niittymäki sekä laskutta-

1

• at Eila Jyräs, Raija Kleimo­
a ja Tuula Nissinen. 

Kehityspäällikkö Antero Tai­
mela vastaa raportoinnista, lo­
gistiikasta, varastovalvonnasta ·10 
budjetoinnista . Hän osallistuu i­
säksi yhteyshenkilönä divisioonan 
ja konsernin projekteihin . Hänen 
assistenttinaan on Leena Vier­
ros. Vento ja Taimela raportoivat 
markkinointijohtaja Peter Löfgre­
nille. 

Antero Taimela Kai Segerståhl 

Päällystettyjen hienopaperei­
den myynn istä vastaa myynti joh­
taja Antti Malve. Hänen ala ise­
naan Skandinavian myynnistä 
vastaa aluemyynti johtaja Kai 
Segerståhl . Malveen ja Seger­
ståhlin sihteeri on Päivi Kuiva­
nen. Osastosihteerinä toimii Tei­
ja Puustinen. Malve raportoi 
markkinointijohtaja Peter Löfgre­
nille . 

Päivi Kuivanen Teija Puustinen 

Myyntipäällikkö Raija Tau­
ru vastaa MG-papereiden ja 
C2 :n päällystettyjen hienopape­
reiden myynnistä sekä trimmityk­
sestä. Hänen alaisinaan ovat 
myyntisihteeri Marja Kiri (MG­
pa perit), myyntisihteeri Tuula 
Maaranen (C2:n tuotteet) sekä 
trimmityksestä vastaavat trimmittä­
jät Aila Hakalainen, Tuula 
Järvinen ja Markku Salmi. 

( 

Tuula Lehto Anja Kujala 

Myyntipäällikkö Leena Elo­
järven vastuualueena on Euro­
service ja PK 7:n tuotteet. Isojen 
arkkien Euroservice-myynnin hoi­
tavat myyntisihteerit Raili Pöri 
ja Tuula Lehto ja PK 7 :n laadut 
myyntisihteeri Anja Kujala . 

Myyntipäälliköt Tauru ja Elo­
järvi raportoivat myyntijohtaja 
Antti Malveelle. 

Päällystämättömien hienopa­
pereiden myynnistä vastaa myyn­
ti johtaja Peter Ahlbom. Hänen 
sihteerinsä on Linnea Renko ja 
osastosihteerinä toimii Helinä 
Venäläinen. Myyntijohtaja Ahl­
bom raportoi markkinointijohtaja 
Peter Löfgrenille. 

Raili Pöri Harri Vesa 

Irmeli Kallio Maija Sommarberg 

Ahlbomin alaisena toimii Itä­
Euroopan myynnistä ja agenttien 
kautta tapahtuvasta myynnistä 
vastaava aluemyyntijohtaja Jörn 
Söderholm sekä myyntipäällik­
kö Harri Vesa. 

Harri Vesan alaisuudessa 
ovat A4-myyntiä hoitavat myynti­
sihteerit Irmeli Kallio ja Han­
nele Hyökkäri sekä PK 8:n 
tuotteista vastaava myyntisihteeri 
Maija Sommarberg ja PK 
9:n tuotteista vastaava myyntisih­
teeri Tuula Forsström. 

Annemaria 
Putkinen 

KYMI 

Osto-osasto 

Markku 
Rossi 

Apulaisostopäällikkö Heli Salosen siirtyessä Helsinkiin materiaa­
lihallinnon organisaatioon on metsänhoitaja Annemaria Putki­
nen, 27, nimitetty 12.8.1996 alkaen ostajaksi raaka-aineryh­
mään osto-osastolle. Hän siirtyy Kymille Simpeleen tehtailta myyn­
tiassistentin tehtävistä. 

Tehdaspalvelu 
Dipl.ins. Markku Rossi, 39, on 1.8.1996 nimitetty kehityspääl­
liköksi kunnossapito-osastolle. Hän toimi aikaisemmin UPM-Kymme­
ne Oy:n standardisointipäällikkönä. 

Suojelu 
Palomestari Juhani Karvosen erottua 28.6. Kymin tehdaspalokun­
nasta nimitettiin 1.7.1996 lähtien I palomestariksi Reijo Pehko­
nen ja II palomestariksi Perttu Kero. Joukkueissa tehtiin lisäksi 
seuraavat muutokset: 3. joukkueen johtajaksi nimitettiin Jari Kin­
nunen ja 1. joukkueen ryhmänjohtajaksi Raimo Mäkinen. 

UPM·KYMMENE ENERGIA 
Käyttöpäällikkö Jouni Punnonen UPM-Kymmene Energiasta on 
1.8.1996 siirtynyt Teollisuus ja Työnantajat-energiasektorin palve­
lukseen. 

KAUKAS, VOIKKAAN PAPERITEHDAS 

Suunnitteluosasto 
Insinööri Reijo Hasari on nimitetty instrumenttisuunnitteli/·aksi. Ha­
sari raportoi suunnitteluosaston esimiehelle Tatu Toivasel e. 

Koneosasto 
Insi nööri Kari Rantanen on nimitetty kunnossapitoinsinööriksi vas­
tuualueenaan koneosaston tukijärjestelmät: ennakoiva ja mittaava 
kunnossapito, varaosat ja laatujärjestelmä. Hän raportoi koneosas­
ton päällikölle Pertti Piiralle. 

Rakennusosasto 
Insinööri likka Jantunen on nimitetty rakennusmestariksi vastuu­
alueenaan rakennusvalvonta. Hän raportoi rakennusosaston pääl­
likölle Paul Murtamolle. 

Automaatio-osasto 
Teknikko Kari Yli-Kivistö on nimitetty tietoliikenneteknikoksi vas­
tuualueenaan telelaitteet ja suojelujärjestelmät. Lisäksi Yli-Kivistö 
avustaa järjestelmäosastoa PC-asennuksissa. Hän raportoi tietoko­
nehuoltojaoksen päällikölle Juha Sipolalle. 

.. .. 
MERKKIPAIVIA 

60 V -Kymin henkilöstöpalvelun 
päällikkö Leo Silen täyttää 60 
vuotta 27.9. Hän on syntynyt 
Kiuruvedellä. 

Yhtiön palveluksessa Silen 
on ollut vuodesta 1974 lähtien. 
Kuutta vuosikymmentä 
juhlitaan Algarven kodis­
sa viikolla 39. Tervetuloa! 

50 V -Pakkaaja Pentti Uosukainen 
Voikkaan paperitehtaalta täytti 
50 vuotta 3.9. Matkoilla. 

Pituusleikkurinhoitaja Timo 
Telkkinen päällystyslaitoksel­
ta täyttää 50 vuotta 16.9. Mat­
koilla. 

UUTISKYMI Paperi: Griffin Kymex(ote 115 g/m1, 

hiokepitoinen kaksoispäällystetty painopaperi. 
Paperille on myönnetty pohjoismaisen ympä· 
ristömerkin käyttöoikeus, numero 404 012. 
SFS on myöntänyt Kymin Paperiteollisuus Oy:n 
ympäristöjärjestelmälle sertifikaatin 1995. 
Lehden seuraava numero ilmestyy viikolla 39. 
Lehteen tarkoitetun aineiston on oltava perillä 
toimituksessa viimeistään 16.9.1996. UPM 

Toimitus: UPM-Kymmene Oy, Kymin viestintö­
osasto, 45700 Kuusankoski, puh.vaihde 
0204 15 121, teleksi 52211 kymco fi, telekopio 
0204 15 2186, memotunnus KYTIED. 
Päätoimittaja: Reijo Virta, puh. 0204 15 2168. 
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Toimitussihteeri: Kimmo Rekimies, puh. 
0204152169. 
Toimittaja: Irma Niemi, puh. 0204 15 2173. 
DTP-kuvot: Arja Mellanen, puh. 0204 15 2225. 
Osoitteenmuutokset: Terttu Niilo-Rämä, 

puh. 0204 15 2167. 
Kirjapaino: Uusimaa Oy, Teollisuustie 19, 
06150 Porvoo, puh.vaihde (915) 661 61. 
Vörierottelut: Sunqva, Kaupinkatu 19, 
45130 Kouvola,puh.vaihde (951) 311 9411. ISSN 0358-416X. 
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KONSERNIKUULUMISIA 

Maailman suurin irrokepaperikone 
käyntiin Valkeakoskella 

Maailman suurin tarrantausta- eli irrokepaperio valmistava paperikone käynnistyi 
2. heinäkuuta UPM-Kymmene Oy:n Tervasooren tehtaalla Valkeakoskella. 

Tervasoaren uusi paperikone 8 on ns. yksilojikone, joko on suunniteltu ni­
menomaan irr,ok.eu.ny,e,in valmistukseen. Paperin tuotenimi on Wolki Base. 

Koneen tuotantokyky on yli l 00 000 tonnia vuodessa. Paperikone 8:n myötä 
UPM-Kymmene Oy:n Tervasaaren tehtaasta tulee tämän paperilajin markkinajohta­
ja maailmassa. 

Investoinnin kustannukset olivat alle 1,2 miljardia markkaa. Uudella koneel­
la työskentelee 90 henkilöä. 

Perustusten pettäminen terässäiliön 
kaatumisen syy 

UPM-Kymmenen Tervasaaren tehdosalueella Valkeakoskella maaliskuussa tapahtu­
neen säiliöonnellomuuden syy on tutkillu. Teräsrakenteisen noin 40 metriä korke­
an jo tilavuudeltoon 6 000 m3:n SAP-mossasäiliön kaatuminen aiheulli yhden teh­
taan työntekijän kuoleman jo laajoja vaurioita ympäristölle. Massasäiliötä oltiin 
täyllämässä vedellä sen tiiveyskoella varten. 

Oikeusministeriön onnellomuuteen johtaneita syitä selvillämään aselloma 
tutkintalautakunta on tutkimuksissaan todennut, että mm. massasäiliön suunnille­
lussa ja rakentamisessa on ollut virheitä ja puulleita. Teräsputkipaolujen varaan 
rakennettua teräsbetoniloallao ei oltu suunniteltu riillävän vahvaksi eikä perus­
paalujen kantavuulla oltu mitoitellu riittävän suureksi. Kaikki paalut eivät myös­
kään tukeutuneet riittävän varmasti kallioon. Lopullinen raporlli onnellomuudesta 
saadaan vuoden lopussa. 

Rauman tehdashanke etenee 
Rauman tulosyksikön uuden LWC-koneen rakennushanke, Rauma 400 -projekti, 
etenee suunnitelmien mukaisesti. Louhintotyöt aloitettiin viime joulukuussa ja par­
haillaan on käynnissä tehdashallin perustuksien valu. Varsinainen rakentaminen 
alkaa syyskuun lopulla. Kone- jo laiteasennuksiin päästään keväällä. Uusi paperi­
kone käynnistyy tämänhetkisten suunnitelmien mukaan helmikuussa 1998. 

Tavoitteena on rakentaa tehokas, korkealaatuista LWC-aikakauslehtipaperia 
tekevä kone, jonka tuotantokyvyksi tulee 400 000 tonnia vuodessa. Paperikoneen 
ja kalanterit toimilloa Valmet, hiertämölaitteet Sunds Defibrator. 

Historiallinen Penttilän saha paloi 
Vuosisadan alkupuolella rakenneltu, historiallisesti arvokas Penllilän saha Joen­
suussa paloi maan tasalle 18.8. 

Tuotannollinen toiminta sahalla lopetelliin 80-luvun lopulla. Siitä pitäen saha 
on ollut tyhjillään. Joensuu-seuran aloilleesta käynnistynyt saha-alueen suojelu­
hanke oli lähes valmis jo päätös asiasta oli ympäristöministeriössä valmistumassa. 
Joensuun kaupungin ja UPM-Kymmenen omistaman alueen käytöstä tulevaisuudes­
sa palon jälkeen ei ole tehty päätöstä. 

Uusi foorumi konsernin 
SISÄISEEN VUOROPUHELUUN 
UPM-Kymmenessä on käyn­

nistymässä EU-direktiivin 
edellyttämä monikansalli­

sia yrityksiä koskeva konserniyh­
teistyö. Kesäkuussa pidetty ensim­
mäinen UPM-Kymmenen Euroop­
palainen Forum kokosi Helsinkiin 
37 työntekijöiden edustajaa Suo­
mesta, Ruotsista, Tanskasta, Sak­
sasta, Iso-Britanniasta, Ranskasta, 
Espanjasta ja Portugalista. 

Forum viimeisteli tapaamisessa 
konsemiyhteistyösopimuksen, joka 
allekirjoitettiin Brysselissä 12. hei­
näkuuta. Sopimuksen mukaan 
UPM-Kymmenen Eurooppalaisen 
Forumin eli UPM-KEFin tarkoituk-

sena on säännöllisesti vaihtaa hen­
kilöstön kannalta oleellista tietoa 
konsernia koskevista monikansalli­
sista asioista sekä edistää työnanta­
jan ja henkilöstön keskinäistä vuo­
ropuhelua. 

Käsiteltävien aiheiden tulee liit­
tyä konsernin eurooppalaiseen toi­
mintaan, erityisesti talous- ja rahoi­
tustoimintaan, liiketoimintaan, tuo­
tannon ja myynnin rakenteeseen, 
työllisyystilanteeseen, sijoituksiin, 
huomattaviin organisaatiomuutok­
siin, uusiin tuotanto- ja työmenetel­
miin, tuotannon siirtoihin, sulautu­
misiin, joukkovähennyksiin sekä 
huomattavien osien supistuksiin tai 

lopettamiseen, henkilöstön koulu­
tukseen ja kehittämiseen sekii työ­
ja ympäristönsuojeluun. 

Elimenä UPM- KEI· on luont '•1-
t~an informatiivinen ja konsullutii ­
vmen. 

Henkilöstöedustajat, joit! ·n toi­
mikausi on eninHiän ncljii vuollll, 
valitaan suhteessa kunkin rno11n 
henkilöstömäärään . 1'yönantaj11 
edustajien nimeäminen tapahtuu si 
ten, että UPM-Kymmcncn toimitus 
johtaja nimeää 5-7 työnantoju •th1s 
tajaa. 

UPM-KEF koko ntuu kuk si k ·1 
taa vuodessa, maa li s-huhtikuussn j11 
loka-marraskuus a. 

HYVÄ PÄÄNAVAUS 
kansainväliselle toiminnalle 

Kuusankoskelta UPM-KEFin 
varsinai ina jö ninä on kak i 
henkilöä: Kymiltä Juhani Haapala 
ja Kaukaan Voikkaan tehtaalta 
Risto Kärkkäinen. Seuraavassa 
Juhani Haapalan ajatuksia kesäkui­
sesta kokoontumisesta. 
"Ensimmäinen tapaaminen ei ollut 
varsinainen kokous, vaan siinä vii­
meisteltiin konsernisopimus, jota 
työvaliokunta jäi vielä työstämään. 
Tämä sopimus allekirjoitettiin sit­
ten myöhemmin. 

Tiedottaminen, jossa eri maiden 
edustajat kertovat omat ajankohtai­
set asiansa, tulee saamaan varmasti 
tärkeän osan, ja kokousta voi pitää 
eräänlaisena eurooppalaisena tiedo­
tuskanavana. Asioita valmisteleval­
la työvaliokunnalla on mielestäni 
tärkeä rooli valmistellessaan käsi­
teltäviä asioita. 

Eri maiden järjestelmä-, kulttuu­
ri- ja henkilöstöryhmäerot samoin 

kuin tehtaiden toimintatavat tuovat 
vn ik 11ksin asioiden ym mii , l/i111i1w l 
l1 t lpp11111111 11 11 1 1 1 11 1111 111 11l1 1 
vai m asll p 11k dl 11111 

Koska kyseessä on iso konserni 
ja eri toimialoja on paljon, asioiden 
käsittely on pakostakin pintapuolis­
ta. Tulevaisuudessa olisi erittäin toi­
vottavaa toimialakokousten synty­
minen. Tuolloin osanottajapiiri oli­
si pienempi ja käsiteltävissä asiois­
sa mentäisiin syvemmälle kuin mitä 
tässä kokouksessa oli mahdolli ta . 
Yhteisistä tapaamisista hyödyttäi­
siin näin paikkakuntakohtaisesti pa­
remmm. 

Hyvä päänavaushan tämä on 
kansainväliselle toiminnalle ja lisää 
mahdollisuuksia molemmin puolin. 
Uskon, että UPM-KEFistä on hyö­
tyä, kunhan totumme siihen. 

Kokouskielenä on englanti ja si­
multaanitulkkaus on tietenkin käy­
tössä. Siitä miten kokousten sisäl­
löstä tiedotetaan, ei ole vielä tehty 
päätöksiä." 

Juhani Haapala työskentelee pltuuslolkkuiln 
apulaisena PK 7:0ä. Ennen Kymin 11u11orlt htuull 
siirtymistään vuonna 1994 Hoopolo oli vuod 110 
1980 lähtien Kymin kemian loolllsuud n jo 
edelleen Finnish (hemicalsin polvoluk o 10, jos o 
hän toimi työpaikkansa pääluoffomusml h nH. 
Tällä hetkellä hän on Paperiliiton Kuu onko1k n 
os. 19:n taloudenhoitaja. 

Konserniyhteistyön käynnistämisen monet vaiheet 
K o~~ernitason yhteistyöeli­

mnn useampana vuonna 
osallistunut koneenhoitaja 

Risto Kärkkäinen Voikkaan pa­
peritehtaan PK 17:ltä oli mukana 
UPM-KEFin kokoamisessa, ja on 
myös kokouksen varsinainen jäsen. 
Hän valottaa Uutiskymin lukijoille 
konserniyhteistyön käynnistämisen 
monivaiheista neuvotteluprosessia: 

"Neuvottelijoina toimivat nykyi­
sen konsernijohdon valitsemat 
työnantajan edustajat ja entisten 
konsernien konsernitoimikuntien 
henkilöstöedustajat kaikista henki­
löstöryhmistä, työntekijöistä, teolli­
suustoimihenkilöistä, teknisistä ja 
ylemmistä toimihenkilöistä. 

Ensin sovittiin hyvässä yhteis-
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Risto Kärkkäinen 
Koneenhoitaja ja Paperiliiton 
Voikkaan os. 36:n puheenjohtaja 

ymmärräyksessä uudesta yhteistoi­
mintaorganisaatiosta ja hallinto-

edustuksesta. Sopimus käsitti koti­
maisen konserniyhteistyön, kan­
sainvälisen (eurooppalaisen) yhteis­
työn, työsuojeluyhteistyön ja edus­
tuksen järjestämisen tulosyksiköi­
den ja tehtaiden operatiivisissajoh­
toryhmissä. 

Sopimus sisältää myös toimiala­
yhteistyötä ja työkykyä ylläpitävän 
toiminnan sekä työterveyshuollon 
yhteistoiminta-asioita. Lisäksi so­
vittiin mitä nämä eri organisaatiot 
voivat kokouksissaan ja tilaisuuk­
sissaan käsitellä, ja mitkä asiat taas 
eivät niiden käsittelyyn kuulu. Täl­
tä osin sopimusta tarkennellaan tar­
vittavilta osin uusissa yhteistyöeli­
missä. 

Toisena asiana sovittiin työnan-

tajanja henkilöstöryhmien edustaji­
en määrästä kussakin yhteistyöko­
kouksessa ja työvaliokunnassa sekä 
organisaation muissa osissa. Tämän 
jälkeen piti paikat tietenkin jakaa eri 
maittain, toimialoittain, tehtaittain 
ja henkilöstöryhmittäin. Tavoitteena 
oli, että edustukset jakautuisivat 
mahdollisimman oikeudenmukai­
sesti ja tasapuolisesti. Edustukset 
jaettiinkin mahdollisimman pitkälle 
käyttäen puhdasta matematiikkaa. 
Isot yksiköt saivat enemmän edus­
tusta, mutta pienetkään eivät jääneet 
ilman. Lisäksi jaettiin tärkeitä paik­
koja siten, että sama yksikkö tai 
henkilöstöryhmä ei saanut edustus­
ta kaikkiin esim. työvaliokuntiin. 
Paikkajaossa huomioittiin myös 

paikkakuntien, toimialojen ja am­
mattiosastojen edustavuus samoi n 
kuin varaedustajien paikat, sovittii n 
erovuoroisuuksista sekä kiertojär­
jestyksestä. Tarvittavat tarkennuk­
set näissäkin asioissa kuuluvat uu­
sille yhteistoimintaorganisaatioi lie. 
Paikkajakosopimuksenjälkeen hen­
kilöt näille paikoille valitsi kukin 
henkilöstöryhmä ja sen sisällä paik­
kakuntaa edustava ammattijärjestö 
itsenäisesti. Prosessin aikana pidet­
tiin lukuisia yhteyksiä ja kokouksia 
eri henkilöstöryhmien sisällä ja nii­
den välillä." 




